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Introducción

1. El Consejo de Administración se estableció en cumplimiento de las resoluciones 32/162, de 19 de diciembre de 1977, y 56/206, de 21 de diciembre de 2001, de la Asamblea General.

2. El informe del Consejo de Administración sobre la labor realizada en su 19º período de sesiones se presenta a la Asamblea General de conformidad con el párrafo 6 de la sección II de la resolución 32/162, y el párrafo 7 de la sección A de la resolución 56/206 de la Asamblea General.

3. El Consejo de Administración está integrado por 58 miembros, elegidos cada uno por un período de cuatro años:  16 del Grupo de Estados de África, 13 del Grupo de Estados de Asia, 6 del Grupo de Estados de Europa oriental, 10 del Grupo de Estados de América Latina y el Caribe y 13 del Grupo de Estados de Europa occidental y otros Estados.  En la actualidad el Consejo de Administración está integrado por los siguientes miembros1:

	Alemania*

	Argelia*

	Argentina***

	Austria**

	Bangladesh**

	Barbados*

	Bélgica**

	Benin*

	Brasil***

	Burkina Faso***

	Burundi***

	Chile***

	China**

	Colombia*

	Croacia*

	Ecuador***

	Egipto**

	Emiratos Árabes Unidos**

	España*

	Estados Unidos de América***

	Etiopía**

	Ex República Yugoslava de Macedonia**

	Federación de Rusia***

	Filipinas*

	Francia**

	Grecia*

	Guinea**

	Haití**


	India*

	Indonesia ***

	Irán, República Islámica del***

	Iraq**

	Italia**

	Jamaica**

	Japón***

	Jordania*

	Kenya*

	Madagascar**

	Malasia*

	Malawi***

	Marruecos*

	México*

	Noruega*

	Países Bajos***

	Pakistán***

	Polonia***

	Reino Unido de Gran Bretaña
  e Irlanda del Norte ***

	República Checa*

	República de Moldova**

	República Democrática del Congo ***

	República Unida de Tanzanía**

	Senegal***

	Sierra Leona***

	Sri Lanka*

	Suecia**

	Trinidad y Tabago**

	Turquía***

	Uganda*
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*
El mandato expira el 31 de diciembre de 2003.


**
El mandato expira el 31 de diciembre de 2004.


***
El mandato expira el 31 de diciembre de 2006.

4. El 19º período de sesiones del Consejo de Administración se celebró en la sede del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), Nairobi, del 5 al 9 de mayo de 2003.

I.  ORGANIZACIÓN DEL PERÍODO DE SESIONES

A.  Apertura del período de sesiones

5. El período de sesiones fue inaugurado el lunes, 5 de mayo de 2003, por el Sr. Sid Ali-Ketrandji, Presidente de la Comisión de Asentamientos Humanos en su 18º período de sesiones.  En el anexo IV del presente informe figura un resumen de su declaración.

6. Tras la declaración de apertura del Presidente, se dio la bienvenida a los participantes con actuaciones del coro del personal de las Naciones Unidas, Song Birds, y del grupo keniano Bomas of Kenya, que ofreció un vivo espectáculo de danza y música africanas.

7. Después del espectáculo, la Directora Ejecutiva del ONU-Hábitat, Sra. Anna Kajumulo Tibaijuka, dio lectura a un mensaje del Secretario General de las Naciones Unidas.  El texto del mensaje del Secretario General se transcribe en el anexo V del presente documento.

8. El Presidente de la Unión del Personal de las Naciones Unidas en Nairobi también hizo una declaración ante el Consejo de Administración.

9. También pronunció un discurso ante el Consejo de Administración el Sr. Klaus Töpfer, Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA).  En el anexo IV del presente documento figura un resumen de su discurso.
10. La Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat, Sra. Anna Kajumulo Tibaijuka, dio lectura a continuación a una declaración de política.  En el anexo IV del presente documento figura un resumen de su declaración.
11. 
12. A continuación pronunció un discurso ante el Consejo de Administración e inauguró el período de sesiones Su Excelencia el Vicepresidente de la República de Kenya, Sr. Michael Kijana Wamalwa.  En el anexo IV del presente documento figura un resumen de su discurso.

B.  Asistencia

13. Estuvieron representados los siguientes Estados miembros del Consejo de Administración:  

Argelia

Alemania

Argentina

Austria

Bangladesh

Bélgica

Benin

Brasil

Burkina Faso

Burundi

Chile

China

Colombia

Egipto

Emiratos Árabes Unidos

España

Estados Unidos de América.

Etiopía

Federación de Rusia

Filipinas

Francia

Grecia

Haití

India

Indonesia

Irán, República Islámica del 

Iraq

Italia

Japón

Kenya

Malasia

Malawi

Marruecos

México

Noruega

Países Bajos

Pakistán

Polonia

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

República Checa

República Democrática del Congo

República Unida de Tanzanía

Senegal

Sierra Leona

Sri Lanka

Suecia

Trinidad y Tabago

Turquía

Uganda

14. Participaron como observadores los siguientes Estados que no son miembros del Consejo de Administración:  

Afganistán

Angola

Arabia Saudita

Bahrein

Botswana

Camboya

Camerún

Canadá

Côte d'Ivoire

Cuba

Dinamarca

Djibouti

Eritrea

Eslovaquia

Finlandia

Gambia

Ghana

Hungría

Israel

Kuwait

Lesotho

Letonia

Liberia

Malí

Mauricio

Mozambique

Namibia

Níger

Nigeria

Omán

Palestina

Portugal

República de Corea

Rumania

Rwanda

Somalia

Sudáfrica

Sudán

Suiza

Swazilandia

Tailandia

Togo

Túnez

Ucrania

Venezuela

Yemen

Zambia

Zimbabwe

15. La Santa Sede estuvo representada por un observador.

16. Estuvieron representados los siguientes órganos de las Naciones Unidas:  Corporación Financiera Internacional - Banco Mundial, Secretaría de la Estrategia Internacional para la Reducción de los Desastres, Centro de las Naciones Unidas para el Desarrollo Regional, Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), Comisión Económica y Social de las Naciones Unidas para Asia y el Pacífico, Comisión Económica y Social de las Naciones Unidas para Asia Occidental, Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM), Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNUDH), Instituto de las Naciones Unidas para la Formación Profesional y la Investigación (UNITAR).

16. Estuvieron representados los siguientes organismos especializados:  Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO), Organización Internacional del Trabajo (OIT), Organización Internacional para las Migraciones (OIM), Organización Meteorológica Mundial (OMM).
17. Estuvieron representadas las siguientes organizaciones intergubernamentales:  CARE International, ComHÁBITAT/Secretaría del Commonwealth, Comisión de la Unión Africana (CUA), Consejo de Europa, Comisión Europea, Shelter Afrique (Sociedad pro hábitat y vivienda en África).
18.

18. Asistieron a la reunión los representantes de las asociaciones nacionales, regionales e internacionales de autoridades locales siguientes:  Organización de Ciudades Árabes (OCA), Asociación de Autoridades Locales 
19. de Tanzanía (ALAT), Association of Local Government Authorities of Kenya (ALGAK), Municipalidad de Banjul, Ciudad de Johannesburgo, Ciudad de San Fernando, La Unión Filipinas, Foro de las Administraciones Locales del Commonwealth, Municipalidad de Dubai, Consejo de la Asociación Euromediterránea (Coppem), Ciudad de Fukuoka, Unión Internacional de Autoridades Locales (UIRL), Consejo Internacional para las Iniciativas Ambientales Locales (ICLEI), Consejo Municipal de Kanifing-Gambia, Consejo Municipal de Kisumu, Consejo Municipal de Eldoret, Consejo Municipal de Nakuru, Consejo Municipal de Voi, Asociación para el Desarrollo Municipal de África, Consejo Municipal de Nairobi-Kenya, Federación Mundial de Ciudades Hermanadas (FMCH)/WACAC, Asociación Mundial de Coordinación de Ciudades y Autoridades Locales (WACLAC).
20. Además, estuvieron representadas 57 organizaciones no gubernamentales.  Una lista completa de las organizaciones no gubernamentales que asistieron al período de sesiones, con los nombres y señas de sus representantes, figura en la lista final de participantes, publicada con la signatura HSP/GC/19/INF/11.

21. Estuvieron representadas 84 organizaciones del sector privado.

22. Estuvieron representados los parlamentos nacionales y las asambleas regionales y nacionales siguientes:  Asamblea Legislativa de África Oriental, Asamblea Nacional de Gambia, Asamblea Nacional de Kenya, Parlamento de la República de Namibia e Instituciones Provisionales de Gobierno Autónomo, Kosovo.
C.  Elección de la Mesa

23. En la primera sesión plenaria, celebrada el 5 de mayo de 2003, el Sr. Bo Goransson (Suecia) fue elegido Presidente del Consejo de Administración, en su 19º período de sesiones.

24. También fueron elegidos los siguientes miembros de la Mesa del período de sesiones:

	
Vicepresidentes


	Sr. S.R.M. Arumugan Thondaman (Sri Lanka)

Sr. Henry Midian (Malawi)

Sr. Adam Kowalewski (Polonia)

	
Relator:
	Sr. Benjamín Concha (Chile)


25. Tras su elección, el Sr. Göransson expresó su agradecimiento al Consejo de Administración por la confianza en él depositada.  

D.  Credenciales

26. De conformidad con el párrafo 2, del artículo 11 del Reglamento del Consejo de Administración, la Mesa comunicó al Consejo de Administración en su séptima sesión plenaria, celebrada el 9 de mayo de 2003, que había examinado las credenciales presentadas por las delegaciones asistentes al 19º período de sesiones del Consejo de Administración y las había considerado adecuadas.  El Consejo de Administración aprobó el informe de la Mesa sobre las credenciales en la misma sesión plenaria.

E.  Adopción del programa

27. En su primera sesión plenaria, celebrada el 5 de mayo de 2003, el Consejo de Administración aprobó el programa provisional del 19º período de sesiones, que figura en el documento HSP/GC/19/1, según figura a continuación:

1. Elección de la Mesa.

2. Credenciales.

3. Aprobación del programa y organización de los trabajos.

4. Actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos 
(ONU-Hábitat):  Informe de la Directora Ejecutiva sobre la marcha de los trabajos.

5. Medidas complementarias del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat.

6. Temas especiales:

a) Estrategias de desarrollo urbano y vivienda que favorezcan a los pobres;

b) La dimensión rural del desarrollo urbano sostenible.

7. Informe de la Directora Ejecutiva sobre los diálogos relativos a la efectiva descentralización y el fortalecimiento de las autoridades locales.

8. Programa de trabajo del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU-Hábitat, para el bienio 2004-2005 y presupuesto de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, correspondiente al bienio 2004-2005.

9. Propuesta de plan de mediano plazo del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU-Hábitat, para el período 2006-2009.

10. Cuestiones de coordinación:

a) Cooperación entre el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU-Hábitat, y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente;

b) Cooperación con organismos de organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, organizaciones intergubernamentales ajenas al sistema de las Naciones Unidas y organizaciones no gubernamentales;

c) Cuestiones resultantes de las resoluciones de los órganos legislativos principales de las Naciones Unidas y otros órganos intergubernamentales que se señalan a la atención del Consejo de Administración.

11. Temas del 20° período de sesiones del Consejo de Administración y períodos de sesiones posteriores.

12. Otros asuntos.

13. Programa provisional y otras disposiciones para el 20° período de sesiones del Consejo de Administración.

14. Aprobación del informe del período de sesiones.

15. Clausura del período de sesiones.

F.  Organización de los trabajos

28. En su primera sesión plenaria, celebrada el 5 de mayo de 2003, el Consejo de Administración estableció un Comité Plenario del período de sesiones y le asignó los temas del programa 6 a), 6 b) 7, 8, 9, 10 y 11.  Los temas restantes se examinaron en el plenario.
29. Según se había recomendado en el programa provisional anotado (HSP/GC/19/1/Add.1, anexo III), se decidió que el plenario dividiría su labor en tres series de sesiones:  primero una serie de sesiones de alto nivel, que se celebró el 5 y 6 de mayo de 2003, y en la que el Consejo de Administración examinó los temas 4 y 5 del programa; segundo, el diálogo I sobre descentralización y fortalecimiento efectivos de las autoridades locales, que tuvo lugar los días 6 y 7 de mayo de 2003; y tercero, el diálogo II sobre financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios, que tuvo lugar también el 7 de mayo de 2003.
30. En el anexo III del presente documento figuran los resúmenes hechos por el Presidente de los debates habidos en la serie de sesiones de alto nivel, del diálogo sobre descentralización y fortalecimiento efectivos de las autoridades locales y del diálogo sobre financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios.

31. Además, el Consejo de Administración creó un Comité de Redacción encargado de examinar los proyectos de resolución presentados por las delegaciones al Consejo y un Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración.

G.  Labor del Comité Plenario
32. El Comité Plenario, que estuvo presidido por el Sr. Henry Midian (Malawi), Vicepresidente del Consejo de Administración, celebró cinco sesiones, del 5 al 8 de mayo de 2003. 

H.  Labor del Comité de Redacción y aprobación de resoluciones por el Consejo de Administración
33. El Comité de Redacción, que estuvo presidido por el Sr. Adam Kowalewski, Vicepresidente del Consejo de Administración, celebró ocho sesiones, entre el 6 y el 8 de mayo de 2003.  De los 18 proyectos de resolución que el Comité tuvo ante sí, llegó a un acuerdo sobre todos ellos. 

34. Las resoluciones aprobadas por el Consejo de Administración figuran en el anexo I del presente documento, junto con la indicación de la fecha y sesión de su aprobación.  

I.  Labor del Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración

34.
El Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración, presidido por el Sr. Arumugan Thondaman, Vicepresidente del Consejo de Administración, celebró seis reuniones entre el 6 y 9 de mayo de 2003.  El Grupo de Trabajo debatió y preparó recomendaciones al plenario sobre 69 artículos, según figura en el documento HSP/GC/19/3/Add.2.  El Grupo de Trabajo también preparó proyectos de resolución para su adopción por el plenario recomendando la aprobación del Reglamento por la Asamblea General y adoptando procedimientos para la acreditación de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat2 en los períodos de sesiones del Consejo de Administración.  También preparó una declaración interpretativa del Presidente del Grupo de Trabajo sobre el significado de la oración "reconocidas por las Naciones Unidas" utilizada en el proyecto de artículo 64, para su aprobación por el plenario.  El informe del Grupo de Trabajo sobre sus deliberaciones y sus recomendaciones al plenario se transcribe en el anexo II.

J.  Aprobación del informe del período de sesiones

35.
El Consejo de Administración aprobó el presente informe en su octava sesión plenaria, celebrada el 9 de mayo de 2003.

II.  PROGRAMA PROVISIONAL Y OTRAS DISPOSICIONES PARA EL 20° PERÍODO
DE SESIONES DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

A.  Introducción
36.
El Consejo de Administración examinó el tema 12 del programa en su octava sesión plenaria, celebrada el 9 de mayo de 2003.  Tuvo ante sí una propuesta de la Mesa sobre el programa provisional y otras disposiciones para el 20° período de sesiones del Consejo de Administración (HSP/GC/19/L.3).

B.  Debate
37.
Varias delegaciones expresaron preocupación por la posibilidad de que el siguiente período de sesiones del Consejo de Administración interfiriese con el del Consejo de Administración del PNUMA o de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, señalando que la entrega puntual de los documentos previos al período de sesiones para los períodos de sesiones anteriores de la Comisión de Asentamientos Humanos se había visto negativamente afectada por conflictos de programación.

38.
Varias delegaciones expresaron una preocupación similar con respecto a las reuniones del Foro Urbano Mundial, sugiriendo que los dos órganos no deberían reunirse el mismo año.  Debería establecerse una clara distinción entre sus reuniones, considerándose las del Consejo de Administración como foros para la "administración y adopción de decisiones" y las del Foro Urbano Mundial como ocasión para mantener diálogos e intercambios de nuevas ideas y posibles soluciones.

39. Con respecto al programa del 20° período de sesiones del Consejo de Administración se acordó que se añadiese un nuevo tema 6 titulado:  Aplicación y vigilancia del objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 de mejorar las condiciones de vida de los habitantes de barrios de tugurios.

C.  Medidas adoptadas por el Consejo de Administración

40. En su octava sesión plenaria, celebrada el 9 de mayo de 2003, el Consejo de Administración decidió que su 20° período de sesiones se celebrase del 11 al 15 de abril de 2005 en la sede del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) en Nairobi.  En la misma sesión, el Consejo de Administración decidió aprobar el siguiente programa provisional para su 20° período de sesiones: 

1. Elección de la Mesa.

2. Credenciales.

3. Aprobación del programa y organización de los trabajos.

4. Actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU‑Hábitat:  Informe de la Directora Ejecutiva sobre la marcha de los trabajos.

5. Temas especiales:

a) Participación de la sociedad civil en la mejora de la gobernanza local;

b) Evaluación después de los conflictos y desastres naturales y provocados por el hombre y reconstrucción.

6. Aplicación y vigilancia del objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas sobre mejoramiento de las condiciones de vida de los habitantes de barrios de tugurios.

7. Recomendaciones sobre descentralización y fortalecimiento de las autoridades locales.

8. Fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos.

9. Programa de trabajo del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU-Hábitat, para el bienio 2006‑2007 y presupuesto de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, correspondiente al bienio 2006‑2007. 

10. Cuestiones de coordinación:

a) Cooperación entre el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU-Hábitat, y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente;

b) Cooperación con organismos de organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, organizaciones intergubernamentales ajenas al sistema de las Naciones Unidas y organizaciones no gubernamentales;

c) Cuestiones resultantes de las resoluciones de los órganos legislativos principales de las Naciones Unidas y otros órganos intergubernamentales que se señalan a la atención del Consejo de Administración.

11. Temas del 21° período de sesiones del Consejo de Administración y períodos de sesiones posteriores.

12. Otros asuntos.

13. Programa provisional y otras disposiciones para el 21° período de sesiones del Consejo de Administración.

14. Aprobación del informe del período de sesiones.

15. Clausura del período de sesiones.

III.  CLAUSURA DEL PERÍODO DE SESIONES

41. En sus observaciones de clausura, la Directora Ejecutiva expresó su opinión de que el período de sesiones había tenido un gran éxito y que las decisiones adoptadas por el Consejo de Administración permitirán a ONU‑Hábitat cumplir su mandato como programa de pleno derecho de las Naciones Unidas.  Señaló en particular que el período de sesiones, que se había caracterizado por intensos pero constructivos debates y negociaciones, había contado con numerosa asistencia tanto de los Estados miembros como de asociados de los gobiernos locales, organizaciones no gubernamentales y el sector privado del Programa de Hábitat.

42. Se manifestó alentada por el apoyo del Consejo de Administración al programa de trabajo y presupuesto de ONU‑Hábitat, que se habían diseñado para enfocar las actividades de ONU‑Hábitat hacia los Objetivos de Desarrollo del Milenio4, y en particular los relativos a la mejora de los barrios de tugurios y a mejorar las condiciones de vida de los habitantes de dichos asentamientos.  Acogió también con satisfacción el apoyo del Consejo de Administración a la visión estratégica de ONU‑Hábitat, incluidas la Campaña Mundial de Seguridad de la Tenencia y la Campaña Mundial sobre Gobernanza Urbana y sus actividades de cooperación técnica y operacionales.

43. En la esfera esencial de la financiación, manifestó que ONU‑Hábitat continuaría estudiando y creando asociaciones con las instituciones financieras, el sector privado y otros asociados para elaborar mecanismos financieros destinados a fortalecer ONU‑Hábitat y la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos.  ONU‑Hábitat se esforzaría también en movilizar recursos para aumentar la oferta de créditos asequibles para el mejoramiento de barrios de tugurios y el desarrollo de otros asentamientos humanos.  Por lo tanto, la oradora esperaba poder informar sobre acontecimientos positivos al próximo período de sesiones del Consejo de Administración.

44. Tras expresar su agradecimiento al Presidente y a otros miembros de la Mesa, al Gobierno de Kenya y al Comité de Representantes Permanentes, se comprometió a continuar los esfuerzos de la secretaría para aplicar las resoluciones del Consejo de Administración y expresó su convencimiento de que trabajando juntos todos los interesados podían construir un mundo en el que todos pudiesen vivir una vida de dignidad, buena salud, seguridad, felicidad y esperanza.

45. Tras el habitual intercambio de cortesías, el Presidente del Consejo de Administración declaró clausurado el 19° período de sesiones del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos a las 13.35 horas del viernes 9 de mayo de 2003.
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19/1.
Reglamento del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas
para los Asentamientos Humanos

El Consejo de Administración,


Recordando la resolución 32/162 de la Asamblea General, de 19 de diciembre de 1977, por la que se estableció la Comisión de Asentamientos Humanos y el Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat),


Recordando también la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, por la que la Asamblea General decidió que la Comisión de Asentamientos Humanos pasara a ser el Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), un órgano subsidiario de la Asamblea General, y decidió que el Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat desempeñase la función de órgano subsidiario entre períodos de sesiones del Consejo de Administración,


Recordando además el párrafo 2 de la parte 1 A de la resolución 56/206 de la Asamblea General, en la que se pidió al Consejo de Administración que propusiese, para su examen por la Asamblea General, el nuevo reglamento del Consejo de Administración, basado en el reglamento de la Comisión de Asentamientos Humanos y teniendo presentes los párrafos 3, 7 y 8 de la parte 1 A de la misma resolución,


Tomando nota con reconocimiento de la labor del Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat en la preparación del nuevo reglamento;


Recomienda a la Asamblea General la aprobación del proyecto de reglamento del Consejo de Administración de ONU‑Hábitat que figura como anexo de la presente resolución.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

Anexo
REGLAMENTO DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN DEL PROGRAMA
DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LOS ASENTAMIENTOS HUMANOS
(ONU-HÁBITAT)

I.  PERÍODOS DE SESIONES

Número de períodos ordinarios de sesiones

Artículo 1


El Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) celebrará normalmente cada dos años un período ordinario de sesiones.  
Fecha de apertura y duración de los períodos ordinarios de sesiones

Artículo 2

El Consejo de Administración decidirá la fecha de apertura y la duración de cada período de sesiones. Con sujeción a lo dispuesto en el artículo 3, el Consejo de Administración celebrará cada período ordinario de sesiones en la fecha que él mismo fije en el período de sesiones inmediatamente anterior, de modo que el Consejo Económico y Social y la Asamblea General puedan examinar el informe del Consejo de Administración ese mismo año. 

Artículo 3

Cinco miembros del Consejo de Administración o el Director Ejecutivo podrán solicitar que se modifique la fecha de un período ordinario de sesiones.  En cualquier caso, el Director Ejecutivo comunicará inmediatamente esa solicitud a los demás miembros del Consejo de Administración, juntamente con las observaciones correspondientes, incluidas las consecuencias financieras, de haberlas.  Si dentro de los 21 días siguientes a esta comunicación la mayoría de los miembros del Consejo de Administración manifiesta expresamente su conformidad con la solicitud, el Director Ejecutivo convocará al Consejo de Administración en consecuencia.

Lugar de celebración de los períodos ordinarios de sesiones

Artículo 4


Los períodos ordinarios de sesiones del Consejo de Administración se celebrarán en la sede del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos y de conformidad con la resolución 31/140 de la Asamblea General, de 17 de diciembre de 1976, a menos que el Consejo de Administración decida otra cosa en un período de sesiones anterior.

Períodos extraordinarios de sesiones

Artículo 5

1. Se celebrarán períodos extraordinarios de sesiones por decisión adoptada por el Consejo de Administración en un período ordinario de sesiones, o a solicitud de:

a) Una mayoría de los miembros del Consejo de Administración;

b) La Asamblea General; 

c) El Consejo Económico y Social.

2. Podrán pedir también la convocación de períodos extraordinarios de sesiones:

a)
Cinco Estados Miembros de las Naciones Unidas o Estados miembros de los organismos especializados1, sean o no miembros del Consejo de Administración;

b)
El Presidente del Consejo de Administración, con el consentimiento de los demás miembros de la Mesa del Consejo de Administración, y en consulta con el Director Ejecutivo;

c)
En los dos casos a que se hace referencia en los apartados a) y b) del párrafo 2 supra, el Director Ejecutivo comunicará inmediatamente a todos los miembros del Consejo de Administración la solicitud recibida, así como los gastos aproximados y las consideraciones administrativas del caso, y les preguntará si están de acuerdo con ello.  Si dentro de los veintiún días siguientes a esta comunicación la mayoría de los miembros del Consejo de Administración manifiesta expresamente su conformidad con la solicitud, el Director Ejecutivo convocará un período extraordinario de sesiones del Consejo de Administración.

Fecha de apertura de los períodos extraordinarios de sesiones

Artículo 6


Los períodos extraordinarios de sesiones del Consejo de Administración se convocarán normalmente dentro de los cuarenta y dos días siguientes a la fecha en que el  Director Ejecutivo haya recibido una solicitud a tal efecto, en la fecha y lugar que señale el Presidente del Consejo de Administración, en consulta con el Director Ejecutivo, teniendo en cuenta las observaciones que puedan haberse formulado en la solicitud de convocación del período extraordinario de sesiones.

Notificación de los períodos de sesiones

Artículo 7

1. El Director Ejecutivo notificará la fecha y el lugar de celebración de cada período de sesiones y el programa provisional del Consejo de Administración a:

a)
Todos los miembros del Consejo de Administración;

b) Todos los demás Estados Miembros de las Naciones Unidas o a los Estados miembros de los organismos especializados;

c) Los organismos especializados y órganos de las Naciones Unidas correspondientes;

d) Las entidades, las organizaciones intergubernamentales y demás entidades a que se hace referencia en el artículo 63;

e) Las organizaciones a que se hace referencia en los artículos 64, 65 y 66.

2. Se enviarán copias de esa notificación al Presidente de la Asamblea General y al Presidente del Consejo Económico y Social, así como a las organizaciones e instituciones a que se hace referencia en el artículo 66.

3. La notificación a que se refiere el presente artículo se enviará en los idiomas de trabajo del Consejo de Administración, según se establece en el artículo 29, en el caso de un período ordinario de sesiones, con por lo menos sesenta días de anticipación a la fecha de apertura del período de sesiones y, en el caso de un período extraordinario de sesiones, con no menos de catorce días de anticipación.

Suspensión de un período de sesiones

Artículo 8

El Consejo de Administración podrá decidir la suspensión temporal de sus sesiones y su reanudación en una fecha posterior.

II.  PROGRAMA

Preparación del programa provisional

Artículo 9

1. El Director Ejecutivo, en consulta con la Mesa del Consejo de Administración, preparará y presentará en cada período ordinario de sesiones del Consejo de Administración el programa provisional de su período ordinario de sesiones siguiente.

2. El programa provisional abarcará todos los temas propuestos por:

a) El Consejo de Administración;

b) La Asamblea General;

c) El Consejo Económico y Social;

d)
Un Estado Miembro de las Naciones Unidas o un Estado miembro de un organismo especializado; o

e)
El Director Ejecutivo.

3. Al preparar el programa provisional, el Director Ejecutivo podrá celebrar consultas con otros órganos de las Naciones Unidas pertinentes, los organismos especializados y cualquier organización intergubernamental que deba recibir la notificación prevista en el artículo 7; también se podrán tomar en consideración las sugerencias propuestas por las organizaciones a que se hace referencia en los artículos 64, 65 y 66.

4. El programa provisional de un período extraordinario de sesiones abarcará solamente los temas propuestos para su examen en la petición de celebración de ese período de sesiones.

Comunicación del programa provisional

Artículo 10


La notificación a que se hace referencia en el artículo 7 irá acompañada de una copia del programa provisional del período de sesiones con el que guarda relación.

Temas suplementarios 

Artículo 11

1. Después de que el Consejo de Administración haya aprobado el programa provisional de un período de sesiones futuro del Consejo de Administración, cualquier autoridad que, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 2 del artículo 9 supra, tenga derecho a proponer un tema del programa provisional podrá proponer la inclusión de temas suplementarios en ese programa.  Dicha propuesta, a menos que la formule la Asamblea General, irá acompañada de una nota explicativa de la parte que la proponga, en la que se expondrá el carácter urgente del examen de ese tema.

2. El Director Ejecutivo distribuirá sin demora a todos los miembros del Consejo de Administración todas las solicitudes recibidas con arreglo a lo dispuesto en el presente artículo, junto con las notas explicativas adjuntas si procede, así como cualquier comentario u observación que el Director Ejecutivo desee formular sobre esas cuestiones.

Aprobación del programa

Artículo 12

1. Al comienzo de cada período de sesiones, el Consejo de Administración aprobará el programa de ese período de sesiones, basándose en el programa provisional y los temas suplementarios a que se hace referencia en el artículo 11.

2. Toda autoridad incluida en la lista del párrafo 2 del artículo 9 que haya propuesto la inclusión de un tema suplementario en el programa tendrá derecho a exponer ante el Consejo de Administración sus razones para la inclusión del tema en el programa de ese período de sesiones.

3. A menos que el Consejo de Administración decida otra cosa, normalmente un tema quedará incluido en el programa en el momento de aprobarse sólo si la documentación relacionada con ese tema se ha distribuido a los miembros en todos los idiomas de trabajo del Consejo de Administración con no menos de cuarenta y dos días de antelación a la fecha de apertura del período de sesiones.

4. El Consejo de Administración podrá asignar temas a distintas sesiones plenarias del Consejo de Administración y de los órganos subsidiarios establecidos de conformidad con el artículo 22, y podrá remitir temas sin debate previo en el Consejo de Administración:

a) A uno o más de sus órganos subsidiarios, establecidos de conformidad con el artículo 22, de haberlos, para que lo examinen e informen al respecto al Consejo de Administración en un período de sesiones posterior;

b) Al Director Ejecutivo, para que lo estudie e informe al respecto al Consejo de Administración en un período de sesiones posterior; o

c) Al autor de la propuesta de inclusión del tema, para que proporcione información o documentación complementarias.

Programa provisional de un período extraordinario de sesiones

Artículo 13


El programa provisional de un período extraordinario de sesiones abarcará solamente los temas cuyo examen haya sido propuesto en la solicitud de celebración del período extraordinario de sesiones.  El programa se comunicará, al mismo tiempo que la convocatoria del Consejo de Administración, a las autoridades mencionadas en el artículo 7.

Revisión del programa

Artículo 14


Durante un período ordinario de sesiones, el Consejo de Administración podrá revisar su programa para ese período de sesiones añadiendo, suprimiendo, aplazando o enmendando temas.  En el curso de un período de sesiones, sólo se añadirán al programa los temas que el Consejo de Administración considere importantes y urgentes.

III.  REPRESENTACIÓN Y CREDENCIALES

Representación 

Artículo 15


Cada miembro del Consejo de Administración estará representado por un representante acreditado, el cual podrá hacerse acompañar de los suplentes y asesores que considere necesarios.

Credenciales

Artículo 16

1.
Las credenciales de los representantes y los nombres de los suplentes y asesores se comunicarán al Director Ejecutivo, a más tardar, antes de que termine la primera sesión del período de sesiones del Consejo de Administración.

2.
La Mesa del Consejo de Administración examinará las credenciales presentadas de conformidad con el presente artículo e informará sin demora al Consejo de Administración.

IV.  MESA DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

Elecciones

Artículo 17

1. Al comienzo de la primera sesión de cada período ordinario de sesiones, el Consejo de Administración elegirá de entre los representantes de sus miembros, un Presidente, tres Vicepresidentes y un Relator, quienes integrarán la Mesa del Consejo de Administración.

2. Los cargos de Presidente y de Relator del Consejo de Administración estarán sujetos a rotación entre los siguientes grupos regionales de Estados:  África, Asia, Europa oriental, América Latina y el Caribe y Europa occidental y otros Estados.  Los Vicepresidentes del Consejo de Administración se elegirán sobre la base de uno de cada uno de los grupos regionales que no sean los grupos a los que pertenecen el Presidente y el Relator.

Funciones

Artículo 18

1. La Mesa del Consejo de Administración prestará asistencia al Presidente en la dirección general de los debates del Consejo de Administración.

2. El Consejo de Administración, por recomendación del Presidente, designará de entre los vicepresidentes un Presidente para cualquier órgano subsidiario, subcomité o grupo de trabajo que se establezca conforme a lo dispuesto en el artículo 22.

Mandato

Artículo 19

1. El Presidente, los Vicepresidentes y el Relator permanecerán en funciones hasta la elección de sus sucesores.  Con sujeción a lo dispuesto en el artículo 17 podrán ser reelegidos.  Ninguno de ellos podrá permanecer en funciones si expira el mandato del miembro al que representa.

2. Si el Presidente dejara de ser representante de un miembro del Consejo de Administración o no estuviera en condiciones de desempeñar sus funciones, o si el Estado miembro del que es representante dejara de ser miembro del Consejo de Administración, la Mesa designará a uno de los vicepresidentes en calidad de Presidente interino hasta que el Consejo de Administración elija a un nuevo Presidente.

Presidente interino

Artículo 20

1. Si el Presidente no puede presidir una sesión, o parte de ella, designará a uno de los Vicepresidentes para que asuma su función.

2. Un Vicepresidente que ejerza funciones de Presidente tendrá las mismas atribuciones y obligaciones del Presidente.

Derecho de voto del Presidente 
Artículo 21


El Presidente o Vicepresidente que ejerza funciones de Presidente podrá delegar su derecho de voto a otro miembro de su delegación.

V.  ÓRGANOS SUBSIDIARIOS

Establecimiento

Artículo 22

1. En el curso de un período de sesiones, el Consejo de Administración podrá establecer los órganos subsidiarios, subcomités o grupos de trabajo, integrados por los miembros del Consejo,  que considere necesarios y remitirles cualquier tema del programa o cualquier otra cuestión para que lo examinen e informen al respecto.

2. El Comité de Representantes Permanentes ante ONU-Hábitat será el órgano subsidiario permanente del Consejo de Administración entre períodos de sesiones.  Todos los representantes permanentes de los Estados Miembros de las Naciones Unidas y de los Estados miembros de los organismos especializados acreditados ante ONU-Hábitat podrán ser miembros del Comité.

3. Los órganos subsidiarios previstos en el presente artículo podrán establecer los subcomités y grupos de trabajo que consideren necesarios para realizar con eficacia su labor.

Miembros de la Mesa

Artículo 23

1. Con sujeción a lo dispuesto en el párrafo 2 del artículo 18 supra, los órganos subsidiarios del Consejo de Administración elegirán a su propia Mesa.

2. Un órgano subsidiario establecido con arreglo al artículo 22, además de su Presidente designado de conformidad con el párrafo 2 del artículo 18, podrá elegir dos Vicepresidentes y un Relator.

3. El Comité de Representantes Permanentes ante ONU-Hábitat elegirá un Presidente, tres Vicepresidentes y un Relator, los cuales integrarán la Mesa del Comité.

4. Todos los demás órganos subsidiarios tendrán un Presidente y, si ese órgano lo considera necesario, un Relator.

Reglamento aplicable

Artículo 24

1. El reglamento del Consejo de Administración se aplicará, mutatis mutandis, a todos los órganos subsidiarios, tanto del período de sesiones como los que operan entre períodos de sesiones.

2. Los debates de los órganos subsidiarios temporales que operan entre períodos de sesiones se celebrarán en inglés solamente.  Las actas de las reuniones que celebren estos órganos se redactarán también en idioma inglés solamente.

VI.  EL DIRECTOR EJECUTIVO

Funciones del Director Ejecutivo

Artículo 25

1. El Director Ejecutivo actuará en tal condición en todas las sesiones del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios, de haberlos, y a esos efectos podrá designar a un funcionario de la secretaría para que lo represente.

2. En relación con el Consejo de Administración, el Director Ejecutivo tendrá la responsabilidad de desempeñar las funciones que se le asignan en las resoluciones 32/162 y 56/206 de la Asamblea General.

3. El Director Ejecutivo tendrá la responsabilidad de proporcionar el personal que necesite el Consejo de Administración o cualquier órgano subsidiario y darles instrucciones y de adoptar todas las disposiciones necesarias para las reuniones del Consejo de Administración, incluida la preparación y distribución de documentos en los idiomas de trabajo del Consejo de Administración por lo menos seis semanas antes del período de sesiones del Consejo de Administración y sus órganos subsidiarios.

4. Entre períodos de sesiones, el Director Ejecutivo mantendrá informados a los miembros del  Consejo de Administración de cualquier asunto que pudiera someterse a consideración del Consejo de Administración.

Funciones de la secretaría

Artículo 26


La secretaría asegurará la interpretación de los discursos pronunciados en las sesiones; recibirá, traducirá y distribuirá los documentos del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios,  publicará y distribuirá las resoluciones, los informes y los documentos pertinentes del Consejo de Administración en todos los idiomas de trabajo.  Tendrá a su cargo la custodia de los documentos en los archivos del Consejo de Administración y, en general, desempeñará cualesquiera otras tareas que requiera el Consejo de Administración.

Declaraciones de la secretaría 

Artículo 27


El Director Ejecutivo o un miembro de la secretaría designado por él podrá, en cualquier momento, por invitación del Presidente, formular declaraciones orales o presentar declaraciones por escrito ante el Consejo de Administración en relación con cualquier asunto de que éste se esté ocupando.

Exposición de las consecuencias financieras

Artículo 28

1. Antes de que el Consejo de Administración o cualquiera de sus órganos subsidiarios apruebe una propuesta que entrañe gastos con cargo a los fondos de las Naciones Unidas, incluidos los de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, el Director Ejecutivo preparará y proporcionará al Consejo de Administración o al órgano subsidiario de que se trate, una exposición de las consecuencias financieras de la aplicación de la propuesta.

2. El Consejo de Administración tendrá en cuenta las estimaciones a que se hace referencia en el párrafo 1 supra antes de aprobar cualquier propuesta relacionada con gastos con cargo a los fondos de las Naciones Unidas, incluidos los recursos de la Fundación.  De aprobarse la propuesta, el Consejo de Administración indicará, según proceda, la prioridad o el grado de urgencia que atribuye a los proyectos y, según el caso, los proyectos que pueden aplazarse, modificarse o eliminarse para asegurar que la labor de ONU-Hábitat se lleve a cabo de la manera más eficaz.

3. En cada período de sesiones, el Director Ejecutivo presentará al Consejo de Administración las estimaciones de gastos de ONU-Hábitat con cargo al presupuesto ordinario de las Naciones Unidas para el bienio siguiente.  También presentará al Consejo de Administración las estimaciones de gastos con cargo a la Fundación para el mismo bienio, de conformidad con los Procedimientos Generales que rigen las operaciones de la Fundación y los párrafos pertinentes 5.10 y 9.4 del Reglamento financiero y las reglas pertinentes que figuran en la Reglamentación Financiera Detallada de las Naciones Unidas, ST/SGB/UNHHSF Financial Rules/3.

VII.  IDIOMAS Y ACTAS

Idiomas oficiales e idiomas de trabajo

Artículo 29

1. Los idiomas oficiales y los idiomas de trabajo del Consejo de Administración serán el árabe, el chino, el español, el francés y el inglés.  Los discursos pronunciados en cualquiera de esos idiomas serán interpretados en los demás idiomas del Consejo de Administración.

2. Cualquier representante de un miembro del Consejo de Administración podrá hacer uso de la palabra en un idioma distinto de los oficiales, siempre y cuando adopte las disposiciones necesarias para la interpretación de la declaración a uno de los idiomas oficiales o de trabajo del Consejo de Administración.  La interpretación a los demás idiomas oficiales que hagan los intérpretes de la secretaría podrá basarse en la interpretación hecha en el primer idioma oficial. 

Idiomas de las resoluciones y demás decisiones oficiales

Artículo 30


El texto de todas las resoluciones, recomendaciones y demás decisiones oficiales e informes del Consejo de Administración se proporcionará en los idiomas oficiales del Consejo de Administración.

Distribución de decisiones oficiales e informes
Artículo 31


Tan pronto como sea razonablemente factible, la secretaría comunicará las resoluciones, recomendaciones y demás decisiones oficiales del Consejo de Administración a todos los miembros del Consejo de Administración y a cualesquiera otros participantes en el período de sesiones.  El texto impreso de esas resoluciones, recomendaciones y demás decisiones oficiales, así como del informe del Consejo de Administración a la Asamblea General, por conducto del Consejo Económico y Social, se distribuirá  a todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas, a los Estados miembros de los organismos especializados y a las entidades, organizaciones intergubernamentales y demás instituciones interesadas a que se hace referencia en el artículo 63 en todos los idiomas de trabajo del Consejo de Administración después de la clausura del período de sesiones.

Grabaciones sonoras de las sesiones

Artículo 32


La secretaría grabará las reuniones del Consejo de Administración y las conservará de conformidad con las reglas y prácticas aplicables de las Naciones Unidas.  También podrán grabar los debates de cualquier órgano subsidiario, si el Consejo de Administración así lo decide.

VIII.  SESIONES PÚBLICAS Y SESIONES PRIVADAS

Principio general

Artículo 33


Las sesiones del Consejo de Administración, de sus comités del período de sesiones y de los demás órganos auxiliares serán públicas, a menos que el órgano correspondiente decida otra cosa.

IX.  DIRECCIÓN DE LOS DEBATES

Quórum

Artículo 34


El Presidente podrá declarar abierta una reunión del Consejo de Administración y permitir que proceda el debate cuando se encuentren presentes representantes de al menos un tercio de los miembros.  No obstante, para poder adoptar una decisión será indispensable la presencia de los representantes de la mayoría de los miembros del Consejo de Administración. 

Atribuciones generales del Presidente 

Artículo 35

1.
Además de ejercer las atribuciones que se le confieren en otras disposiciones del presente reglamento, el Presidente declarará abierta o levantará cada una de las sesiones del Consejo de Administración, dirigirá los debates, velará por la aplicación del presente reglamento, concederá la palabra, someterá a votación las cuestiones y proclamará las decisiones adoptadas.  Con sujeción a lo dispuesto en el presente reglamento, el Presidente dirigirá las actuaciones del Consejo de Administración y velará por el mantenimiento del orden en el curso de sus sesiones.  Determinará sobre las cuestiones de orden.  Propondrá al Consejo de Administración el cierre de la lista de oradores, la limitación del tiempo de intervención de los oradores y el número de intervenciones que el representante de cada miembro podrá hacer sobre una misma cuestión, el aplazamiento o la conclusión del debate y la suspensión o el levantamiento de las sesiones.
2.
El Presidente, en el ejercicio de sus funciones, queda supeditado a la autoridad del Consejo de Administración.
Uso de la palabra

Artículo 36

1. Sólo se podrá hacer uso de la palabra ante el Consejo de Administración después de que el Presidente lo haya autorizado.

2. El debate se limitará a la cuestión que tiene ante sí el Consejo de Administración, por lo que el Presidente podrá llamar al orden a un orador cuyas observaciones no tengan que ver con esa cuestión.

3. Con sujeción a lo dispuesto en los artículos 38 y 40, el Presidente llamará a los oradores en el orden en que manifiesten su deseo de hacer uso de la palabra.

4. El orden de intervención de los oradores se podrá cambiar a petición de las delegaciones interesadas.

Duración máxima de las intervenciones

Artículo 37


El Presidente podrá limitar, con la aprobación del Consejo de Administración, la duración de la intervención de cada orador y el número de veces que cada delegación podrá hacer uso de la palabra sobre una misma cuestión; sin embargo, en cuestiones de procedimiento la intervención se limitará a cinco minutos. Cuando un orador rebase el tiempo que se le haya asignado, el Presidente lo llamará al orden inmediatamente.

Cuestiones de orden

Artículo 38

1. Durante el debate de cualquier cuestión, un representante de un miembro del Consejo de Administración podrá en cualquier momento plantear una cuestión de orden, sobre la que el Presidente decidirá de inmediato de conformidad con el presente reglamento. Cualquier representante podrá apelar la decisión del Presidente.  La apelación será sometida inmediatamente a votación y la decisión del Presidente prevalecerá, a menos que sea revocada por la mayoría de los miembros presentes y votantes.

2. El representante que plantee una cuestión de orden no podrá tratar en su intervención el fondo de la cuestión que se esté debatiendo.

Cierre de la lista de oradores
Artículo 39


En el transcurso de un debate, el Presidente podrá dar lectura a la lista de oradores y, con el consentimiento del Consejo de Administración, declarar cerrada la lista.  Cuando no haya más oradores, el Presidente, con el consentimiento del Consejo de Administración, declarará cerrado el debate.

Derecho de respuesta
Artículo 40


El Presidente otorgará el derecho de respuesta a cualquier miembro del Consejo de Administración que lo solicite.  En el ejercicio de ese derecho, los representantes tratarán de ser todo lo breves que sea posible y hacer su exposición preferiblemente al final de la sesión en que pida ejercer ese derecho.

Mociones de suspensión o levantamiento de una sesión
Artículo 41


En cualquier momento durante el debate de cualquier cuestión, el representante de un miembro del Consejo de Administración podrá presentar una moción de suspensión o levantamiento de la sesión.  El Consejo de Administración adoptará inmediatamente una decisión, sin proceder a debate, sobre dicha moción.

Mociones de aplazamiento del debate

Artículo 42


En cualquier momento, el representante de un miembro del Consejo de Administración podrá presentar una moción de aplazamiento del debate del tema que se esté tratando.  Sólo se concederá la palabra en relación con la moción a otros dos representantes a favor de la moción y a dos que se opongan a ella, después de lo cual el Consejo de Administración adoptará inmediatamente una decisión sobre la moción.

Mociones de cierre del debate

Artículo 43


En cualquier momento durante el debate, el representante de un miembro del Consejo de Administración podrá presentar una moción de cierre del debate del tema que se esté tratando, aun cuando otro representante haya manifestado su deseo de hacer uso de la palabra.  Sólo se concederá la palabra en relación con la moción a dos representantes que se opongan al cierre, después de lo cual el Consejo de Administración adoptará inmediatamente una decisión sobre la moción.

Orden de las mociones

Artículo 44

1. Sin perjuicio del derecho a plantear una cuestión de orden con arreglo al artículo 38, las mociones siguientes tendrán precedencia, en el orden que a continuación se indica, sobre todas las demás propuestas y mociones presentadas en la sesión:

a) Suspensión de la sesión;

b) Levantamiento de la sesión;

c) Aplazamiento del debate sobre el tema que se esté examinando;

d)
Cierre del debate sobre el tema que se esté examinando.
Presentación de propuestas y de enmiendas de fondo
Artículo 45

1. Normalmente las propuestas y enmiendas de fondo se presentarán por escrito al Director Ejecutivo, quien distribuirá copias a los miembros del Consejo de Administración.

2. En principio, ninguna propuesta o enmienda de esa índole será examinada o sometida a votación en una sesión del Consejo de Administración si no se han distribuido copias de ellas a todos los miembros del Consejo de Administración a más tardar la víspera de la sesión.  No obstante, el Consejo de Administración podrá eximir de este requisito en un caso específico o en casos específicos.

Retiro de propuestas y mociones

Artículo 46

1. El patrocinador de una propuesta o moción podrá retirarla en cualquier momento antes de que haya comenzado su votación o de que se haya adoptado una decisión o una enmienda.

2. Cualquier otro miembro podrá volver a presentar una propuesta o moción que se haya retirado de esa manera.

Decisiones sobre cuestiones de competencia

Artículo 47


Toda moción que ponga en tela de juicio la competencia del Consejo de Administración para pronunciarse sobre una propuesta o enmienda que se le haya presentado será objeto de una decisión antes de que se adopte una decisión sobre la propuesta o enmienda de que se trate.

Reexaminación de propuestas

Artículo 48


Cuando se haya aprobado o rechazado una propuesta, no se la podrá reexaminar en el mismo período de sesiones, a menos que el Consejo de Administración así lo decida.  Se otorgará permiso para hacer uso de la palabra en relación con una moción de reexaminación sólo a dos representantes que se opongan a esa moción, tras lo cual se la someterá inmediatamente a votación . 

X.  PROCESO DE ADOPCIÓN DE DECISIONES

Principios generales

Artículo 49


Con  sujeción a lo dispuesto en el artículo 38, el Consejo de Administración podrá decidir sobre cualquier cuestión sin proceder a votación y, normalmente, adoptar decisiones por consenso.  No obstante, si el representante de un miembro del Consejo de Administración así lo solicita, se procederá a votación.

Derecho de voto

Artículo 50


Cada miembro del Consejo de Administración tendrá derecho a un voto.

Mayoría requerida

Artículo 51

1. Las decisiones del Consejo de Administración que se sometan a votación se adoptarán por mayoría de los miembros presentes y votantes.  En caso de empate en la votación sobre una cuestión cuya finalidad no sea una elección, se considerará rechazada la propuesta o enmienda.

2. A los efectos del presente reglamento, se entenderá por “miembros presentes y votantes” sólo los miembros que voten a favor o en contra; la expresión no incluye a los miembros que se abstengan en la votación.

Procedimiento de votación

Artículo 52

1. Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo 2 del presente artículo y en el artículo 58, de ordinario las votaciones del Consejo de Administración se harán alzando la mano; no obstante, cualquier miembro del Consejo de Administración podrá pedir votación nominal, a la que se procederá siguiendo el orden alfabético de los nombres en inglés de los miembros del Consejo de Administración, comenzando por el miembro cuyo nombre haya sacado por sorteo el Presidente.  El voto de cada miembro que participe en una votación nominal será consignado en el acta correspondiente del Consejo de Administración.

2. Cuando el Consejo de Administración proceda a votar utilizando medios mecánicos, la votación no registrada sustituirá a la votación alzando la mano y la votación registrada sustituirá a la votación nominal. Un miembro del Consejo de Administración podrá pedir votación registrada, a la que se procederá, a menos que otro miembro del Consejo de Administración pida otra cosa, sin pronunciar los nombres de los miembros que participan en el Consejo de Administración.

Normas que deben observarse durante la votación

Artículo 53

Después de que el Presidente haya anunciado el comienzo de la votación, ningún representante podrá interrumpirla, salvo para plantear una cuestión de orden en relación con la forma en que se esté efectuando la votación.

Explicación de voto

Artículo 54


El Presidente podrá permitir a un miembro del Consejo de Administración que haga una breve exposición en explicación de voto ya sea antes o después de la votación sobre la propuesta o moción sometida a votación.

División de las propuestas y enmiendas
Artículo 55


Cualquier representante de un miembro del Consejo de Administración podrá presentar una moción para que parte de una propuesta o de una enmienda se someta a votación por separado.  Si alguien se opone a la moción de división, dicha moción se someterá a votación. Se concederá la palabra para referirse a la moción de división únicamente a dos oradores a favor de ella y a dos en contra.  De aprobarse la moción de división, las partes de la propuesta o de la enmienda que hayan sido aprobadas se someterán a votación en conjunto.  Si todas las partes dispositivas de una propuesta o de una enmienda fueran rechazadas, se considerará que la propuesta o la enmienda ha sido rechazada en su totalidad.

Decisiones sobre las enmiendas
Artículo 56

1. Una enmienda es una propuesta que sólo añade, suprime o revisa parte de otra propuesta.

2.
Cuando se presente una enmienda a una propuesta, se someterá a votación primero la enmienda. Cuando se presenten dos o más enmiendas a una propuesta, se someterá a votación primeramente la propuesta que más se aparte, en cuanto al fondo, de la propuesta original y, a continuación, la enmienda que, después de la votada anteriormente, se aparte más y así sucesivamente hasta que se hayan sometido a votación todas las enmiendas.  Pero cuando la aprobación de una enmienda implique necesariamente la exclusión de otra, esta última no será sometida a votación.  De aprobarse una o más de las enmiendas, la propuesta enmendada se someterá entonces a votación.
Orden de las decisiones sobre propuestas

Artículo 57

1. Cuando se presenten dos o más propuestas, que no sean enmiendas, sobre la misma cuestión, se decidirá sobre ellas en el mismo orden en que fueron presentadas, a menos que el Consejo de Administración decida otra cosa.  Tras la adopción de una decisión sobre una propuesta, el Consejo de Administración podrá decidir si procederá a examinar o no la siguiente propuesta.

2. Cuando se presente una moción encaminada a que no se adopte una decisión sobre el fondo de una propuesta, se adoptará, antes de pronunciarse sobre dicha propuesta, una decisión sobre la moción.

Elecciones

Artículo 58


Todas las elecciones se efectuarán por votación secreta, a menos que haya acuerdo sobre un candidato o sobre una lista de candidatos y el Consejo de Administración decida proceder sin pasar a votación.

Artículo 59

1. Cuando haya que ocupar al mismo tiempo y en las mismas condiciones dos o más cargos electivos, se declarará elegidos a los candidatos que, en un número que no exceda el número de puestos, obtengan en la primera votación la mayoría requerida y el mayor número de votos.

2. Si el número de candidatos que obtiene esa mayoría es menor que el número de puestos que se han de ocupar, se celebrarán votaciones adicionales para ocupar los puestos restantes, a condición de que se apliquen los procedimientos previstos en el artículo 60 si sólo queda un puesto por ocupar. La votación se limitará a los candidatos no elegidos que hayan obtenido el mayor número de votos en la votación anterior, de tal modo que su número no sea superior al doble del número de puestos por cubrir. No obstante, en caso de empate entre un número mayor de candidatos no elegidos, se celebrará una votación especial a fin de reducir el número de candidatos al número requerido: si se produce un nuevo empate entre más candidatos que los requeridos, el Presidente reducirá su número al número requerido mediante sorteo.

3. Cuando una votación restringida (con excepción de la votación especial celebrada en las condiciones especificadas en la última oración del párrafo 2 supra) no sea concluyente, el Presidente decidirá entre los candidatos restantes mediante sorteo.

Artículo 60

1. Cuando haya que ocupar un solo puesto, si ningún candidato obtiene la mayoría requerida en la primera votación, se celebrará una segunda votación, limitada a los dos candidatos que hayan obtenido el mayor número de votos.  Si en la segunda votación los votos se dividen por igual entre los candidatos, el Presidente decidirá entre los candidatos mediante sorteo.

2. En caso de que en la primera votación dos o más candidatos hayan quedado en segundo lugar con el mismo número de votos, se procederá a votación especial a fin de reducir a dos el número de candidatos; asimismo, en el caso de un empate entre tres o más de los candidatos que obtengan el mayor número de votos, se celebrará una votación especial.  Si en la votación especial se produce un nuevo empate, el Presidente eliminará a uno de los candidatos mediante sorteo, y posteriormente se celebrará otra votación entre todos los candidatos restantes.  El procedimiento prescrito en el presente reglamento se repetirá, de ser necesario, hasta que uno de los candidatos quede elegido debidamente.

XI.  PARTICIPACIÓN DE NO MIEMBROS DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

Estados que no son miembros del Consejo de Administración 

Artículo 61

1. Un Estado que sea Miembro de las Naciones Unidas o miembro de un organismo especializado podrá participar en las deliberaciones del Consejo de Administración, aunque no sea miembro de éste, en calidad de observador, en todas las reuniones a que se hace referencia en el artículo 33.

2. Un Estado observador no tendrá derecho a voto ni a presentar una moción de procedimiento, aunque podrá presentar propuestas, sobre las cuales se podría adoptar una decisión, a petición de un miembro del Consejo de Administración.

Otros órganos de las Naciones Unidas y los organismos especializados

Artículo 62

1. Los representantes de otros órganos de las Naciones Unidas y de los organismos especializados podrán participar, sin derecho a voto ni a presentar propuestas, en las deliberaciones del Consejo de Administración sobre cuestiones comprendidas en el ámbito de sus actividades.

2. Esos órganos y organismos especializados de las Naciones Unidas podrán distribuir a los miembros del Consejo de Administración declaraciones por escrito en relación con los temas del programa que sean de su interés.

Entidades, organizaciones intergubernamentales y otros entes

Artículo 63


Los representantes de las entidades, las organizaciones intergubernamentales y otros entes reconocidos como observadores permanentes por la Asamblea General y de otras organizaciones intergubernamentales designadas con carácter permanente por la Asamblea General o el Consejo Económico y Social o invitadas por el Consejo de Administración podrán participar, sin derecho a voto ni a presentar propuestas, en las deliberaciones del Consejo de Administración sobre cuestiones comprendidas en el ámbito de sus actividades.

Autoridades locales

Artículo 64


Los representantes debidamente acreditados de autoridades locales invitadas por el Director Ejecutivo, en consulta con sus gobiernos respectivos, cuando proceda, o de asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales reconocidas por las Naciones Unidas, podrán participar en calidad de observadores, en los debates del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios que se realicen en sesiones públicas.

Otros asociados en el Programa de Hábitat

Artículo 65

1. Podrán participar como observadores en las sesiones públicas del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios representantes debidamente acreditados de otros asociados en el Programa de Hábitat.

2. Por invitación del presidente del órgano interesado y con sujeción a la aprobación de ese órgano, esos observadores podrán formular declaraciones orales sobre cuestiones en las que tengan competencia especial.

Organizaciones no gubernamentales

Artículo 66


Las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y Social podrán designar representantes autorizados para que asistan, en calidad de observadores, a las sesiones públicas del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios.  Por invitación del Presidente y con la aprobación del Consejo de Administración, una organización no gubernamental que asista a una reunión del Consejo de Administración podrá formular declaraciones orales sobre cuestiones comprendidas en el ámbito de sus actividades.

Declaraciones por escrito

Artículo 67


La secretaría distribuirá las declaraciones por escrito presentadas por los representantes designados a que se hace referencia en los artículos 61 a 66 a todas las delegaciones en las cantidades y en el idioma en que fueron presentadas, siempre y cuando las declaraciones presentadas por los representantes designados a que se hace referencia en los artículos 64 a 66 guarden relación con la labor del Consejo de Administración y se refieran a un tema en el que tengan competencia especial.

XII.  SUSPENSIÓN, ENMIENDA Y COMPLEMENTACIÓN DEL REGLAMENTO

Suspensión de artículos

Artículo 68


El Consejo de Administración podrá suspender un artículo temporalmente siempre y cuando haya notificado a los miembros la propuesta de suspensión con veinticuatro horas de anticipación.  Si ninguno de los miembros del Consejo de Administración se opone, no se exigirá el requisito de notificación.

Enmienda de artículos
Artículo 69


El Consejo de Administración, mediante decisión adoptada por la mayoría de sus miembros presentes y votantes, podrá enmendar cualquiera de los artículos del presente reglamento sólo después de que haya recibido un informe de un grupo de trabajo establecido por el Consejo de Administración a esos efectos en relación con la enmienda propuesta.

19/2.
Programa de trabajo y presupuesto del Programa de las Naciones Unidas para los
Asentamientos Humanos

El Consejo de Administración,


Recordando la Declaración de Estambul sobre los Asentamientos Humanos
, el Programa de Hábitat2 y la resolución 51/177 de la Asamblea General, de 16 de diciembre de 1996, por la que se designó al Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) centro de coordinación, dentro del sistema de las Naciones Unidas, para la aplicación del Programa de Hábitat, y también la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio
, en la que se determinaron las deficiencias y los obstáculos para la aplicación del Programa de Hábitat y se propusieron medidas para superarlos,
Recordando también los compromisos contraídos por los gobiernos en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, Johannesburgo, Sudáfrica, 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002, de reducir a la mitad para el año 2015 el porcentaje de personas que no tiene un acceso sostenible al agua potable salubre y a servicios básicos de saneamiento y de lograr una mejora significativa en las condiciones de vida de por lo menos 100 millones de habitantes de barrios de tugurios para el año 2020,


Teniendo en cuenta la importancia concedida en la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio y en la resolución 18/6 de la Comisión de Asentamientos Humanos, de 16 de febrero de 2001, a la vigilancia, evaluación y difusión de información sobre mejores prácticas en la aplicación del Programa de Hábitat,


Teniendo presente la resolución 56/205 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, en que la Asamblea General instó a la Directora Ejecutiva de ONU‑Hábitat a que prestara servicios de asesoramiento y mejores servicios de cooperación técnica a los gobiernos en la esfera del desarrollo de los asentamientos humanos,


Teniendo presente también la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, en que la Asamblea General pidió que se fortaleciera la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, con la participación y colaboración activas de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas y ajenas a éste,


Acogiendo con beneplácito los adelantos significativos realizados en la aplicación de la nueva visión estratégica para un ONU-Hábitat revitalizado, de conformidad con la resolución 17/7 de la Comisión de Asentamientos Humanos, de 14 de mayo de 1999, así como en la revitalización de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, incluido el mejoramiento de la gestión administrativa y financiera de ONU‑Hábitat y la normalización de los puestos,


Tomando nota con satisfacción de la reorganización del programa de trabajo de ONU‑Hábitat en cuatro subprogramas, con la integración de las actividades para el logro de los dos objetivos paralelos de vivienda adecuada para todos y desarrollo sostenible de los asentamientos humanos en un subprograma único y la creación de subprogramas separados para la vigilancia del Programa de Hábitat, la cooperación regional y técnica y la financiación de los asentamientos humanos en el plan revisado de mediano plazo para el período 2002‑2005, y del reajuste conexo de la estructura del programa y de la estructura orgánica siguiendo las recomendaciones de la Oficina de Servicios de Supervisión Interna
,


Manifestando su preocupación por el nivel relativamente bajo de contribuciones no asignadas, que perpetúa y aumenta cada vez más el desequilibrio entre las contribuciones asignadas y las no asignadas, así como por el hecho de que la base de donantes de contribuciones a la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos no asignadas sigue siendo muy pequeña – en 2002 el 85% de las contribuciones provino de siete donantes importantes solamente,


Recordando la resolución 57/275 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 2002, en la que se invitó a los gobiernos que estaban en condiciones de hacerlo, y a sus asociados del Programa de Hábitat, a que aumentaran sus contribuciones financieras a la Fundación de manera previsible,


Acogiendo con beneplácito la interacción entre la secretaría y los gobiernos miembros, por conducto del Comité de Representantes Permanentes, durante la ejecución del programa de trabajo para el bienio 2002‑2003 y la preparación del programa de trabajo y el presupuesto para el bienio 2004‑2005,


Tomando nota del informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto sobre el proyecto de presupuesto de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos para el bienio 2004‑2005,

1. Aprueba el proyecto de programa de trabajo para el bienio 2004‑2005 que figura en el documento proyecto de programa de trabajo del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos para el bienio 2004‑2005 (HSP/GC/19/8), enmendado por el documento HSP/GC/19/8/Add.1 y ulteriores enmiendas aprobadas por el Consejo de Administración
;

2. Aprueba el presupuesto por la suma de 44.412.900 dólares EE.UU. para el bienio 2004-2005, que figura en el documento HSP/GC/19/9/Add.3;

3. Apoya los objetivos presupuestarios expuestos por la Directora Ejecutiva en el documento HSP/GC/19/9, y la autoriza, con sujeción a la disponibilidad de recursos y en consulta con el Comité de Representantes Permanentes, a contraer compromisos por encima del nivel de 44.412.900 dólares EE.UU. y hasta un máximo de 50.520.500 dólares EE.UU.;


4.
Pide a la Directora Ejecutiva que presente a la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto los documentos del programa de trabajo y presupuesto revisados, en la forma aprobada por el Consejo de Administración, y que mantenga al Comité de Representantes Permanentes informado de la respuesta de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto;


5.
Aprueba un aumento en la reserva obligatoria para fines generales, pasando de 1.002.663 dólares EE.UU. a 2.419.100 dólares EE.UU. para el bienio 2004‑2005;

6. Insta a los gobiernos que estén en condiciones de hacerlo, y a sus asociados en el Programa de Hábitat, a que aumenten sus contribuciones financieras a la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos e invita a todos los gobiernos y otros donantes a que hagan promesas de contribuciones y hagan efectivas sus contribuciones a la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos lo antes posible para que ONU-Hábitat pueda planificar sus actividades de forma más eficiente y que preferiblemente esas contribuciones se hagan sobre la base de promesas plurianuales no asignadas y/o programas plurianuales con asociados;

7. Pide a la Directora Ejecutiva que, al preparar el capítulo de Asentamientos Humanos del Plan de Mediano Plazo de las Naciones Unidas para el período 2006-2009, consulte con el Comité de Representantes Permanentes, lo antes posible, y tenga plenamente en cuenta sus opiniones durante el período comprendido entre períodos de sesiones;

8. Pide a la Directora Ejecutiva que elabore enfoques innovadores y que movilice recursos financieros suficientes, incluso para actividades innovadoras;

9. Pide a la Directora Ejecutiva que presente al Consejo de Administración, en su 20º período de sesiones, el presupuesto y programa de trabajo para el bienio 2006-2007 en un documento integrado y con prioridades definidas en el que se tengan en cuenta las recomendaciones formuladas por la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto en su informe de fecha 13 de marzo de 2003;

10. Pide también a la Directora Ejecutiva que presente periódicamente al Comité de Representantes Permanentes informes sobre la marcha de la ejecución del programa de trabajo para 2004‑2005.

Octava sesión
9 de mayo de 2003


19/3.  Campañas mundiales sobre seguridad de la tenencia y gobernanza urbana

El Consejo de Administración,


Recordando los objetivos y principios, compromisos y recomendaciones del Programa de Hábitat2 sobre los temas “Vivienda adecuada para todos” y “Desarrollo sostenible de los asentamientos humanos en un mundo en proceso de urbanización”,


Recordando también la Declaración sobre las ciudades y los asentamientos humanos en el nuevo milenio6, adoptada por la Asamblea General en su vigésimo quinto período extraordinario de sesiones,


Recordando además que el 4 de septiembre de 2002 se adoptó el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible
,


Recordando la resolución 56/205 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, sobre el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación de los resultados de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), en la que se declara que las dos campañas mundiales sobre seguridad de la tenencia y sobre la buena gobernanza urbana son puntos de partida estratégicos para la ejecución efectiva del Programa de Hábitat, así como la resolución 18/3 de la Comisión de Asentamientos Humanos, de 16 de febrero de 2001, sobre el mismo tema,


Tomando nota con satisfacción de las actividades emprendidas por el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) para promover las campañas mundiales, entre ellas la iniciación de las campañas y las actividades complementarias que se están realizando en todas las regiones, y de los instrumentos para la gestión de los conocimientos desarrollados con el fin de apoyar la ejecución de las dos campañas mundiales,


Tomando nota con reconocimiento de los esfuerzos realizados por los gobiernos para llevar a cabo actividades relacionadas con las campañas, organizar el lanzamiento de las campañas y adoptar planes nacionales de acción para mejorar la seguridad de la tenencia y la gobernanza urbana,


Consciente de las modalidades de asociación activas establecidas para las dos campañas con los asociados existentes en el Programa de Hábitat, así como con nuevos asociados, como las actividades conjuntas con alianzas de organizaciones no gubernamentales y organizaciones comunitarias, con asociaciones de autoridades locales y con otras organizaciones de las Naciones Unidas, y de los esfuerzos para integrar en forma sistemática las campañas mundiales en programas mundiales, entre otras cosas, haciendo confluir en mayor medida las actividades de la Campaña Mundial sobre Gobernanza Urbana y el Programa de Gestión Urbana,


Tomando nota de las contribuciones activas de la Asociación Internacional de Habitantes de Barrios de Tugurios y Viviendas Precarias y de la Unión Internacional de Administraciones Locales en la ejecución de las campañas mundiales y en el fructífero primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial, y también de los esfuerzos operacionales especiales de la Asociación Internacional de Habitantes de Barrios de Tugurios y Viviendas Precarias para mejorar los barrios de tugurios y promover opciones de política como alternativa al desalojo forzado ilegal y del papel crítico que desempeña la Unión Internacional de Administraciones Locales al presidir el grupo directivo mundial que brinda orientación a la Campaña Mundial sobre Gobernanza Urbana, 


Reconociendo la necesidad de mantener y ampliar el proceso mundial, de base amplia e incluyente que reúne a gobiernos, federaciones de habitantes de zonas de tugurios, autoridades locales, asociados del sector privado, asociaciones profesionales, organizaciones comunitarias y todos los demás asociados en el Programa de Hábitat en la realización de actividades de las campañas de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana a los niveles local, nacional, regional y mundial,


Haciendo hincapié en la importancia que revisten la seguridad de la tenencia y la gobernanza urbana para el logro de la vivienda adecuada para todos y el desarrollo urbano sostenible, 


Acogiendo con beneplácito la colaboración entre el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo y ONU-Hábitat en el lanzamiento de las campañas nacionales y en ocasión de las reuniones mundiales de prácticas secundarias sobre descentralización, gobernanza local y desarrollo urbano, y acogiendo con beneplácito también el memorando de entendimiento firmado entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo que permitirá un mayor fortalecimiento de las campañas a nivel nacional,


Tomando nota además de la cooperación entre ONU-Hábitat y la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos en el Programa de Derecho a la Vivienda de las Naciones Unidas, importante componente de las actividades de promoción que se llevan a cabo como parte de las dos campañas mundiales,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que fomente una ampliación ininterrumpida de las campañas mundiales sobre seguridad de la tenencia y gobernanza urbana a través de un debate normativo, la gestión de los conocimientos, las actividades de promoción, la creación de capacidad y la cooperación técnica innovadora y que garantice que ONU-Hábitat presta un apoyo sostenido a los países en los esfuerzos que realizan en forma individual y colectiva para poner fin a la práctica del desalojo forzado ilegal y para proporcionar seguridad de la tenencia y gobernanza urbana para toda la población;

2. Invita a los gobiernos a que, en cooperación con otros asociados en el Programa de Hábitat, inicien y fomenten debates sobre los principios de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana a los niveles nacional y local;

3. Alienta a los gobiernos a que, en cooperación con otros asociados en el Programa de Hábitat y con la ayuda de ONU-Hábitat, según proceda, emplee los instrumentos de promoción de las campañas mundiales y agilice las actividades que se están llevando a cabo a nivel nacional y local para poner en práctica leyes, promover reformas de política, fortalecer los mecanismos institucionales y crear un consenso sobre la seguridad de la tenencia y la gobernanza urbana;

4. Invita a la Directora Ejecutiva a aprovechar plenamente las actividades de las campañas mundiales para mejorar en forma significativa las condiciones de vida de los habitantes de los barrios de tugurios;

5. Invita a los gobiernos en todos los niveles a que consideren la posibilidad de emplear los instrumentos de gobernanza urbana elaborados por ONU-Hábitat en colaboración con otros asociados en el Programa de Hábitat para promover una participación amplia en la adopción de decisiones, responsabilidad, procedimientos sencillos, transparencia y las mejores prácticas y prestar apoyo a la introducción de esos instrumentos en los programas de estudios de las instituciones pertinentes, conforme figura en la Declaración de las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio;

6. Alienta a los gobiernos en todos los niveles a que se apoyen en la voluntad política, la capacidad de asociación y de organización de los pobres de las zonas urbanas, asociados del sector privado y organizaciones comunitarias para expandir los programas de mejoramiento a nivel de las ciudades y promover estrategias de desarrollo de ciudades incluyentes ;

7. Invita a todos los actuales y posibles asociados en el Programa de Hábitat a que apoyen la ejecución de las campañas mundiales, aporten contribuciones y formalicen las modalidades de asociación con ONU-Hábitat para lograr los objetivos de las campañas;

8. Pide a la Directora Ejecutiva que garantice la expansión continua de las distintas actividades de creación de capacidad y aumente el nivel de recursos humanos y financieros empleados en los instrumentos de promoción para apoyar ambas campañas, promover la inclusión y la transparencia en la gobernanza local dentro del marco jurídico de cada país y evaluar los adelantos realizados en el logro de la seguridad de la tenencia y la gobernanza urbana;

9. Pide también a la Directora Ejecutiva que incorpore sistemáticamente y en mayor medida los principios de las campañas por conducto de las oficinas regionales de ONU-Hábitat, las instituciones de base regionales, los observatorios urbanos e instituciones nacionales y locales y a través de otras redes de organizaciones comunitarias, organizaciones no gubernamentales y asociaciones municipales;

10. Pide asimismo a la Directora Ejecutiva que aumente en mayor medida la sinergia con el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos y otras organizaciones de las Naciones Unidas con el fin de prestar asistencia a los gobiernos, teniendo presente las distintas capacidades de los países, para que apliquen a nivel local las campañas mundiales en sus territorios y ayudar a los gobiernos y asociados en el Programa de Hábitat que realizan actividades en los niveles municipal y local a promover la seguridad de la tenencia y la gobernanza urbana;

11. Invita a los gobiernos que estén en condiciones de hacerlo a que proporcionen más apoyo financiero y técnico a las campañas mundiales de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana;

12. Pide a la Directora Ejecutiva que presente un informe sobre el progreso realizado en la aplicación de la presente resolución en su siguiente período de sesiones.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/4.
Cooperación entre el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos
y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente

El Consejo de Administración,


Considerando la resolución 40/199 de la Asamblea General, de 17 de diciembre de 1985, sobre cooperación entre el Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat) y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente,


Recordando la resolución 53/242 de la Asamblea General, de 28 de julio de 1999, titulada “Informe del Secretario General sobre el medio ambiente y los asentamientos humanos”, en la que, en lo que concierne a las actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), se hizo un llamamiento para que aumentara la cooperación entre el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente y ONU-Hábitat; para que ONU-Hábitat asumiera su función en el Grupo de Gestión Ambiental; para que los grupos principales y la sociedad civil participaran en la labor de ONU-Hábitat; para que se fortalecieran las capacidades de información y vigilancia de ONU-Hábitat; y para que ONU-Hábitat siguiera elaborando indicadores en la esfera del medio ambiente y los asentamientos humanos,


Recordando también sus resoluciones 15/8, de 1º de mayo de 1995, 16/20, de 7 de mayo de 1997, sobre la cooperación entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente en el Programa de Ciudades Sostenibles, 17/6, de 14 de mayo de 1999, sobre las opiniones de la Comisión de Asentamientos Humanos acerca del informe del Secretario General sobre el medio ambiente y los asentamientos humanos
, y 18/4, de 16 de febrero de 2001, sobre la aplicación de la resolución 53/242 de la Asamblea General y la cooperación entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente,


Tomando nota de la cooperación entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente para la aplicación efectiva del Programa 21
, especialmente sus capítulos 7, 21 y 28; del Programa de Hábitat2, especialmente las secciones C, D y E del capítulo IV; de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3, y de los resultados de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9,


Tomando nota del informe común
 de la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat y del Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente sobre los adelantos realizados en la cooperación entre los dos programas,


Señalando la importancia de la cooperación en las cuatro esferas temáticas definidas en el informe común, a saber:  evaluación de las condiciones ambientales en los asentamientos humanos; aspectos ambientales de las políticas, la planificación y la gestión de los asentamientos humanos; tecnología ambientalmente racional y adecuada para los asentamientos humanos; e investigación, capacitación y difusión de información sobre planificación y gestión ambientalmente racionales de los asentamientos humanos,


Tomando nota con reconocimiento de las oportunidades cada vez mayores de una cooperación continua a largo plazo en el Programa conjunto de Ciudades Sostenibles,


Recordando la resolución 53/242 de la Asamblea General, en la que se hizo hincapié en la importancia de fortalecer la capacidad del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente y de ONU-Hábitat en su sede de Nairobi y de asegurar el suministro del apoyo necesario y de recursos financieros estables, suficientes y previsibles, necesarios para que ambas organizaciones pudieran cumplir sus mandatos, incluso mediante la obtención de recursos financieros adicionales ampliando la variedad de recursos de financiación destinados a ambas organizaciones de conformidad con el Reglamento Financiero y Reglamentación Financiera Detallada de las Naciones Unidas,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que siga realizando esfuerzos para aplicar plenamente la resolución 53/242 de la Asamblea General y siga ampliando la cooperación entre ONU-Hábitat y el 
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente en las esferas de interés común;

2. Pide también a la Directora Ejecutiva que intensifique la labor conjunta en el Programa de Ciudades Sostenibles, el Programa de Gestión del Agua para las Ciudades Africanas, el Programa de Gestión de Desastres y programas conjuntos similares y establezca un mecanismo para una supervisión coordinada;

3. Pide además a la Directora Ejecutiva que ponga en práctica, cuando proceda, el sistema de gestión de tareas del Programa de Hábitat para promover la eficiencia colectiva entre los asociados del Programa de Hábitat en relación con los períodos de sesiones bienales del Foro Urbano Mundial, teniendo en cuenta los mecanismos de coordinación a nivel de todo el sistema de las Naciones Unidas tales como el Grupo de Gestión Ambiental y el Comité de Alto Nivel sobre Programas;

4. Alienta a los gobiernos que estén en condiciones de hacerlo a que presten activamente apoyo técnico y financiero para la aplicación de la resolución 53/242 de la Asamblea General y para la cooperación entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente; 

5. Pide a la Directora Ejecutiva que presente un informe sobre los adelantos realizados en la aplicación de la presente resolución en su próximo período de sesiones.

Octava Sesión
9 de mayo de 2003

19/5.
Aplicación y vigilancia del objetivo de la Declaración del Milenio de las
Naciones Unidas de mejorar las condiciones de vida de los habitantes
de los barrios de tugurios

El Consejo de Administración,


Recordando los compromisos y recomendaciones del Programa de Hábitat2 sobre los objetivos paralelos de vivienda adecuada para todos y desarrollo sostenible de los asentamientos humanos en un mundo en proceso de urbanización, y recordando también la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio6 y más en particular su párrafo 46,


Recordando también la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y en especial su párrafo 19, en que los Jefes de Estado y de Gobierno se comprometieron a “para el año 2020, haber mejorado considerablemente la vida de por los menos 100 millones de habitantes de tugurios, como se propone en la iniciativa Ciudades sin barrios de tugurios”, compromiso reiterado en el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9, 


Recordando el párrafo 13 de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas, en que se reconoce que el logro de los objetivos de desarrollo y erradicación de la pobreza de la Declaración depende, entre otras cosas, de la buena gestión de los asuntos públicos en cada país,


Tomando nota con reconocimiento de las actividades iniciales emprendidas por el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) con los organismos pertinentes de las Naciones Unidas, Estados miembros, la Alianza de las Ciudades y el Proyecto del Milenio de las Naciones Unidas, y haciendo hincapié en la importancia de emplear un enfoque estratégico para aplicar y vigilar el objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas de mejorar las vidas de los habitantes de los barrios de tugurios,


Observando con preocupación la insuficiencia de recursos financieros y la falta de tierras asequibles para el desarrollo de la vivienda en muchas áreas,


Tomando nota de las recomendaciones que formuló el Foro Urbano Mundial en su primer período de sesiones, en especial las relacionadas con los diálogos sobre las ciudades sin barrios de tugurios y sobre la Campaña Mundial de Seguridad de la Tenencia
, 


Tomando nota también de la importancia del informe sobre el 32° período de sesiones de la Comisión de Estadística, en el que se apoyó el ciclo quinquenal para la reunión y difusión de datos y se alentó a ONU-Hábitat a celebrar, en consulta con la División de Estadística de las Naciones Unidas, una reunión de un grupo de expertos para evaluar las metodologías e instrumentos de reunión y difusión de datos existentes
, 


Teniendo presente la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el Nuevo Milenio2, que en su párrafo 66 confirma nuevamente, entre otras cosas, el papel de ONU-Hábitat en el fomento, la promoción, la vigilancia y la evaluación de los progresos realizados en la aplicación de los objetivos de vivienda adecuada para todos y desarrollo sostenible de los asentamientos humanos en todos los países,


Teniendo en cuenta el párrafo 1 de la parte VI de la resolución 55/194 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 2000, en la que se alienta a los Estados Miembros y a los asociados del Programa de Hábitat a que presten apoyo a la preparación del Informe Mundial sobre los Asentamientos Humanos y el informe sobre el Estado de las Ciudades del Mundo cada bienio con el fin de que se cobre más conciencia de la cuestión de los asentamientos humanos y de proporcionar información sobre las tendencias y condiciones urbanas en todo el mundo, 


Reconociendo también que para poder mejorar en forma significativa las condiciones de vida de los habitantes de los barrios de tugurios es necesario un conocimiento detallado, con datos desagregados, de la magnitud de la pobreza,


Haciendo suya y apoyando la función crucial de ONU-Hábitat en la aplicación y vigilancia del objetivo de mejorar las condiciones de vida de los habitantes de barrios de tugurios y también el objetivo de un acceso sostenible al agua potable y a la gestión de los residuos, acordado en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que siga desarrollando actividades para lograr el objetivo de mejorar las condiciones de vida de los habitantes de los barrios de tugurios y presente un documento con una estrategia para la consecución de ese objetivo al Comité de Representantes Permanentes, para su aprobación;

2. Pide a la Directora Ejecutiva que investigue todas las opciones disponibles para aumentar los recursos financieros con los que se podría apoyar la consecución de ese objetivo, teniendo en cuenta el Consenso de Monterrey de la Conferencia Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo
;

3. Invita a los gobiernos y autoridades locales, según proceda, a que asignen los recursos financieros, humanos y técnicos necesarios para lograr los objetivos de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas relacionados con los asentamientos humanos y que elaboren y pongan en práctica planes de acción nacionales y locales para el mejoramiento de los barrios de tugurios;

4. Alienta a los gobiernos a que creen condiciones favorables para una gobernanza de las ciudades y otros asentamientos humanos transparente, responsable, justa, efectiva, eficiente y capaz de rendir cuentas como importante contribución a la consecución del objetivo de mejorar las condiciones de vida de los habitantes de las zonas de tugurios;

5. Pide también a la Directora Ejecutiva que mejore y fortalezca la colaboración de ONU-Hábitat con la Alianza de las Ciudades, todos los interesados directos pertinentes y otros organismos de las Naciones Unidas, incluidas las instituciones de Bretton Woods, otras instituciones financieras internacionales y organismos bilaterales de desarrollo, para lograr este objetivo;

6. Pide asimismo a la Directora Ejecutiva que ayude a los gobiernos, cuando así lo soliciten, a elaborar directrices normativas y planes de acción eficaces para el logro de este objetivo, en particular mediante la ejecución ininterrumpida de las dos campañas mundiales de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana;

7. Pide a la Directora Ejecutiva que, de conformidad con las recomendaciones formuladas por el Foro Urbano Mundial en su primer período de sesiones, establezca un grupo consultivo encargado de vigilar y detectar los desalojos ilegales y, si así se le solicita, promover opciones alternativas a esos desalojos;

8. Pide también a la Directora Ejecutiva que fortalezca el Observatorio Mundial Urbano como centro de aprendizaje capaz de absorber la expansión de los observatorios urbanos locales de acuerdo a la demanda, asociación con centros de excelencia dedicados a la investigación, a fin de que el Observatorio Urbano Mundial pueda seguir prestando asistencia a los países y a las ciudades en la reunión, análisis y utilización de los indicadores urbanos;

9. Alienta a la Directora Ejecutiva a que siga estableciendo modalidades de asociación con las oficinas de estadística nacionales, la División de Estadística de las Naciones Unidas y las comisiones económicas regionales de las Naciones Unidas para incorporar los índices relativos a los barrios de tugurios y la seguridad de la tenencia a los censos de población nacionales y a otros estudios y fomentar la divulgación al público de los datos reunidos;

10. Invita a los Estados miembros y a los asociados en el Programa de Hábitat que estén en condiciones de hacerlo a que proporcionen apoyo financiero y sustantivo a ONU-Hábitat para que pueda perfeccionar las metodologías de reunión y difusión de datos y evaluar los conceptos utilizados en las estadísticas correspondientes a las ciudades y comparativas entre ciudades y las fuentes de esas estadísticas;

11. Decide que uno de los temas principales y permanentes del próximo y futuros períodos de sesiones del Consejo de Administración sea la aplicación y vigilancia del objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas de mejorar las condiciones de vida de los habitantes de los barrios de tugurios;

12. Pide a la Directora Ejecutiva que presente un informe sobre los adelantos realizados en la aplicación de la presente resolución en su próximo período de sesiones.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/6.  El agua y el saneamiento en las ciudades

El Consejo de Administración,

Recordando los compromisos asumidos por los gobiernos en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible3 de reducir a la mitad para el año 2015 el porcentaje de personas que no tienen acceso al agua potable o que no puedan costearla y el porcentaje de personas que no tienen acceso a servicios básicos de saneamiento,

Recordando también la resolución 57/275 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 2002, en la que se pidió al Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) que prestara apoyo a los países en desarrollo en la consecución de esos objetivos con el fin de aumentar el acceso al agua pura, al saneamiento y a una vivienda adecuada, y que siguiera prestando apoyo a la aplicación del Programa de Agua para las Ciudades de África, como se pide en la Nueva Alianza para el Desarrollo de África,

Tomando nota con reconocimiento de la asociación establecida por ONU-Hábitat con la Fundación de las Naciones Unidas, el Banco Mundial y varios donantes bilaterales para la ejecución del Programa de Agua para las Ciudades de África,

Tomando nota con reconocimiento también de la asociación establecida con el Banco Asiático de Desarrollo y donantes bilaterales para el Programa de Agua para las Ciudades de Asia y de los esfuerzos realizados por la Directora Ejecutiva para procurar más apoyo,

Acogiendo con satisfacción asimismo el memorando de entendimiento firmado por ONU-Hábitat y el Banco Interamericano de Desarrollo para colaborar en la asistencia a los países de América Latina y el Caribe destinada a mejorar los servicios de agua y saneamiento en las zonas urbanas,

Acogiendo con beneplácito el establecimiento por parte de la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat de un Fondo Fiduciario para el Agua y el Saneamiento, como mecanismo financiero para apoyar la creación de entornos propicios para las inversiones en favor de los pobres en la esfera del agua y el saneamiento en las ciudades de los países en desarrollo,

Reconociendo la necesidad de ampliar las actividades de ONU-Hábitat vinculadas con el abastecimiento de agua y el saneamiento en los países con economías en transición,

Acogiendo con beneplácito la iniciativa de ONU-Hábitat de elaborar una amplia reseña de la situación del abastecimiento de agua y el saneamiento en las ciudades del mundo
, publicada con ocasión del tercer Foro Mundial del Agua,

Acogiendo con satisfacción también el nuevo impulso generado por la Cumbre Mundial en la aplicación de los programas relativos al agua y el saneamiento y varias nuevas iniciativas tales como la Iniciativa Europea sobre el Agua, el Fondo del Canadá para África, el Servicio de Agua y Saneamiento para la Comunidad del Programa de la Alianza de las Ciudades, y alentándolas a que participen en estrecha cooperación para asegurar su complementariedad, 

Tomando nota de la conversión de la antigua Sección de Infraestructura en la Subdivisión de Agua, Saneamiento e Infraestructura, con el objeto de mejorar la capacidad de ONU-Hábitat en esa esfera,

Teniendo presente que el agua segura y el saneamiento básico son esenciales para lograr una urbanización sostenible y reducir la pobreza urbana,

Teniendo presente también las necesidades en materia de creación de capacidad, educación, acceso a la información y de incorporación de las cuestiones de género, a fin de mejorar la eficacia de la gestión del agua y el saneamiento,

Consciente de la necesidad de crear un entorno favorable al aumento de las inversiones en favor de los pobres en la esfera del agua y el saneamiento, como elemento importante para alcanzar las metas internacionales de desarrollo incluidas en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas y en el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que siga fortaleciendo e impulsando la labor de ONU-Hábitat en la esfera del agua potable y el saneamiento en las zonas urbanas, y que intensifique la cooperación con otros organismos internacionales y de las Naciones Unidas y otras modalidades de asociación de ONU-Hábitat pertinentes tales como la Alianza de las Ciudades;

2. Apoya la aplicación ininterrumpida del Programa de Agua para las Ciudades de África, de conformidad con las recomendaciones del informe de evaluación de dicho programa;

3. Pide a la Directora Ejecutiva que elabore un programa de abastecimiento de agua y saneamiento en los asentamientos humanos de los países interesados con economías en transición, similares a los de otras regiones, con sujeción a la disponibilidad de recursos, incluidos los del Fondo Fiduciario para el Agua y el Saneamiento;

4. También pide a la Directora Ejecutiva que celebre consultas con los gobiernos de otras regiones sobre la posibilidad de establecer o fortalecer programas de agua y saneamiento en las ciudades;

5. Invita a los gobiernos y a las instituciones financieras internacionales a que aumenten su apoyo a las actividades que realiza ONU-Hábitat en la esfera del agua y el saneamiento, incluidas contribuciones al Fondo Fiduciario para el Agua y el Saneamiento, al Programa de Agua para las Ciudades de África y el Programa de Agua para las Ciudades de Asia; 

6. Pide a la Directora Ejecutiva que mantenga la función rectora de ONU-Hábitat en la esfera del agua y el saneamiento de las zonas urbanas en el Equipo de Tareas del Milenio sobre Agua y Saneamiento;

7. Pide también a la Directora Ejecutiva que el Informe General sobre el Agua y el Saneamiento en las Ciudades del Mundo se publique en forma trienal, cuando se reúna el Foro Mundial sobre el Agua, con sujeción a la disponibilidad de fondos; 

8. Pide además a la Directora Ejecutiva que, en el próximo período de sesiones informe sobre los progresos realizados en la aplicación de la presente resolución.

Octava Sesión
9 de mayo de 2003

19/7.  Cooperación regional y técnica

El Consejo de Administración,


Recordando sus resoluciones 14/7 del 5 de mayo de 1993, 15/7 del 1( de mayo de 1995, 16/10  del 6  de mayo de 1997, 17/4 y 17/17 del 14 de mayo de 1999 y 18/5 del 16 de febrero de 2001 sobre el fortalecimiento de las actividades regionales y sobre cooperación internacional para la aplicación del Programa de Hábitat2,


Recordando también los párrafos 208 y 228 del Programa de Hábitat, en los que se destacan la importancia de la cooperación técnica y la responsabilidad del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) de promover, facilitar y ejecutar programas y proyectos adecuados de vivienda y desarrollo de asentamientos humanos,


Teniendo presente que ONU‑Hábitat es miembro del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo, cuyo principal objetivo es fortalecer la coherencia entre las políticas y los programas de las actividades de desarrollo de las Naciones Unidas,


Notando con pesar que la cooperación internacional en vivienda y asentamientos humanos no ha aumentado significativamente desde la aprobación del Programa de Hábitat en 1996, lo que es una causa de creciente preocupación, según se señala en la Declaración sobre las Ciudades y Otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6,


Reconociendo que ONU‑Hábitat es el organismo rector de las Naciones Unidas en todas las esferas de la vivienda y el desarrollo de los asentamientos humanos, y se encarga de promover, facilitar y brindar cooperación técnica a los países en desarrollo y los países con economías en transición,


Convencido de que la complementariedad y las sinergias que existen entre las funciones operacionales y normativas que se destacan en “Una visión estratégica para Hábitat:  examen y recomendaciones”
 constituyen un factor positivo importante y una ventaja comparativa de ONU‑Hábitat,

1. Apoya la creciente cooperación entre ONU‑Hábitat y el Banco Mundial e insta a la Directora Ejecutiva a que intensifique sus esfuerzos para lograr que la iniciativa de la Alianza de las Ciudades sea un medio eficaz para la aplicación de los objetivos paralelos del Programa de Hábitat, según pidió la Asamblea General en su resolución 57/275 de 20 de diciembre de 2002;

2. Toma nota con reconocimiento de la creciente cooperación entre ONU‑Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, uno de cuyos objetivos es integrar la urbanización sostenible en, entre otras cosas, los Marcos de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo y los documentos de la estrategia de lucha contra la pobreza, e invita a los países anfitriones a que apoyen la asignación de directores de programas de contratación local de ONU‑Hábitat a oficinas seleccionadas del PNUD, teniendo en cuenta las prioridades nacionales;

3. Toma nota con reconocimiento también de la incipiente cooperación de ONU‑Hábitat con los bancos regionales de desarrollo para promover la urbanización sostenible en los países en desarrollo, como demuestra la reciente firma de memorandos de entendimiento con el Banco Asiático de Desarrollo y el Banco Interamericano de Desarrollo e insta a la Directora Ejecutiva a que implante dichas iniciativas en otras regiones;

4. Pide a la Directora Ejecutiva que, en el marco de la constante actualización de la estrategia de regionalización que se esboza en el documento HSP/GC/19/INF/9, teniendo en cuenta el proceso de reforma en marcha de las Naciones Unidas, fortalezca la presencia y la cooperación a nivel regional de ONU‑Hábitat inclusive mediante el fortalecimiento de las oficinas regionales existentes según sea necesario, y que, en consulta con los gobiernos interesados y el Comité de Representantes Permanentes, estudie el establecimiento de nuevas oficinas, de manera eficaz en función de los costos y con sujeción a la disponibilidad de apoyo financiero adecuado y a largo plazo de las regiones, los países y las ciudades de que se trate;

5. Recomienda que las actividades operacionales de ONU‑Hábitat se asocien estrechamente con las campañas mundiales sobre seguridad de la tenencia y gobernanza urbana y se centren en los objetivos de desarrollo que figuran en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y en el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9 en relación con el agua, el saneamiento, el manejo de los desechos, los sistemas de transporte integrales y la mejora de los barrios de tugurios, y sobre creación de capacidad en apoyo de las políticas de desarrollo sostenible a nivel nacional y urbano, en estrecha cooperación con otros organismos competentes de las Naciones Unidas;

6. Recomienda también que ONU‑Hábitat dedique atención específica a las necesidades de los asentamientos humanos en la reconstrucción de países y territorios afectados por conflictos armados, o por otros desastres naturales o causados por los seres humanos, en estrecha coordinación con los organismos multilaterales y bilaterales apropiados, y que garantice los vínculos y continuidad apropiados entre los requisitos humanitarios y de desarrollo del sector de los asentamientos humanos;

7. Invita al Secretario General, a que al aclarar las funciones y responsabilidades de las entidades de las Naciones Unidas en la prestación de servicios de cooperación técnica, intención acogida con satisfacción por la Asamblea General en su resolución 57/300, tenga plenamente en cuenta la experiencia de ONU‑Hábitat en programas y proyectos de vivienda y de desarrollo urbano y su función como punto de contacto de las Naciones Unidas para los asentamientos humanos
;

8. Invita a los gobiernos a que aumenten su apoyo financiero a las actividades operacionales de ONU‑Hábitat.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/8.
Disposiciones para la acreditación de las autoridades locales y
otros asociados del Programa de Hábitat

El Consejo de Administración,


Recordando la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, por la que la Asamblea decidió, a partir del 1º de enero de 2002, que la Comisión de Asentamientos Humanos pasara a ser el Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos y pidió al Consejo de Administración que propusiera un reglamento para someterlo al examen de la Asamblea General,


Recordando también, en particular, el párrafo 3 de la parte I A de esa resolución, en que la Asamblea General  decidió que las prácticas relativas a la participación de los asociados del Programa de Hábitat en el Consejo de Administración se ajustaran a las normas pertinentes del Consejo Económico y Social en lo relativo a la participación y acreditación, que se aplicaran las prácticas establecidas de la Comisión de Asentamientos Humanos y que esas prácticas no constituirían en modo alguno un precedente para otros órganos rectores de los órganos subsidiarios de la Asamblea General,

Recordando además la resolución 50/100 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 1995, por la cual, entre otras cosas, la Asamblea hizo suyo el reglamento de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), celebrada en Estambul, Turquía, del 3 al 14 de junio de 1996, y, en particular, los artículo 62 y 63 sobre la participación de representantes designados de autoridades locales y organizaciones no gubernamentales acreditadas en los debates de Hábitat II,


Recordando la resolución 55/194 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 2000, y, en particular, su parte III, titulada “Disposiciones relativas a la acreditación de los asociados del Programa de Hábitat ante el período extraordinario de sesiones”, a saber, el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General  para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat2,

Recordando también la resolución 32/162 de la Asamblea General, de 19 de diciembre de 1977, titulada “Disposiciones institucionales para la cooperación internacional en materia de asentamientos humanos” y, en particular su parte VIII, “Cooperación con organizaciones no pertenecientes al sistema de las Naciones Unidas”,


Recordando asimismo su resolución 19/1 de 9 mayo de 2003 titulada “Reglamento del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos”, y, en particular, los artículos 64, 65 y 66
  relativos a la función de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat en los debates del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios,


Teniendo presente el párrafo 21 de la resolución 51/177 de la Asamblea General, de 16 de diciembre de 1996, en que la Asamblea pidió a la Comisión de Asentamientos Humanos que examinara sus métodos de trabajo a fin de hacer participar en su labor a los representantes de las autoridades locales o de asociaciones internacionales de autoridades locales, según proceda, y a los agentes pertinentes de la sociedad civil, teniendo en cuenta el reglamento de la Comisión de Asentamientos Humanos y las disposiciones pertinentes de la resolución 1996/31 del Consejo Económico y Social, de 25 de julio de 1996,

1. Decide reconfirmar, previa petición, la acreditación ante el Consejo de Administración de las autoridades locales y de otros asociados del Programa de Hábitat que estuvieron acreditados ante la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II) y ante el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat;

2. Decide también que la acreditación de otras autoridades locales a que se hace referencia en el artículo 64 del Reglamento del Consejo de Administración será aprobada por el Consejo de Administración según recomendación de la Directora Ejecutiva, en consulta con la Mesa del Consejo de Administración; 

3. Decide también que se otorgará automáticamente, previa petición, la acreditación, incluidos  otros asociados del Programa de Hábitat, a las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas ante el Consejo Económico y Social;

4. Decide además que los otros asociados del Programa de Hábitat a que se hace referencia en el artículo 65 del Reglamento que no estaban acreditados de conformidad con los párrafos 1 y 3 de la parte dispositiva supra podrán ser invitados por la Directora Ejecutiva y acreditados específicamente para un período de sesiones del Consejo de Administración:  la Directora Ejecutiva presentará la lista de esos asociados al Comité de Representantes Permanentes para que éste la apruebe sin objeciones a fin de adoptar una decisión definitiva, y a los gobiernos no representados en el Comité de Representantes Permanentes para su examen, 10 semanas antes del período de sesiones del Consejo de Administración;

5. Pide a la Directora Ejecutiva que difunda ampliamente toda la información pertinente sobre los procedimientos para la acreditación de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/9.  Temas del 20º período de sesiones del Consejo de Administración

El Consejo de Administración, 


Tomando nota del informe de la Directora Ejecutiva sobre los temas del 20º período de sesiones del Consejo de Administración
,


Recordando los objetivos, principios, compromisos y recomendaciones del Programa de Hábitat2, la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6 y la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3,


Recordando la decisión adoptada en la resolución 19/5 de que la aplicación y la vigilancia del objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas relativa al mejoramiento de las condiciones de vida de los residentes de barrios de tugurios debe ser objeto de atención prioritaria constante del 20º y futuros períodos de sesiones del Consejo de Administración, 

Decide que los dos temas especiales del 20º período de sesiones del Consejo de Administración serán:  “Participación de la sociedad civil en el mejoramiento de  la gobernanza a nivel local" y “Evaluación y reconstrucción después de los conflictos y los desastres naturales y causados por los seres humanos”.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/10.  Vínculos urbano-rurales y urbanización sostenible

El Consejo de Administración,

Recordando el párrafo 6 de la Declaración de Estambul sobre los Asentamientos Humanos5 y los párrafos 163 y 169 del Programa de Hábitat2, en los cuales se pone de relieve que las zonas urbanas y rurales son interdependientes desde el punto de vista económico, social y ambiental y que a fin de promover un desarrollo urbano y rural equilibrado y mutuamente complementario es preciso adoptar un enfoque integrado,


Recordando también la resolución 17/10, de 14 de mayo de 1999, de la Comisión de Asentamientos Humanos, en la que se pidió que, en la ejecución del programa de trabajo del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos  (ONU-Hábitat), se tuviera en cuenta la interdependencia entre las zonas urbanas y rurales, habida cuenta de las fuertes sinergias existentes entre estas zonas,


Recordando además el párrafo 3 de la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6, en el que se pone de relieve que las ciudades y los pueblos son motores del crecimiento que contribuyen al desarrollo de los asentamientos, tanto rurales como urbanos,


Reconociendo que al referirse a los vínculos urbano-rurales se hace alusión a una complementación de funciones y desplazamientos de personas, capitales, bienes, empleos, información y tecnología entre las zonas rurales y las urbanas,


Tomando nota de la importancia atribuida a este tema en los diálogos de los asociados del Programa de Hábitat sobre la urbanización sostenible, tanto en el primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial13 como en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, Johannesburgo, Sudáfrica, 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002,


Reconociendo la importancia que reviste la complementariedad entre las zonas rurales y urbanas para la mitigación de la pobreza y el desarrollo rural y la urbanización sostenibles, y el hecho de que los vínculos positivos urbano-rurales pueden contribuir a mejorar las condiciones de vida y las posibilidades de empleo, tanto para la población urbana como para la rural, y de esta manera ayudar a ordenar las migraciones entre ambas zonas,


Reconociendo que el comercio y la infraestructura interiores son fundamentales para asegurar que las relaciones urbano-rurales sean mutuamente beneficiosas y que una dotación de infraestructura idónea y eficiente determina, en gran medida, el éxito o el fracaso de las relaciones entre las ciudades y las zonas rurales interiores,


Reconociendo también la importancia de incorporar sistemáticamente las cuestiones de género a todas las actividades vinculadas con la integración de la dimensión urbano-rural en el desarrollo y la ordenación de asentamientos humanos sostenibles,


Reconociendo además la importancia de las políticas económicas y sociales favorables a los pobres, habida cuenta de que los vínculos urbano-rurales ofrecen oportunidades para reducir la pobreza, aunque al mismo tiempo constituyen un obstáculo para ese fin,


Tomando nota del documento temático
 presentado por la Directora Ejecutiva,


Tomando nota con reconocimiento de la labor ya desarrollada por ONU-Hábitat para promover los vínculos urbano-rurales en el desarrollo y el ordenamiento de los asentamientos humanos,

1. Alienta a los gobiernos a que integren e institucionalicen los vínculos urbano-rurales en sus respectivos procesos nacionales y subnacionales de planificación del desarrollo y a que aumenten las inversiones en la infraestructura física, económica y social con vistas a estimular el desarrollo local, sostenible y aumentar la productividad y el crecimiento económico sostenibles, reduciendo al mínimo los efectos de las ciudades en el medio ambiente y potenciando un desarrollo urbano-rural más equilibrado y mutuamente beneficioso, promoviendo, así una urbanización sostenible;

2. Alienta también a los gobiernos a crear, según proceda, o fortalecer, si ya existen mecanismos de planificación regional que consideren el desarrollo urbano desde una perspectiva global;

3. Invita a los gobiernos a que, entre otras cosas, a través de esos mecanismos, faciliten a los segmentos más pobres, tanto de la población urbana como de la rural, el acceso a diversos medios de vida; 

4. Pide a la Directora Ejecutiva que promueva la sensibilización sobre la relación directa existente entre los vínculos positivos de desarrollo urbano-rural y la urbanización sostenible y que ayude a desarrollar la capacidad de los gobiernos centrales y las autoridades locales en esa esfera, especialmente en los países en desarrollo;

5. También pide a la Directora Ejecutiva que, en cooperación con asociados adecuados, difunda buenas prácticas y políticas sobre relaciones de desarrollo urbano-rural mutuamente beneficiosas, que puedan aplicarse en otros países, y que contribuya a desarrollar la capacidad de los gobiernos centrales y las autoridades locales en esa esfera;

6. Invita a los gobiernos, los organismos bilaterales y a las organizaciones multilaterales y del sector privado a que consideren la posibilidad de aportar recursos a ONU-Hábitat para apoyar su labor de promoción de vínculos positivos urbano-rurales, en el marco de estrategias de urbanización sostenibles;

7. Pide a la Directora Ejecutiva que, en el próximo período de sesiones, informe sobre los avances logrados en la aplicación de la presente resolución.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/11.
Fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y
los Asentamientos Humanos
El Consejo de Administración,

Acogiendo con satisfacción la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, que transformó al Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos en un auténtico Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos conocido como “ONU-Hábitat” para permitirle cumplir mejor su mandato de promover y facilitar vivienda adecuada para todos y el desarrollo sostenible de los asentamientos humanos, coordinar la ejecución del Programa de Hábitat2 y servir como centro de coordinación para las cuestiones relativas al desarrollo sostenible de los asentamientos humanos en el sistema de las Naciones Unidas,

Consciente de la preocupación de la Asamblea General, expresada en la resolución 56/206, de que habría que adoptar medidas urgentes para mejorar la movilización de los recursos financieros en todos los planos con el fin de impulsar la aplicación del Programa de Hábitat, en particular en los países en desarrollo, con miras a mejorar los asentamientos humanos, y recordando los compromisos contraídos por los gobiernos, entre otras cosas, de promover un acceso más amplio a servicios de financiación de la vivienda apropiados, incrementar la oferta de vivienda asequible y crear un entorno favorable al desarrollo sostenible que atraiga las inversiones,

Observando que la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos no logró desarrollarse como la institución financiera y catalizadora concebida en su origen para prestar apoyo a la ejecución del Programa de Hábitat, entre otras cosas, a los programas de vivienda y desarrollo de la infraestructura conexa y a las instituciones y mecanismos de financiación de la vivienda, en particular en los países en desarrollo,

Acogiendo con satisfacción la resolución 56/206 de la Asamblea General, que alienta a la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat a fortalecer la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos y aumentar los esfuerzos de recaudación de fondos para facilitar la ejecución del Programa de Hábitat,

Recordando la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3, y en particular las metas de mejorar considerablemente la vida de por lo menos 100 millones de habitantes de tugurios para el año 2020 y de reducir a la mitad, para el año 2015, el porcentaje de personas que carecen de acceso sostenible a agua potable y salubre,

Recordando también la Declaración de Johannesburgo sobre el Desarrollo Sostenible
 y el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, y en particular la meta de reducir a la mitad, para el año 2015, el porcentaje de personas que carecen de acceso al saneamiento básico,

Recordando además el capítulo 7 del Programa 21
,sobre la promoción del desarrollo sostenible de los asentamientos humanos, para el que ONU-Hábitat es un centro de coordinación designado,

Recordando el Consenso de Monterrey de la Conferencia Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo15, y en particular el reconocimiento de la necesidad de movilizar los recursos financieros internos para el desarrollo y la inversión, incluso en los ámbitos de la vivienda, e intensificar los esfuerzos nacionales encaminados a la creación de capacidad en los países en desarrollo y con economías en transición en las esferas de las finanzas públicas y los créditos hipotecarios,

Recordando también el Programa de Hábitat, en particular su sección E sobre cooperación y coordinación internacionales, y los elementos sobre recursos financieros nacionales e instrumentos económicos, y la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6 efectuada por la Asamblea General en su período extraordinario de sesiones de junio de 2001 para realizar una revisión y evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat, (Estambul + 5),

Tomando nota de que según estudios recientes
 casi mil millones de personas pobres viven en barrios de tugurios urbanos en los países en desarrollo, que se proyecta que esta cifra se duplique para el año 2030 si continúan las tendencias actuales, para representar aproximadamente el 40% del crecimiento proyectado de la población mundial durante ese período, y que el aumento previsto de la pobreza urbana y de la cantidad de personas pobres que viven en barrios de tugurios precisa la adopción de medidas concretas y positivas en los planos nacional e internacional para encontrar y aplicar soluciones;

Tomando nota también de que la financiación proveniente de fuentes internacionales puede desempeñar un importante papel catalítico y preparatorio ejerciendo influencia sobre la financiación de inversiones nacionales para aliviar los problemas relativos a la vivienda y al desarrollo de los asentamientos humanos,

Reconociendo que financiar la reactivación y el desarrollo urbanos sostenibles, facilitar el acceso de las comunidades locales al capital y atraer inversiones para el desarrollo urbano requieren sistemas innovadores de financiación en los ámbitos internacional, nacional y local,

Subrayando la necesidad de fortalecer la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos para facilitar las inversiones necesarias encaminadas a mejorar los asentamientos humanos para las personas pobres y de bajos ingresos, en particular en los países en desarrollo y con economías en transición,

Habiendo examinado el informe
 de la Directora Ejecutiva sobre el fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos ;

1. Encomia los progresos alcanzados por la Directora Ejecutiva en el fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos como demuestra la duplicación de la totalidad de las contribuciones financieras en el actual bienio, la reanudación de la financiación por algunos Estados Miembros que habían suspendido su apoyo a la espera de reactivación y reformas administrativas, la concertación de compromisos de varios años para financiar los programas básicos de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos por parte de algunos Estados Miembros y la creación de nuevas asociaciones con entidades financieras multilaterales y bancos regionales de desarrollo con miras a desarrollar líneas de crédito por vía rápida en apoyo de la aplicación del Programa de Hábitat y los objetivos internacionales de desarrollo de la Declaración del Milenio y el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible; 

2. Exhorta a la comunidad internacional, en particular a los países desarrollados y otros en condiciones de hacerlo, a que aumente su apoyo financiero para permitir que la Fundación se convierta en un instrumento efectivo para movilizar los recursos nacionales, tanto del sector privado como del sector público, para programas de vivienda y desarrollo de la infraestructura conexa en los países en desarrollo, prestando especial atención a las necesidades de los residentes de tugurios y las personas de bajos ingresos;

3. Pide a la Directora Ejecutiva que continúe la labor de fortalecimiento de la Fundación para proporcionar financiación, entre otras cosas, para:

a) Apoyar al personal y los programas básicos de ONU-Hábitat;

b) Movilizar capital inicial, recursos financieros nacionales y otros para la vivienda y el desarrollo de la infraestructura conexa concediendo la debida prioridad a las necesidades de los hogares de bajos ingresos;

c) Prestar servicios de apoyo técnico para fomentar y mejorar la eficacia de los países en desarrollo y en transición para movilizar y utilizar los recursos nacionales con el fin de mejorar los asentamientos humanos y asistir a los países tanto en el plano nacional como local en la preparación y ejecución de proyectos; 

4. Pide a la Directora Ejecutiva que siga trabajando con el Grupo del Banco Mundial, los regionales bancos de desarrollo, otros bancos de desarrollo, el sector privado y otras entidades asociadas pertinentes para comprobar en la práctica enfoques mediante proyectos piloto y para elaborar programas a más largo plazo con miras a movilizar recursos para aumentar el suministro de crédito asequible para el mejoramiento de los barrios de tugurios y el desarrollo de otros asentamientos humanos favorables a los pobres en los países en desarrollo y los países con economías en transición;

5. Pide diferir las decisiones sobre el establecimiento de objetivos de financiación para las actividades de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, que se establecen con arreglo al párrafo 3 supra, hasta el 20º período de sesiones del Consejo de Administración, a la espera de su examen a la luz de la experiencia obtenida y los acontecimientos que tengan lugar durante el período intermedio;

6.
Pide a la Directora Ejecutiva que presente en su siguiente período de sesiones un informe sobre el progreso realizado en la aplicación de la presente resolución.
Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/12.  Descentralización y fortalecimiento de las autoridades locales

El Consejo de Administración,


Recordando su resolución 18/11, de 16 de febrero de 2001, en la que se pedía a la Directora Ejecutiva que intensificara el diálogo entre los gobiernos a todos los niveles y los asociados del Programa de Hábitat2 respecto de todas las cuestiones relacionadas con la descentralización y el fortalecimiento eficaces de las autoridades locales, incluidos los principios y, según proceda, los marcos jurídicos, en apoyo de la aplicación del Programa de Hábitat,


Recordando también su resolución 18/10, de la misma fecha, en la que se invitaba a los gobiernos, entre otras cosas, a que adoptaran políticas e instrumentos de facultación que permitieran descentralizar la autoridad, y los recursos financieros, técnicos y humanos a nivel local, velando por que toda nueva responsabilidad vaya acompañada de los recursos adecuados,


Tomando nota de que la Asamblea General, en su resolución 57/275 de 20 de diciembre de 2002, reiteraba el acuerdo de los gobiernos de intensificar el diálogo, siempre que fuera posible, entre otras cosas por conducto del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), sobre todas las cuestiones relacionadas con la descentralización y el fortalecimiento eficaces de las autoridades locales, en apoyo de la aplicación del Programa de Hábitat y de conformidad con el marco jurídico y las políticas de cada país, 


Convencido de que para la aplicación del Programa de Hábitat es esencial contar con autoridades locales eficaces y eficientes, tal como se plantea en el párrafo 213 del Programa de Hábitat,


Recordando la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3, en cuyo párrafo 13 se afirma que el éxito en la erradicación de la pobreza depende, entre otras cosas, de la buena gobernanza en cada país, y también de la buena gobernanza a nivel internacional y de la transparencia en el sistema financiero, monetario y comercial,


Recordando también la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio6, que en su párrafo 39 acogió con beneplácito los esfuerzos realizados por muchos países en desarrollo, dentro de su régimen jurídico, por descentralizar la administración de las ciudades y asignar cada vez mayor prioridad a los principios de buena gobernanza, a todos los niveles,


Reafirmando el compromiso con la descentralización de la autoridad y los recursos, según proceda, así como de las funciones y las responsabilidades, hasta el nivel que sea más eficaz para hacer frente a las necesidades de las poblaciones, como se pide en el Programa de Hábitat y en la Declaración de Estambul sobre los Asentamientos Humanos5,


Tomando nota de que el primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial, en su diálogo sobre descentralización, reconoció que el principio de subsidariedad
 constituye una razón fundamental subyacente del proceso de descentralización, 

Tomando nota del informe de la Directora Ejecutiva titulado “Diálogos sobre descentralización eficaz y fortalecimiento de las autoridades locales”
 y acogiendo con beneplácito los esfuerzos realizados por la Directora Ejecutiva para intensificar el diálogo sobre descentralización y el fortalecimiento de las autoridades locales en todos los niveles de los gobiernos,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que adopte nuevas medidas para intensificar el diálogo sobre la descentralización y el fortalecimiento de las autoridades locales, entre los gobiernos, las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat, incluso a través del Comité de Representantes Permanentes ante ONU-Hábitat, el Comité Asesor de Autoridades Locales, así como en el segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial, con el objetivo  de elaborar recomendaciones para presentarlas ante el 20º período de sesiones del Consejo de Administración y documentar las mejores prácticas; 

2. Hace suya la propuesta formulada por la Directora Ejecutiva  en su informe, de crear, en consulta con el Comité de Representantes Permanentes, un grupo asesor especial multidisciplinario sobre descentralización integrado equilibradamente por países en desarrollo y países desarrollados para  apoyar el proceso de diálogo; 

3. Pide a la Directora Ejecutiva que adopte todas las medidas necesarias para establecer el grupo asesor especial a que se hace referencia en el párrafo precedente y, de ser necesario, que inicie actividades para movilizar recursos extrapresupuestarios adicionales para posibilitar al grupo asesor especial proseguir sus tareas;

4. Pide a la Directora Ejecutiva que, en el próximo período de sesiones, presente un informe sobre la aplicación de la presente resolución.

Octava sesión 
9 de mayo de 2003

19/13.  Fortalecimiento de la participación de los jóvenes en la labor de ONU-Hábitat
El Consejo de Administración,

Recordando la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y sus importantes objetivos y metas relativos a la juventud,

Recordando su resolución 18/3, de 16 de febrero de 2001, por la que se invitó a todos los interesados directos y asociados pertinentes a oficializar modalidades de asociación con el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) con miras a alcanzar los objetivos de las campañas de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana,

Recordando sus resoluciones 17/19, de 14 de mayo de 1999, y 18/8, de 16 de febrero de 2001, sobre asociaciones con los jóvenes,

Recordando la resolución 50/81 de la Asamblea General, de 14 de diciembre de 1995, por la que la Asamblea General aprobó el Programa de Acción Mundial para los Jóvenes hasta el año 2000 y años subsiguientes; y consciente de los resultados de la revisión en el 41º período de sesiones de la Comisión de Desarrollo Social de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones Unidas relacionados con la situación mundial de los grupos sociales, incluidos los jóvenes,

Reconociendo que en el párrafo 170 del Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9 se resolvió “fomentar y apoyar la participación de los jóvenes en los programas y las actividades relacionados con el desarrollo sostenible, por ejemplo, dando apoyo a los consejos juveniles locales o su equivalente y alentando su establecimiento en los lugares en que no los haya”,

Tomando nota de la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6 del vigésimo quinto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat2, en la que se resuelve intensificar los esfuerzos para promover el papel de la juventud,

Observando con reconocimiento las asociaciones ya establecidas por ONU-Hábitat con varios donantes bilaterales para emprender programas de desarrollo de la juventud urbana centrados en la prevención del delito y la generación de empleo,
Observando el establecimiento por la Directora Ejecutiva de una Sección de Entidades Asociadas y Asuntos relativos a los Jóvenes como mecanismo para apoyar y fomentar la participación de las organizaciones juveniles en la labor del Programa,

Observando también la campaña mundial de ONU-Hábitat sobre gobernanza urbana, que fomenta la participación de los jóvenes en la gobernanza local; así como las actividades de ONU-Hábitat en apoyo de la juventud urbana vulnerable dentro del marco del Programa de Ciudades más Seguras,


Considerando la ejecución de programas para la juventud conexos por diversos organismos de las Naciones Unidas y específicamente el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales de las Naciones Unidas, la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito, la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, la Organización Internacional del Trabajo, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia, y la necesidad de aumentar la coordinación interinstitucional en lo que hace a los elementos del programa de trabajo de ONU‑Hábitat sobre empleo de los jóvenes y prevención del delito juvenil en el plano de las ciudades,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que continúe fortaleciendo y fomentando el programa de trabajo de ONU-Hábitat en relación con la participación de los jóvenes en la gobernanza urbana y con el problema de los jóvenes en situación de riesgo, y que tome medidas especialmente encaminadas a la creación de capacidad y la reducción de la pobreza;

2. Pide también a la Directora Ejecutiva que vele por la participación activa de 
ONU-Hábitat en la iniciativa del Secretario General en pro del empleo de los jóvenes, en el marco del objetivo de la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas de mejorar la vida de por lo menos 100 millones de habitantes de tugurios para el año 2020;

3. Pide también a la Directora Ejecutiva que desarrolle una iniciativa mundial de asociación en pro del desarrollo de la juventud urbana de África, en asociación con otros organismos pertinentes de las Naciones Unidas, como el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales de las Naciones Unidas, la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito, la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, la Organización Internacional del Trabajo, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia, además de instituciones multilaterales y fundaciones privadas, en el contexto de la Nueva Alianza para el Desarrollo del África; 

4. Pide a la Directora Ejecutiva que establezca un mecanismo provisional de consulta con los jóvenes para contribuir a la labor de ONU-Hábitat y que inicie el desarrollo de un proyecto de estrategia para aumentar la participación de los jóvenes y organizaciones juveniles, incluida la Red Internacional de la Juventud para el Hábitat, en la labor de ONU-Hábitat, para presentarlo al Consejo de Administración en su 20º período de sesiones, en 2005;

5. Invita a los gobiernos a apoyar y permitir la participación de los jóvenes en las actividades nacionales y locales relacionadas con el desarrollo de los asentamientos humanos, incluso a través de la formulación de políticas relativas a la juventud integradas, intersectoriales y que atiendan a las cuestiones de género en el plano local y del apoyo al desarrollo de planes de acción para la juventud local que apunten a los grupos vulnerables;

6. Invita a los gobiernos a que elaboren programas para concienciar y educar a los jóvenes respecto del desarrollo sostenibles, particularmente en cuestiones relativas a los asentamientos humanos;

7. Alienta a los gobiernos, cuando corresponda, a asignar recursos financieros para la protección, rehabilitación y reintegración de los niños y jóvenes urbanos en situaciones de riesgo;

8. Invita a los gobiernos, organizaciones no gubernamentales y del sector privado y entidades financieras internacionales a brindar o aumentar su apoyo a las actividades de ONU-Hábitat en el ámbito de los programas de desarrollo de la juventud urbana;

9. Pide a la Directora Ejecutiva que le informe en su próximo período de sesiones de los progresos alcanzados en la aplicación de la presente resolución.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/14.  Foro Urbano Mundial, Barcelona 2004
El Consejo de Administración,
Recordando el párrafo 10 de su resolución 18/5 de 16 de febrero de 2001 en el que el Consejo de Administración pidió a la Directora Ejecutiva "que promoviera una fusión del Foro Ambiental Urbano y el Foro Internacional sobre Pobreza Urbana  en un nuevo foro urbano, con miras a fortalecer la coordinación del apoyo internacional para la aplicación del Programa de Hábitat",

Recordando también la resolución 56/206 de la Asamblea General de 21 de diciembre de 2001, y en particular el párrafo 3 de la sección B, en que la Asamblea General decidió que el Foro sería un "foro técnico no legislativo en que los expertos pudieran intercambiar opiniones los años en que no se reuniera el  Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos",

Recordando además el párrafo 7 de la resolución 56/205 de la Asamblea General de 21 de diciembre de 2001 en el que la Asamblea General alentó a las autoridades locales y a otros asociados del Programa de Hábitat2 a que participasen, según proceda, en el Foro Urbano Mundial en su función de órganos consultivos de la Directora Ejecutiva del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat),

Tomando nota de la estrecha relación que existe entre los objetivos del Foro Urbano Mundial y los del Foro Universal de las Culturas (Barcelona, 9 de mayo a 26 de septiembre de 2004), apoyado por el Consejo Económico y Social y organizado por un consorcio entre el gobierno de España, el gobierno autónomo de Cataluña y la Municipalidad de Barcelona,

Habiendo examinado el informe de la Directora Ejecutiva sobre el primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial
,

Habiendo tenido conocimiento de las explicaciones sobre el Foro Universal de las Culturas, Barcelona, 2004, en cuyo marco se celebrará el Foro Urbano Mundial,

1. Acoge con satisfacción la amplia participación en el primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial de los gobiernos, autoridades locales y demás asociados del Programa de Hábitat y el resultado satisfactorio del período de sesiones con inclusión de sus recomendaciones relativas a la urbanización sostenible que fueron presentadas en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, Johannesburgo, 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002;

2. Toma nota de los objetivos y arreglos de trabajo para los futuros períodos de sesiones del Foro Urbano Mundial tal como figuran en el anexo IV del informe de su primer período de sesiones;

3. Confirma que el Foro Urbano Mundial debería ser un grupo de expertos que asesoren a la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat en las cuestiones relativas a la cooperación internacional en la esfera de la vivienda y la urbanización sostenible;

4. Reitera que, además de los gobiernos, la participación en los períodos de sesiones del Foro Urbano Mundial debería ser lo más amplia posible para garantizar que las autoridades locales y demás asociados del Programa de Hábitat participen en la identificación de nuevas cuestiones, compartan las enseñanzas deducidas, mejores prácticas y buenas políticas con miras a facilitar el intercambio óptimo de experiencias y el fomento de los conocimientos colectivos entre los gobiernos, las ciudades y sus asociados para el desarrollo en el ámbito de la vivienda y la urbanización sostenible;

5. Acoge con reconocimiento la invitación del gobierno de España, la Municipalidad de Barcelona y el Foro Universal de las Culturas Barcelona 2004, para que el Foro Urbano Mundial celebre su segundo período de sesiones en la ciudad de Barcelona del 13 al 17 de septiembre de 2004;

6. Pide a la Directora Ejecutiva que tenga en cuenta las deliberaciones y decisiones del 19º período de sesiones del Consejo de Administración al preparar el programa provisional y la documentación para el segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial;

7. Pide además a la Directora Ejecutiva que brinde el apoyo organizativo y sustantivo necesario para preparar y convocar al segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial en Barcelona;

8. Exhorta a todos los gobiernos, autoridades locales y demás asociados del Programa de Hábitat a concurrir y participar activamente en las deliberaciones del segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial;

9. Invita a los gobiernos en condiciones de hacerlo a contribuir generosamente al Fondo Fiduciario que utilizará la Directora Ejecutiva para apoyar el viaje y la participación de los representantes de los países menos adelantados y de los asociados del Programa de Hábitat en el segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial;

10. También acoge con reconocimiento la invitación del Primer Ministro del Canadá para que el Foro Urbano Mundial celebre su tercer período de sesiones en Vancouver en el año 2006;

11. Pide a la Directora Ejecutiva que informe al Consejo de Administración en su 20° período de sesiones sobre los resultados del segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial;

12. Considera que el Foro Universal de las Culturas, Barcelona 2004 es una iniciativa de gran interés para ONU-Hábitat y lo apoya plenamente. 

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/15.  Países con economías en transición
El Consejo de Administración,

Recordando la resolución 53/179 de la Asamblea General, de 15 de diciembre de 1998, sobre integración de las economías en transición en la economía mundial,

Recordando también la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6, aprobada por la Asamblea General en su vigésimo quinto período extraordinario de sesiones,

Teniendo presente la resolución 18/7 de la Comisión de Asentamientos Humanos, de 16 de febrero de 2001, sobre los países con economías en transición,

Convencido de la necesidad de mejorar las políticas y prácticas de desarrollo urbano y vivienda en los países con economías en transición, especialmente en los que están sufriendo problemas económicos en su etapa actual de desarrollo,

Tomando nota de que otras organizaciones están trabajando en esta esfera de actividades, en especial la Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas,

1. Pide a la Directora Ejecutiva que preste asistencia para movilizar fondos adicionales de las fuentes indicadas en el párrafo  48 de la Declaración antes mencionada, así como de donantes y fondos internacionales, del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo y de otros organismos del sistema de las Naciones Unidas;

2. Invita a la Directora Ejecutiva a incorporar plenamente a los países con economías en transición a las actividades de los programas y campañas mundiales de ONU-Hábitat, centrándose en la solución de los problemas siguientes:

a) Intensificación del desarrollo de los sistemas de zonificación de la planificación de viviendas, normas de uso local y desarrollo de los asentamientos urbanos; 

b) Mejora de la planificación del desarrollo urbano, teniendo en cuenta los principios del mercado y la sostenibilidad; 

c) Mejora de los sistemas de registro de tierras y de la propiedad;

d) Reforma de la gestión del patrimonio de inmobiliario;

e) Mejora de la gestión de la infraestructura técnica de las ciudades;

f) Introducción de elementos para una infraestructura de transporte sostenible en el curso de la planificación de los asentamientos humanos;

g) Protección de los derechos de los inquilinos a participar en la adopción de decisiones a nivel local, en consonancia con las campañas mundiales de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana;

3. Pide a la Directora Ejecutiva que, en el 20º período de sesiones, le informe sobre la aplicación de la presente resolución.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/16.
El papel y los derechos de la mujer en el desarrollo de los asentamientos humanos
y el mejoramiento de los barrios de tugurios

El Consejo de Administración,

Recordando el compromiso asumido por los gobiernos en la Declaración de Estambul sobre los Asentamientos Humanos6 de velar por la participación plena y equitativa de todos los hombres y mujeres y la participación eficaz de la juventud en la vida política, económica y social,

Reconociendo que la habilitación de la mujer y su participación plena y equitativa en la vida política, social y económica, la mejora de la salud y la erradicación de la pobreza son esenciales para conseguir asentamientos humanos sostenibles (resolución 17/11, de 14 de mayo de 1999),

Teniendo presente la importancia que el Programa de Hábitat2, aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), asigna la igualdad de acceso de las mujeres a una vivienda adecuada, la tierra y la propiedad, así como la importancia de que todos los actores adopten y apliquen políticas, leyes y programas destinados a la realización de estos derechos,

Recordando el párrafo 23 del Programa de Hábitat, en el que se afirma que “si bien debe tenerse en cuenta la importancia de las características nacionales y regionales y de los diversos antecedentes históricos, culturales y religiosos, corresponde a todos los Estados promover y proteger todos los derechos humanos y libertades fundamentales, incluido el derecho al desarrollo”,

Recordando además el párrafo 24 del Programa de Hábitat, en el que se afirma que “la aplicación del Programa de Hábitat, en particular mediante las leyes nacionales y las políticas, programas y prioridades de desarrollo, es derecho soberano y responsabilidad de cada Estado de forma compatible con todos los derechos humanos y las libertades fundamentales, incluido el derecho al desarrollo, teniendo en cuenta la importancia de los diversos valores éticos y religiosos, antecedentes culturales y convicciones filosóficas de los individuos y de sus comunidades, respetándolos cabalmente y contribuyendo al pleno disfrute de todos sus derechos humanos a fin de lograr los objetivos de vivienda adecuada para todos y desarrollo sostenible de los asentamientos humanos”,

Recordando las resoluciones de la Comisión de Derechos Humanos 2000/13, de 17 de abril de 2000, 2001/34, de 23 de abril de 2001, 2002/49 de 23 de abril de 2002 y 2003/22 de 22 de abril de 2003, relativas a la igualdad de las mujeres en materia de propiedad, acceso y control de la tierra y la igualdad de derechos a la propiedad y a una vivienda adecuada, así como la importancia concedida a la igualdad de las mujeres en materia de acceso a la tierra, a créditos, a una vivienda adecuada y a servicios básicos en el Plan de Aplicación de las decisiones de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible9,

Subrayando la gravedad de las consecuencias de la discriminación basada en el sexo y de la violencia contra la mujer en la igualdad de los derechos de la mujer a la vivienda, la tierra y la propiedad, en particular en situaciones complejas de emergencia, reconstrucción y rehabilitación,

Recordando también la Convención Internacional sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer,

Consciente del compromiso de formular y fortalecer políticas y prácticas que promuevan la participación cabal y en pie de igualdad de las mujeres en la planificación y la adopción de decisiones sobre asentamientos humanos, asumido en el Programa de Hábitat (entre otros, en el párrafo 184), y reafirmado en la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6 (entre otros, en el párrafo 44),

Consciente también de que en su resolución 16/6, de 7 de mayo de 1997, sobre la mujer en el desarrollo de los asentamientos humanos, la Comisión de Hábitat había pedido que se crease una dependencia de Coordinación de cuestiones relativas al género que dependiera directamente de la Directora Ejecutiva para incorporar la perspectiva del género en todas las políticas, proyectos, programas y actividades del Centro (también resolución 17/11, de 14 de mayo de 1999),

Teniendo presente la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas3 y la decisión de promover la igualdad entre los sexos y la autonomía de la mujer como medios eficaces de combatir la pobreza, el hambre y las enfermedades y de estimular un desarrollo verdaderamente sostenible (párrafo 20), 

Recordando también el objetivo de la Declaración del Milenio de haber mejorado considerablemente, antes del año 2020, las condiciones de vida de por lo menos 100 millones de residentes de tugurios,

Reconociendo que las mujeres representan una gran proporción de los pobres de las zonas urbanas, en especial las que viven en los barrios de tugurios,

Reconociendo también que las mujeres y los niños pobres de las zonas urbanas se ven grave y particularmente afectados por los desalojos forzosos ilegales, y haciendo hincapié en la necesidad de fomentar alternativas de política para los desalojos forzosos ilegales a través de las campañas de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana,

Teniendo presente también la importancia de la habilitación de la mujer en la lucha contra el VIH/SIDA,
Recalcando que la incorporación sistemática de las cuestiones de género es una prioridad para todo el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat),

1. Pide a la Directora Ejecutiva que, al formular y aplicar la política de ONU-Hábitat relativa a las cuestiones de género, fomente la plena integración de las perspectivas de género en todas las actividades de ONU-Hábitat, en especial en las campañas de seguridad de la tenencia y gobernanza urbana y en los proyectos de mejora de los barrios de tugurios;

2. Pide a la Directora Ejecutiva que desarrolle o, cuando ya existan, fortalezca los mecanismos para vigilar el impacto que tienen las políticas y programas relacionados con los asentamientos humanos sobre la vida y el trabajo de las mujeres en las ciudades, en especial de las que viven en zonas de bajos ingresos y de tugurios, así como para fortalecer las redes de mujeres y demás organizaciones activas en este ámbito;

3. Invita a los gobiernos a aumentar la asistencia financiera y de otra índole brindada a ONU-Hábitat para que el Programa pueda intensificar la incorporación sistemática de las cuestiones de género y fortalecer la Dependencia de Coordinación de Cuestiones Relativas al Género, en particular su labor de apoyo a los proyectos de mejora de los barrios de tugurios en función del género y especialmente los relacionados con la creación de empleos, la habilitación de la mujer, la mejora de la vivienda y los derechos de propiedad;

4. Pide también a los gobiernos que fomenten y protejan la igualdad de derechos de la mujer a la vivienda adecuada, la propiedad y la tierra, con inclusión del derecho a la herencia, y que garanticen el acceso al crédito mediante las medidas constitucionales, legislativas y administrativas que corresponda;

5. Alienta a los gobiernos a que apoyen la transformación de las costumbres prácticas que discriminan a la mujer y la privan de la seguridad de la tenencia y la igualdad de propiedad y control de la tierra, y de acceso a ésta, y la igualdad de derecho a la tenencia y a la vivienda adecuada;

6. Insta a los gobiernos a abordar la cuestión de la reubicación forzosa y los desalojos forzosos de los hogares y la tierra
, y a eliminar su desproporcionada repercusión en las mujeres;

7. Exhorta a los gobiernos a promover la participación efectiva de la mujer en la planificación y desarrollo de los asentamientos humanos en todos los niveles de gobierno y, en particular, a utilizar los recursos y conocimientos sin explotar de las mujeres pobres de las zonas urbanas en el desarrollo de las comunidades locales;

8. Exhorta también a los gobiernos a garantizar la aplicación de programas de mejora de barrios de tugurios que tengan en cuenta las necesidades de ambos sexos y, en particular, a hacer hincapié en los derechos de las mujeres pobres a la vivienda y la tierra y en la necesidad de seguridad de la tenencia, servicios básicos y actividades generadoras de ingresos; así como a la educación y medidas para proteger a las mujeres y niñas contra la violencia;

9. Pide a los gobiernos que fomenten programas de crédito para la vivienda y actividades generadoras de ingresos que sean accesibles para las mujeres pobres, en especial a las afectadas por el VIH/SIDA;

10. Pide también a la Directora Ejecutiva que incluya un informe sobre la aplicación de la presente resolución en su informe sobre el progreso alcanzado ante el Consejo de Administración en su 20º período de sesiones y en futuros períodos de sesiones.

Octava sesión
9 de mayo de 2003
19/17.  Países menos adelantados

El Consejo de Administración,

Acogiendo con satisfacción la aprobación de la Declaración de Bruselas
 y el Programa de Acción para los países menos adelantados para el decenio 2001-2010
 de la Asamblea General de las Naciones Unidas en su resolución 55/279, de 12 de julio de 2001,

Tomando nota del rápido ritmo de urbanización que tiene lugar en los países en desarrollo, entre los cuales figuran 49 países menos adelantados y del hecho de que el proceso trae aparejado el crecimiento de barrios de tugurios, pobreza, mayor inseguridad, peligros, vulnerabilidad y desastres frecuentes,

Reconociendo la buena labor realizada por el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) en los países menos adelantados mediante la reconstrucción en el período de posguerra, después de los conflictos y posterior a los desastres en países menos adelantados afectados, tales como Afganistán, Eritrea, Haití y Liberia,

Observando con preocupación que los países menos adelantados siguen encarando problemas desalentadores en la gestión de los asentamientos humanos y la mitigación de la pobreza de las zonas urbanas,

1. Pide a ONU-Hábitat que siga prestando atención especial a los países menos adelantados en sus actividades programáticas;

2. Destaca la importancia de la aplicación eficaz del Programa de Acción para los países menos adelantados para el decenio 2001-2010;

3. Invita a la Directora Ejecutiva a que incorpore la aplicación del Programa de Acción en las actividades de ONU-Hábitat, así como en sus procesos intergubernamentales, conforme se pide en la resolución 56/227 de la Asamblea General de las Naciones Unidas, de 24 de diciembre de 2001 y en la resolución 57/276, de 20 de diciembre de 2002;

4. Hace un llamamiento a la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat para que coopere plenamente con la Oficina del Alto Representante para los Países Menos Adelantados, los Países en Desarrollo sin Litoral y los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo para procurar la aplicación eficaz de la Declaración de Bruselas y el Programa de Acción para los Países Menos Adelantados para el decenio 2001-2010.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

19/18.  Desarrollo de los asentamientos humanos en los territorios palestinos ocupados

El Consejo de Administración,

Recordando sus diversas resoluciones relativas al desarrollo mundial de los asentamientos humanos, en particular la consolidación de los esfuerzos de la comunidad internacional y sus organizaciones encaminados a proporcionar vivienda adecuada para todos y desarrollo sostenible de los asentamientos humanos  en un mundo en proceso de urbanización como se prevé en el Programa de Hábitat2, y recordando las resoluciones pertinentes de la Comisión de Asentamientos Humanos de las Naciones Unidas,

Reconociendo la necesidad de una cooperación continua entre los Estados miembros en el espíritu de la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio6 para elaborar programas prácticos que promuevan los objetivos de desarrollo sostenible de la vivienda, 

Consciente de las necesidades especiales en materia de vivienda y asentamientos humanos del pueblo palestino y reconociendo que corresponden al mandato técnico del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), 

Reconociendo que la vivienda y los asentamientos humanos son elementos claves para lograr una paz sostenible en el Oriente Medio, 

Expresando la esperanza de que israelíes y palestinos renueven los esfuerzos para desarrollar en forma conjunta un programa de asentamientos humanos para el pueblo palestino,

Observando con reconocimiento el informe de la Directora Ejecutiva sobre la situación de la vivienda y la evaluación de las necesidades en los territorios palestinos ocupados
,

1. Apoya el establecimiento de un Programa Especial de Asentamientos Humanos para el Pueblo Palestino y del Fondo Fiduciario de Cooperación Técnica de cinco millones de dólares EE.UU. para un período inicial de dos años, según propuso la Directora Ejecutiva en su informe;

2. Exhorta a la comunidad internacional de donantes y a todas las instituciones financieras a apoyar a ONU‑Hábitat en la movilización inmediata de recursos financieros para el establecimiento y funcionamiento del programa y del fondo;

3. Pide a la Directora Ejecutiva que le informe en su 20( período de sesiones sobre los progresos realizados en el funcionamiento del programa especial de asentamientos humanos, incluidos los progresos realizados en la movilización de recursos financieros para el Fondo Fiduciario de Cooperación Técnica.

Octava sesión
9 de mayo de 2003

Anexo II

INFORME DEL GRUPO DE TRABAJO SOBRE EL REGLAMENTO DEL 
CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

1. El Consejo de Administración creó el Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración en la primera reunión del período de sesiones, celebrada el 5 de mayo de 2003, bajo la Presidencia del Sr. Arumugan Thondaman, Vicepresidente del Consejo de Administración, y le encomendó que examinase el proyecto de reglamento que figuraba en el documento HSP/GC/19/3/Add.2.  El Comité de Representantes ante ONU-Hábitat, órgano subsidiario entre períodos de sesiones del Consejo de Administración había preparado dicho proyecto de reglamento.  El Comité de Representantes Permanentes había llegado a un acuerdo con respecto a los 69 proyectos de artículo, a excepción de los proyectos de artículo 64 y 65, que se habían dejado entre corchetes a pedido de varias delegaciones.

2. El Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración celebró seis reuniones entre el 6 y el 9 de mayo de 2003.  En la primera reunión, el Grupo de Trabajo aprobó los 69 proyectos de artículo que figuraban en el documento HSP/GC/19/3/Add.2, a excepción de los proyectos de artículo 64, 65 y 66, que fueron objeto de un extenso examen por el Grupo de Trabajo en reuniones posteriores.  Los textos de los proyectos de artículo 64, 65 y 66 adoptados finalmente por el Grupo de Trabajo se remiten al Consejo de Administración como anexo I del presente documento para su examen y aprobación.

3. El Grupo de Trabajo también examinó y aprobó dos proyectos de resolución titulados “Reglamento del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, ONU‑Hábitat” y “Disposiciones para la acreditación de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat”.  Los proyectos de resolución se remiten al Consejo de Administración como anexos II  y III del presente documento para su examen y aprobación.

4. En su quinta reunión, el Grupo de Trabajo decidió adjuntar como anexo al informe del Grupo de Trabajo la declaración de la Presidencia en la cual se hacía una interpretación jurídica de la frase “reconocidas por las Naciones Unidas” en el proyecto de artículo 64.  La declaración se adjunta como apéndice IV del presente documento.

Apéndice I

Autoridades locales

Artículo 64


Los representantes debidamente acreditados de autoridades locales invitadas por la Directora Ejecutiva, en consulta con sus gobiernos respectivos, cuando proceda, o de asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales reconocidas por las Naciones Unidas, podrán participar en calidad de observadores, en las deliberaciones del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios que se realicen en sesiones públicas.

Otros asociados en el Programa de Hábitat

Artículo 65

1.
Podrán participar como observadores en las sesiones públicas del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios representantes debidamente acreditados de otros asociados del Programa de Hábitat.

2.
Por invitación del Presidente del órgano de que se trate y con sujeción a la aprobación de ese órgano, esos observadores podrán formular declaraciones orales sobre cuestiones en las que tengan competencia especial.

Organizaciones no gubernamentales

Artículo 66


Las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y Social podrán designar representantes autorizados para que asistan, en calidad de observadores, a las sesiones públicas del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios.  Por invitación del Presidente y con la aprobación del Consejo de Administración, una organización no gubernamental que asista a una reunión del Consejo de Administración podrá formular declaraciones orales sobre cuestiones comprendidas en el ámbito de sus actividades.

Apéndice II
Reglamento del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas
para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) (8 de mayo de 2003)


El Consejo de Administración,


Recordando la resolución 32/162 de la Asamblea General de 19 de diciembre de 1977, por la que se estableció la Comisión de Asentamientos Humanos y el Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat),


Recordando también la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, por la que la Asamblea General transformó la Comisión de Asentamientos Humanos en el Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat), un órgano subsidiario de la Asamblea General, y decidió que el Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat actuase como órgano subsidiario entre períodos de sesiones del Consejo de Administración,


Recordando además el párrafo 2 de la parte 1 A de la resolución 56/206 de la Asamblea General, en la que se pidió al Consejo de Administración que propusiese, para su examen por la Asamblea General, el nuevo reglamento del Consejo de Administración, basado en el reglamento de la Comisión de Asentamientos Humanos y teniendo presentes los párrafos 3, 7 y 8 de la parte 1 A de la misma resolución,


Tomando nota con reconocimiento de la labor del Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat en la preparación del nuevo reglamento;


Recomienda a la Asamblea General la aprobación del proyecto de reglamento del Consejo de Administración de ONU‑Hábitat que figura como anexo de la resolución 19/1.

Apéndice III

Disposiciones para la acreditación de las autoridades locales y otros asociados
del Programa de Hábitat (L.8/Rev.3)

El Consejo de Administración,

Recordando la resolución 56/206 de la Asamblea General, de 21 de diciembre de 2001, por la que la Asamblea General transformó, a partir del 1º de enero de 2002, la Comisión de Asentamientos Humanos en el Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos y pidió al Consejo de Administración que propusiese un reglamento para someterlo al examen de la Asamblea General,

Recordando también, en particular, el párrafo 3 de la parte I A de esa resolución, en que la Asamblea General  decidió que las prácticas relativas a la participación de los asociados del Programa de Hábitat en el Consejo de Administración se ajustaran a las normas pertinentes del Consejo Económico y Social en lo relativo a la participación y acreditación, que se aplicaran las prácticas establecidas de la Comisión de Asentamientos Humanos y que esas prácticas no constituirían en modo alguno un precedente para otros órganos rectores de los órganos subsidiarios de la Asamblea General,

Recordando además la resolución 50/100 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 1995, por la cual, entre otras cosas, la Asamblea hizo suyo el reglamento1 de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), celebrada en Estambul, Turquía, del 3 al 14 de junio de 1996, y, en particular, los artículo 62 y 63 sobre la participación de representantes designados de autoridades locales y organizaciones no gubernamentales acreditadas en las deliberaciones de Hábitat II,

Recordando la resolución 55/194 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 2000, y, en particular, su parte III, titulada “Disposiciones relativas a la acreditación de los asociados del Programa de Hábitat ante el período extraordinario de sesiones”, a saber, el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General  para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat,

Recordando también la resolución 32/162 de la Asamblea General, de 19 de diciembre de 1977, titulada “Disposiciones institucionales para la cooperación internacional en materia de asentamientos humanos” y, en particular su parte VIII, “Cooperación con organizaciones no pertenecientes al sistema de las Naciones Unidas”,

Recordando asimismo su resolución 19/ -- de – mayo de 2003 titulada “Reglamento del Consejo de Administración ONU-Hábitat”, y, en particular, los artículos 64, 65 y 66  relativos a la función de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat en las deliberaciones del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios,

Teniendo presente el párrafo 21 de la resolución 51/177 de la Asamblea General, de 16 de diciembre de 1996, en que la Asamblea pidió a la Comisión de Asentamientos Humanos que examinara sus métodos de trabajo a fin de hacer participar en su labor a los representantes de las autoridades locales o de asociaciones internacionales de autoridades locales, según proceda, y a los agentes pertinentes de la sociedad civil, teniendo en cuenta el reglamento de la Comisión de Asentamientos Humanos y las disposiciones pertinentes de la resolución 1996/31 del Consejo Económico y Social, de 25 de julio de 1996,

1. Decide reconfirmar, previa petición, la acreditación ante el Consejo de Administración de las autoridades locales y de otros asociados del Programa de Hábitat que estuvieron acreditados ante la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II) y ante el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat;

2. Decide además que la acreditación de otras autoridades locales a que se hace referencia en el artículo 64 del Reglamento será aprobada por el Consejo de Administración según recomendación de la Directora Ejecutiva, en consulta con la Mesa del Consejo de Administración; 

3. Decide también que se otorgará automáticamente, previa petición, la acreditación, incluidos  otros asociados del Programa de Hábitat, a las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas ante el Consejo Económico y Social;

4. Decide asimismo que los otros asociados del Programa de Hábitat a que se hace referencia en el artículo 65 del Reglamento que no estaban acreditados de conformidad con los párrafos 1 y 3 supra de la parte dispositiva podrán ser invitados por la Directora Ejecutiva y acreditados específicamente para un período de sesiones del Consejo de Administración:  la Directora Ejecutiva presentará la lista de esos asociados al Comité de Representantes Permanentes para que éste la apruebe sin objeciones a fin de adoptar una decisión definitiva, y a los gobiernos no representados en el Comité de Representantes Permanentes para su examen, 10 semanas antes del período de sesiones del Consejo de Administración;

5. Pide a la Directora Ejecutiva que difunda ampliamente toda la información pertinente sobre los procedimientos para la acreditación de las autoridades locales y otros asociados del Programa de Hábitat.

Apéndice IV

Declaración oral del Presidente del Grupo de Trabajo sobre el
Reglamento del Consejo de Administración

En esta declaración se aclara i) el significado de la frase “reconocidas por las Naciones Unidas”, insertada en el artículo 64, en referencia a las “asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales de autoridades locales” y ii) el requisito de que la secretaría ponga en conocimiento de todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas el contenido del artículo 64 y les pregunte si exigen ser consultados antes de que la Directora Ejecutiva invite a sus respectivas autoridades locales a un período de sesiones del Consejo de Administración.

El artículo 64, en la forma acordada por el Grupo de Trabajo, estipula lo siguiente:


“Los representantes debidamente acreditados de autoridades locales invitadas por la Directora Ejecutiva, en consulta con sus gobiernos respectivos, cuando proceda, o de asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales reconocidas por las Naciones Unidas, podrán participar en calidad de observadores, en las deliberaciones del Consejo de Administración y de sus órganos subsidiarios que se realicen en sesiones públicas”.

El Grupo de Trabajo entiende que las asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales de autoridades locales se considerarán “reconocidas por las Naciones Unidas” si han estado acreditadas ante cualquier conferencia o reunión intergubernamental que se haya celebrado bajo los auspicios de las Naciones Unidas o de sus órganos principales o subsidiarios, o si han sido reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y Social.

Además, las asociaciones u organizaciones nacionales o internacionales de autoridades locales que no reúnen ninguna de las condiciones mencionadas deben recibir la aprobación (es decir, ser “reconocidas”) de un órgano intergubernamental pertinente de las Naciones Unidas, tales como el propio Consejo de Administración de ONU-Hábitat, el Consejo Económico y Social y la Asamblea General.  Será suficiente contar con la aprobación del Consejo de Administración de ONU-Hábitat para que esas asociaciones y organizaciones puedan participar en sus reuniones.


El Grupo de Trabajo acordó también que la Directora Ejecutiva notificase a todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas, con seis meses de antelación, como mínimo, con respecto al próximo período de sesiones del Consejo de Administración, la disposición de consulta con los gobiernos que figura en el artículo 64, y preguntase a los Estados Miembros si exigen dicha consulta.  Una vez que un gobierno haya indicado que precisa ser consultado dicha disposición permanecerá en vigor hasta su retirada, por escrito, por el gobierno en cuestión.

Anexo III

LISTA DE DOCUMENTOS QUE TUVO ANTE SÍ EL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN
EN SU 19º PERIODO DE SESIONES

	Tema del programa
	Signatura
	Título

	
	
	Notificación de la Directora Ejecutiva

	3
	HSP/GC/19/1
	Programa provisional

	3
	HSP/GC/19/1/Add.1
	Anotaciones al programa provisional, incluida la organización de los trabajos:  Nota de la secretaría

	4
	HSP/GC/19/2 y Corr.1
	Actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos:  Informe sobre la marcha de los trabajos:  Informe de la Directora Ejecutiva

	4
	HSP/GC/19/2/Add.1
	Primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial:  Informe de la Directora Ejecutiva

	4
	HSP/GC/19/2/Add.2
	Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible:  Informe de la Directora Ejecutiva

	4
	HSP/GC/19/2/Add.3
	Informe de la Directora Ejecutiva sobre la aplicación de la Resolución 18/12

Situación de la vivienda en los territorios palestinos ocupados y establecimiento de un fondo de asentamientos humanos para el pueblo palestino en los territorios palestinos ocupados

	4
	HSP/GC/19/2/Add.4
	Fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos:  Informe de la Directora Ejecutiva

	4
	HSP/GC/19/3
	Informe sobre la labor del Comité de Representantes Permanentes ante el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, onu-hábitat, entre períodos de sesiones:  Nota de la secretaría.

	4
	HSP/GC/19/3/Add.1/Corr.1
	Proyectos de resolución preparados por el Comité de Representantes Permanentes ante el Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat):  Nota de la secretaría

	4
	HSP/GC/19/3/Add.2
	Preparación del Reglamento del Consejo de Administración de ONU-Hábitat:  Informe de la Directora Ejecutiva

	5
	HSP/GC/19/4
	Seguimiento del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat:  Informe de la Directora Ejecutiva 

	6
	HSP/GC/19/5
	Estrategias de desarrollo urbano y de vivienda para beneficio de los pobres:  Nota de la secretaría

	6
	HSP/GC/19/6
	La dimensión rural del desarrollo urbano sostenible:  Informe de la Secretaría

	7
	HSP/GC/19/7
	Diálogos sobre la descentralización eficaz y el fortalecimiento de las autoridades locales:  Informe de la Directora Ejecutiva

	8
	HSP/GC/19/8 
	Programa de trabajo propuesto del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos, para el bienio 2004-2005:  Informe de la Directora Ejecutiva
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Anexo IV

RESÚMENES DE LA PRESIDENCIA DE LA SERIE DE SESIONES DE ALTO NIVEL DEL 19º PERÍODO DE SESIONES DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN DEL PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LOS ASENTAMIENTOS HUMANOS DE LOS DIÁLOGOS SOBRE
LA DESCENTRALIZACIÓN EFECTIVA Y FORTALECIMIENTO DE LAS AUTORIDADES
LOCALES Y FINANCIACIÓN DEL MEJORAMIENTO DE LOS BARRIOS DE TUGURIOS

A.  Serie de sesiones de alto nivel
Introducción

1.
La serie de sesiones de alto nivel del 19º período de sesiones del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos constó de tres sesiones plenarias, celebradas los días 5, 6 y 9 de mayo de 2003.  Los debates se centraron en las dos cuestiones principales siguientes: las actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat): informe de la Directora Ejecutiva sobre la marcha de los trabajos (tema 4 del programa); y las medidas complementarias del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la aplicación del Programa de Hábitat2 (tema 5 del programa).  Los dos temas fueron presentados por la Directora Ejecutiva.

1.
Actividades del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos :
Informe de la Directora Ejecutiva sobre la marcha de los trabajos

2. Muchas delegaciones expresaron su aprobación del programa de trabajo de ONU-Hábitat y en particular de sus dos objetivos, a saber, “vivienda adecuada para todos” y “desarrollo de asentamientos humanos sostenibles en un mundo en proceso de urbanización.”  Algunas delegaciones encomiaron el informe sobre la utilización de los recursos, así como la inclusión de un subprograma sobre la financiación de los asentamientos humanos en el plan de mediano plazo de ONU-Hábitat.

3. Varias delegaciones hicieron hincapié en el papel positivo desempeñado por ONU-Hábitat y los mecanismos de ONU-Hábitat en sus países. Sin embargo, se recalcó que era necesario que ONU-Hábitat avanzara con firmeza para ejecutar proyectos concretos en cooperación con los gobiernos nacionales y, en este sentido, se subrayó que ONU-Hábitat debía tratar de fortalecer y ampliar su red de oficinas regionales.  Esas delegaciones pidieron que ONU-Hábitat fuera más fuerte y orientado a la acción, pero también encomiaron a ONU-Hábitat por la actualización de su visión estratégica para incorporar tanto elementos normativos como operativos.  Otras delegaciones exhortaron a ONU-Hábitat a no intentar abarcar demasiado, sino a centrarse en sus esferas fundamentales o en las esferas de particular importancia como el agua y la mejora de las prácticas de planificación y gestión ambiental sostenible, de conformidad con la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio de la Asamblea General6.

4. Algunas delegaciones opinaron de que la pobreza y otros problemas afectaban en particular a las mujeres y los jóvenes y dijeron que era necesario incorporar las necesidades de estos grupos en todas las políticas.

5. Muchas delegaciones subrayaron la importancia de descentralizar la autoridad gubernamental, afirmando que eso era fundamental para que los programas tuvieran éxito.  Algunas delegaciones señalaron que mientras que muchos gobiernos centrales ya habían trasladado gran parte de la responsabilidad por las cuestiones relacionadas con los asentamientos humanos a los gobiernos locales, la autoridad presupuestaria no siempre se había delegado en forma proporcional.  En el mismo sentido, una delegación afirmó que había llegado la hora de que ONU-Hábitat  descentralizara sus programas al nivel nacional, señaló que en su país había varios programas de ONU-Hábitat descentralizados y acogió con satisfacción la declaración de política de la Directora Ejecutiva sobre el establecimiento de una asociación de nivel nacional entre ONU-Hábitat y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD).

6. Se hizo hincapié varias veces en la importancia de las asociaciones.  La opinión general era que las Naciones Unidas y otras organizaciones internacionales no podían enfrentar de manera satisfactoria los retos que planteaba la urbanización rápida sin forjar asociaciones con todos los sectores de la sociedad civil, con inclusión de las entidades con fines de lucro, el sector académico y otros.  La pobreza y otras cuestiones relacionadas con los asentamientos humanos eran complejas y, por ende, para solucionarlas haría falta un enfoque integrado, basado en la participación de la comunidad.  Entre los elementos que obstaculizaban una mayor participación de la sociedad civil en las actividades de ONU-Hábitat se incluían la falta de participación en cuestiones programáticas, la insuficiente capacidad técnica y la falta de recursos financieros.  En este sentido, se observó que la bien establecida práctica de asociación de ONU-Hábitat era uno de sus principales valores.  Se exhortó a la sociedad civil a participar en mayor medida en las actividades de ONU-Hábitat, y se sugirió que el reglamento del Consejo de Administración se estructurase de tal manera que asegurara la participación activa de los asociados de ONU-Hábitat.  También se recalcó que los programas de ONU-Hábitat debían ser compatibles con los programas y prioridades de los gobiernos nacionales y se alentó a ONU-Hábitat a mantener un diálogo continuo con los gobiernos y otros asociados del Programa de Hábitat.

7. Muchas delegaciones subrayaron la importancia de aumentar los fondos destinados a ONU-Hábitat; la mayoría pidió más contribuciones de fondos no asignados, pero una afirmó que las contribuciones debían destinarse principalmente a las actividades básicas de ONU-Hábitat.  Se señaló que la mayoría de las contribuciones provenía de un pequeño número de países donantes y se pidió a los países de todos los niveles de desarrollo que aumentaran sus contribuciones.  Se planteó la necesidad de una mayor, y más previsible financiación y se exhortó a los Estados que no habían contribuido antes a hacerlo.  También se abogó por el fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos, de acuerdo con la resolución 3327 (XXXX) de la Asamblea General, de 16 de diciembre de 1974.  Por otro lado, varias delegaciones advirtieron que el presupuesto de ONU-Hábitat debía mantenerse en un nivel realista y alcanzable y basarse en un principio de crecimiento nulo con respecto a sus consecuencias en el presupuesto ordinario de las Naciones Unidas.  Varias delegaciones lamentaron lo que describieron como una disminución en el nivel de apoyo internacional a la vivienda para los pobres y otra solicitó medidas que permitieran a la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos movilizar fondos y financiación para la aplicación del Programa de Hábitat en los países en desarrollo.  La carga de la deuda, las limitaciones del comercio y la insuficiencia de los recursos nuevos y adicionales afectaban la aplicación del Programa de Hábitat en los países en desarrollo que obraban en un entorno internacional.

8. En el contexto de la financiación de ONU-Hábitat, la delegación de Kenya se comprometió a aumentar la contribución de su país a 3,8 millones de chelines kenianos anuales durante tres años, a partir del ejercicio fiscal 2004/2005.

9. La delegación de Noruega anunció que respondería a los pedidos de la Directora Ejecutiva de financiación más estable y previsible comprometiéndose a aportar dos millones de coronas noruegas al Fondo Fiduciario para el agua potable y el saneamiento, además de los 10 millones de coronas noruegas que ya había aportado a ONU-Hábitat para 2003.

10. Se mencionó la importancia de vigilar las actividades de ONU-Hábitat en los planos nacional y local y se sugirió que esa tarea podría llevarse a cabo con la actualización y publicación periódicas del Informe Mundial sobre los Asentamientos Humanos, y con informes detallados más específicos.  También se identificaron los Observatorios Urbanos Mundiales de ONU-Hábitat como vehículos para lograr una investigación y vigilancia eficaces.  A la luz de lo expuesto, se hizo hincapié en la necesidad de que los gobiernos continuaran apoyando la vigilancia de las tendencias nacionales y locales en la aplicación del Programa de Hábitat, la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio y los objetivos pertinentes de la Declaración del Milenio.

11. Aunque encomiaban las actividades de ONU-Hábitat, varias delegaciones afirmaron que los países en desarrollo no tenían suficiente representación en ONU-Hábitat y el resto del sistema de Naciones Unidas con respecto a la contratación de personal y recursos humanos.

12. Algunas delegaciones expresaron su compromiso con la aplicación de los Objetivos de Desarrollo del Milenio y el Plan de Acción de Johannesburgo relacionados con la vivienda y pidieron a las entidades asociadas relacionadas con el desarrollo que se sumaran a estos esfuerzos.

13. Varias delegaciones de países devastados por conflictos detallaron la destrucción masiva de asentamientos humanos y las enormes cantidades de personas desplazadas y de refugiados resultados de esos conflictos.  Una delegación pidió que los asociados en relación con el desarrollo intensificaran sus esfuerzos para brindar asistencia y cumplir sus compromisos con países devastados por la guerra.

14. La delegación de Uganda prometió que su país haría una humilde contribución a la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos como prueba de su cabal apoyo a una Fundación revitalizada capaz de ejecutar los programas de mejoramiento de los barrios de tugurios.

15. Varias delegaciones encomiaron el hecho de que el Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat se hubiese convertido en un órgano entre períodos de sesiones para representar al Consejo de Administración.

16. Una delegación expresó dudas acerca de la viabilidad de un Carta Mundial de Gobierno Local de carácter vinculante.  Pidió que se profundizara el debate sobre ese tema.

17. Una delegación acogió con satisfacción el resultado del reciente Tercer Foro Mundial del Agua celebrado en Kyoto y el informe de ONU-Hábitat sobre “Agua y saneamiento en las ciudades del mundo – acción local para objetivos mundiales”, y esperaba con interés la aplicación oportuna de la Declaración Ministerial que se había aprobado en dicho Foro.

18. La delegación del Camerún señaló dos eventos venideros en Yaundé, Camerún: la 22º Asamblea General de Vivienda Afrique en junio de 2003 y la tercera edición de Africites en diciembre de 2003.

2.
Seguimiento del vigésimo quinto período extraordinario de sesiones de la
Asamblea General para realizar un examen y una evaluación generales de la
aplicación del Programa de Hábitat (tema 5 del programa)

19. La mayoría de las delegaciones reafirmaron su compromiso con la aplicación del Programa  de Hábitat y la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio. Muchas delegaciones también acogieron con beneplácito los resultados de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible y sus vínculos con el Programa de Hábitat, la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio y los objetivos correspondientes de la Declaración del Milenio.

20. Muchas delegaciones señalaron que el período de sesiones en curso era el primero desde que ONU‑Hábitat había pasado a ser un programa pleno de las Naciones Unidas, y todos acogieron con beneplácito la nueva condición de ONU-Hábitat pues ello fortalecería su capacidad para impulsar el programa de los asentamientos humanos y cumplir los objetivos de la Declaración del Milenio. También suponía una mayor responsabilidad para actuar con eficacia, con lo cual las expectativas puestas en el Programa  serían también mayores. Además, la nueva condición de ONU-Hábitat demostraba de que la comunidad internacional se estaba preocupado más por los problemas relacionados con los asentamientos humanos.

21. Muchas delegaciones también rindieron tributo a la Directora Ejecutiva, alabando sus esfuerzos y el papel que había desempeñado en solucionar los problemas que habían agobiado a la Comisión de Asentamientos Humanos de las Naciones Unidas (Hábitat) y en orientarla en el proceso de cambio que había culminado en su promoción a Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos.

22. La mayoría de las delegaciones mencionaron que la urbanización acelerada era un fenómeno decisivo, con profundas repercusiones en las cuestiones relativas a los asentamientos humanos. Planteaba uno de los más grandes desafíos a la aplicación del  Programa de Hábitat. También existían otros, como la pobreza, la falta de vivienda adecuada, la inseguridad de la tenencia y la falta de una buena gobernanza. En vista de estos problemas, muchos delegados manifestaron su apoyo al plan de mediano plazo de  ONU‑Hábitat.

23. El representante del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) subrayó la adhesión de esa organización al Programa de Hábitat y el compromiso de seguir colaborando con  ONU‑Hábitat y de fortalecer su asociación con las autoridades locales, especialmente en la solución de los problemas de las zonas periurbanas.

24. Varias delegaciones de países en desarrollo ofrecieron un panorama de las medidas que estaban adoptando en sus respectivos países en la esfera de los asentamientos humanos. Entre ellas cabe mencionar una intensificación del desarrollo de la vivienda urbana y rural y de las obras de infraestructura, en un marco de desarrollo sostenible; la formulación de leyes para regularizar los asentamientos no estructurados, así como garantizar la seguridad de la tenencia, un mejor control de la contaminación, más planificación urbana, entre otras cosas, mediante la aplicación de planes maestros urbanos; y asistencia de los gobiernos en la esfera del financiamiento de la vivienda y el mejoramiento del acceso al crédito del sector privado. Varios mencionaron haber logrado avances considerables en la disponibilidad de viviendas, con un alto índice de propiedad u ocupación de viviendas y de acceso al agua potable y saneamiento. Otros se refirieron a los éxitos logrados en materia de descentralización. Una delegación manifestó que su país había logrado asegurar la disponibilidad de vivienda y que se había comenzado a poner la mira en  garantizar un nivel de vida apropiado y en mejorar las viviendas de baja calidad.

25. Varias delegaciones de países en desarrollo señalaron que gobiernos habían implantado reformas y políticas, aunque algunas no habían comenzado a aplicarse por falta de financiamiento.

26. La mayoría de las delegaciones reconoció la importancia de los vínculos entre las zonas urbanas y rurales, e hizo hincapié en la necesidad de mejorar la calidad de vida en estas últimas para reducir la excesiva migración del campo a la ciudad.  Evitar este tipo de migraciones de cualquier otra manera no sería práctico. Al mismo tiempo, se reconoció que la urbanización no era un mal en términos absolutos y que la vida en las ciudades tenía varias ventajas. Más que tratar de eliminar o reducir los asentamientos rurales o urbanos, era preciso encontrar formas de lograr que se complementaran mutuamente.

27. Se hizo hincapié en el papel de la pobreza y los efectos que tenía para todos. Los factores macroeconómicos también se consideraban impedimentos para el desarrollo de asentamientos humanos sostenibles: tanto las altas tasas de interés, como la inflación elevada y la inestabilidad de los tipos de cambio dificultaban, y a menudo hacían imposibles, las inversiones privadas en el sector de la vivienda (que se consideraban esenciales para los asentamientos sostenibles), especialmente para los pobres. En tal sentido, se señaló que era imperativo contar con mecanismos de financiamiento internacional en favor de los pobres en la esfera de la vivienda y los asentamientos humanos, por lo que se alabó la iniciativa de la Directora Ejecutiva de crear un Servicio Mundial de Vivienda por tratarse de una medida que ayudaría a lograr los objetivos trazados.

28. Varias delegaciones también hicieron hincapié en la necesidad de fortalecer las asociaciones cuyo objeto fuera movilizar recursos para las inversiones en vivienda y en el desarrollo de asentamientos humanos sostenibles, y de idear mecanismos de financiación innovadores y mejorar las aptitudes de los países en desarrollo para la ejecución del Programa de Hábitat, la Declaración sobre las ciudades y otros asentamientos humanos en el nuevo milenio y la Declaración del Milenio.

29. La delegación de España se refirió al Foro Universal de la Cultura, que se celebrará en Barcelona en septiembre de 2004. Se trataba de un nuevo tipo de actividad de carácter internacional, auspiciada por la UNESCO, que ofrecería a la sociedad civil la posibilidad de interactuar con la sociedad internacional. Los tres temas principales del Foro, considerados cuestiones definitorias para la humanidad y el planeta, sería los siguientes: la paz; el desarrollo sostenible y la diversidad cultural; y el diálogo entre las culturas y la sociedad civil. Asimismo, se estaban llevando a cabo intensas negociaciones para preparar el segundo período de sesiones del Foro Urbano Mundial, que también se celebraría en Barcelona del 13 al 17 de septiembre de 2004.

B.  Diálogo I:  Descentralización efectiva y fortalecimiento de las autoridades locales

30. Los días 6 y 7 de mayo de 2003 se celebró un diálogo sobre descentralización efectiva y fortalecimiento de las autoridades locales.  La primera parte del diálogo, sobre descentralización efectiva, se llevó a cabo en la cuarta sesión plenaria, el 6 de mayo de 2001; la segunda, sobre el fortalecimiento de las autoridades locales, tuvo lugar en la quinta sesión plenaria, el 7 de mayo de 2003.

Primera Parte:  Descentralización efectiva
1.  Introducción
31. El diálogo sobre descentralización efectiva fue inaugurado por el Sr. Bo Göransson, Presidente del Consejo de Administración, y dirigido por la Sra. Mercedes Bresso, Presidenta de la Coordinación de las Asociaciones Mundiales de Ciudades y Autoridades Locales (WACLAC) y la Organización de Ciudades Unidas (UTO).  El tema fue presentado por un grupo de expertos que incluyó al Sr. Richard Stren, Profesor de Economía Política de la Universidad de Toronto, Canadá; el Sr. John Patrick Loughlin, de la Facultad de Estudios Europeos de la Universidad de Cardiff, Gales, Reino Unido; Sra. Christina Murray, Profesora de Derecho Público de la Universidad de Ciudad del Cabo, República de Sudáfrica; Sr. Derek Osborn, un representante del Regional Government Network for Sustainable Development, Londres,  Reino Unido; Sr. Brian Ward del International Centre for Municipal Development, de la Federation of Canadian Municipalities, Ottawa, Canadá; y Sra. Erna Witoelar, Asesora Regional Superior de la Iniciativa de Gestión Urbana (TUGI) de la región de Asia y el Pacífico del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD).  

32.
En el diálogo sobre la descentralización efectiva se examinó el papel de las políticas y los  principios de la descentralización en el fortalecimiento de los gobiernos locales para ejecutar el Programa de Hábitat y lograr el desarrollo sostenible, así como los compromisos necesarios, tanto de parte de los gobiernos nacionales como locales, para una descentralización efectiva. Este diálogo se celebró en cumplimiento de lo dispuesto en la resolución 18/11 de la Comisión de Asentamientos Humanos, en la que se pedía a la Directora Ejecutiva de ONU-Hábitat que intensificara el diálogo entre todos los niveles de los gobiernos y los asociados de Hábitat respecto de todas las cuestiones relacionadas con la descentralización y el fortalecimiento efectivos de las autoridades locales, incluidos los principios y, cuando procediera, los marcos jurídicos, en apoyo de la aplicación del Programa de Hábitat. En el primer período de sesiones del Foro Mundial Urbano, celebrado en mayo de 2002, se realizó el primer diálogo sobre este tema.

33.
Al presentar el diálogo, el grupo de expertos sobre descentralización planteó sus puntos de vista sobre el papel de las políticas de descentralización en la generación de una gobernanza eficaz y participativa y la conveniencia de contar con principios y directrices en materia de descentralización elaborados de común acuerdo, con el fin de apoyar el proceso de fortalecimiento de los gobiernos locales. Estas observaciones se formularon en respuesta a la presentación realizada por uno de los expertos de un examen de las políticas de descentralización, de 28 países y de las esferas propuestas, derivadas de ese examen, en las que se podrían elaborar en mayor medida los principios de la descentralización (es decir, los marcos constitucionales y jurídicos; la democratización y la participación popular; y los mecanismos financieros y fiscales). La mayoría de los expertos coincidió en que esos principios eran útiles, pero, para que fueran eficaces, las políticas de descentralización debían combinar la descentralización de las responsabilidades con una descentralización suficiente de recursos y de atribuciones fiscales. Además, las políticas de descentralización debían estar equilibradas geográficamente a fin de ser equitativas y promover la participación y abordar los problemas en el plano subnacional (regional).

2.  Debate
34. En el debate que siguió a las presentaciones, formularon declaraciones y observaciones los representantes de Bélgica, Burkina Faso, Egipto, los Estados Unidos de América, Francia, Grecia (en nombre de la Unión Europea y los 10 Estados cuyo ingreso a la Unión ha sido aprobado), la India, Indonesia, Lesotho, México, la República Unida de Tanzanía, Suiza y Uganda.  También formuló una declaración el representante de la Santa Sede. Asimismo hizo uso de la palabra el representante de la Fundación Rio Urbano.
35. La mayoría de los gobiernos que respondieron a las presentaciones de los expertos coincidieron en que las políticas de descentralización pueden desempeñar un papel positivo para lograr el desarrollo de asentamientos humanos sostenibles y la ejecución del Programa de Hábitat. En general, manifestaron su apoyo a la continuación del diálogo sobre la descentralización y el desarrollo de posibles principios. En especial, una delegación que representaba a un grupo de países expresó su apoyo enérgico y concreto a la creación de un grupo consultivo especial de expertos para asesorar sobre el proceso de diálogo y a la elaboración de un sólido marco internacional de principios y directrices sobre descentralización. Otros representantes también se refirieron en especial a sus propias experiencias en la descentralización que, en general, calificaron de positiva. Una delegación, si bien manifestó su apoyo en general, destacó que la descentralización política debe vincularse con los avances en materia de desarrollo social y económico.

36. También se abordó el tema de la descentralización como factor de facilitación de la democracia, pues se señaló que a menudo existe una relación estrecha entre ambas, aunque ésta no es necesariamente causal. Varios representantes también  aprovecharon la oportunidad para formular aclaraciones sobre la situación de su país en la esfera de la descentralización en relación con las conclusiones del documento de antecedentes para el diálogo. La sesión del dialogo concluyó con un resumen de lo expuesto por parte de uno de los expertos del grupo, representante de la Unión Internacional de Autoridades Locales (IULA), Sr. Heinrich Hoffschulte, Primer Vicepresidente del Consejo de Municipalidades y Regiones, sección europea de la IULA, quien acogió con beneplácito las observaciones de los Estados Miembros y su reacción en general positiva a las presentaciones del grupo de expertos.

Segunda Parte:  Fortalecimiento de las autoridades locales

1.  Introducción

37. En la quinta sesión plenaria, celebrada el 7 de mayo de 2003 por la mañana, tuvo lugar un diálogo con las autoridades locales y otros asociados sobre el fortalecimiento de las autoridades locales.  Además de la documentación oficial
, ONU‑Hábitat y la Coordinación de Asociaciones Mundiales de Ciudades y Autoridades Locales (WACLAC) también prepararon para el diálogo un documento de antecedentes oficioso titulado “Partnership for Local Capacity Development – building on the experience of city‑to‑city cooperation”.

38. Inició el diálogo Sr. Bo Göransson, Presidente del Consejo de Administración, quien introdujo el tema y luego cedió la dirección de la reunión a la Sra. Mercedes Bresso, Presidenta de la Coordinación de Asociaciones Mundiales de Ciudades y Autoridades Locales (WACLAC).  El diálogo se organizó en tres series de sesiones, tratándose en cada una el fortalecimiento de las autoridades locales desde la perspectiva específica cada uno de los tres grupos fundamentales de asociados cuya cooperación era necesaria.  La perspectiva de las autoridades locales se debatió en la primera serie de sesiones, con introducciones de tres alcaldes y jefes de autoridades locales
.  La perspectiva de los  programas internacionales de apoyo se debatió en la segunda serie de sesiones con introducciones de dos representantes de asociaciones de autoridades locales y programas internacionales de apoyo
.  La perspectiva de la comunidad de donantes se debatió en la tercera serie de sesiones, con introducciones de los representantes de las delegaciones de Francia, Estados Unidos de América y Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte
.  Hubo interesantes contribuciones de los asistentes
.  El Presidente del Consejo de Administración clausuró el diálogo con observaciones finales.

2.  Debate

39. En el debate sobre el fortalecimiento de las autoridades locales, los participantes se centraron en tres cuestiones amplias:  las razones y prioridades para el fortalecimiento de las autoridades locales; los principales asociados en el desarrollo de la capacidad local y sus funciones; y la necesidad de armonizar los diferentes esfuerzos de estos grupos principales de asociados.  Los participantes también expusieron enseñanzas prácticas obtenidas de experiencias concretas en el fortalecimiento de las autoridades locales.
40. Con respecto a la primera cuestión, los participantes señalaron que el fortalecimiento de las autoridades locales está íntimamente ligado a los debates sobre descentralización, democracia local, buena gobernanza y la aplicación de los principios de subsidiariedad acordados en el Programa de Hábitat.  Los participantes también observaron que la necesidad de fortalecer las capacidades de planificación y gestión locales se han destacado prácticamente en todos los principales acuerdos intergubernamentales mundiales, tales como el Programa de Hábitat, el Programa 21, los Objetivos de Desarrollo del Milenio, y los resultados de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible.  Todos ellos destacan el desarrollo de la capacidad local como requisito previo básico para lograr objetivos fundamentales de desarrollo tales como la mitigación de la pobreza y la igualdad de los géneros, así como el desarrollo social, económica y ambientalmente sostenible.  Algunos participantes destacaron en este contexto la importante función de las autoridades locales para garantizar servicios vitales tales como agua, saneamiento, salud, transporte público, vivienda, energía y seguridad.  Otros estimaron que la necesidad de fortalecer las funciones de las autoridades locales ya está generalmente aceptada.  Los participantes subrayaron además la capacidad de gestión local como un factor significativo para atraer inversiones del sector privado.

41. Con respecto a la segunda cuestión, los participantes señalaron la importante función de las autoridades locales como los asociados más cercanos de los gobiernos nacionales en el desarrollo de capacidades de gestión entre todos los agentes locales de los sectores público, privado y comunitario cuya participación activa es necesaria.  También se arguyó que los gobiernos nacionales pueden desempeñar una función crucial en el establecimiento del marco jurídico para el desarrollo de la capacidad local y el apoyo de todas las formas de creación de capacidad, en vez de utilizar la falta de capacidad local como motivo para oponerse a la descentralización.  Esto debería incluir necesidades estratégicas de capacidad local tales como la posibilidad de establecer vínculos efectivos entre todos los niveles de gobierno, el establecimiento de asociaciones nacionales de autoridades locales y la difusión internacional de conocimientos y enseñanzas obtenidas en la práctica.  Los participantes comentaron también las importantes contribuciones hechas a estos esfuerzos locales por los programas internacionales de apoyo, que difieren en muchos aspectos importantes, reflejando la diversidad de intereses, recursos e instituciones de los que proceden.  En este contexto se mencionó repetidamente la cooperación entre ciudades como un medio eficaz desde el punto de vista de los costos de desarrollo de la capacidad local.  Además, los participantes reconocieron la importante función de los donantes para financiar estratégicamente programas de desarrollo de la capacidad de distinto tipo con el fin de responder a las prioridades locales y promover la cohesión y la complementariedad en el seno de la comunidad internacional de desarrollo.  Los participantes se decantaron por hacer los programas existentes más eficaces en vez de crear nuevos.

42. Con respecto a la tercera cuestión, los participantes reconocieron la necesidad de una asociación sistemática entre grupos interesados clave en el desarrollo de la capacidad local, incluidas las autoridades locales y otros agentes locales, los gobiernos nacionales, los programas internacionales de apoyo y la comunidad de donantes.  Se sugirió la necesidad de contar con un marco común para la cooperación entre ciudades con el fin de desarrollar el potencial de aprender entre homólogos captando enseñanzas y ofreciendo instrumentos sin limitar la flexibilidad de la cooperación entre ciudades.  Para facilitar dicha cooperación, los participantes destacaron la necesidad de disponer de mejor información sobre las necesidades de las ciudades y el apoyo disponible.  Se consideró que la “Asociación para el Desarrollo de la Capacidad Local”, descrita en el documento de antecedentes de WACLAC/ONU-Hábitat, era una importante iniciativa que promovería el desarrollo de la capacidad local.

C.  Diálogo II:  Financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios

1.  Introducción

43. El diálogo sobre financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios se celebró en la sexta sesión plenaria, celebrada el 7 de mayo de 2003 por la tarde.  Presidió el diálogo el Sr. Bo Göransson, Presidente del Consejo de Administración, y el Sr. John Hodges, ex-ingeniero jefe asesor del Departamento para el Desarrollo Internacional del Reino Unido ofició de moderador.  La sesión dio lugar a un debate sobre métodos para movilizar financiación con el fin de mejorar la calidad de vida y las condiciones de trabajo de los pobres urbanos, incluyendo la vivienda, servicios básicos, bienes, empresas de pequeña escala y otros servicios colectivos, en consonancia con la meta de ciudades sin barrios de tugurios de los Objetivos de Desarrollo del Milenio.  El diálogo brindó también la oportunidad a los delegados del Consejo de Administración de contar con más información sobre los aspectos sustantivos inherentes al fortalecimiento de la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos.
2.  Debate
44. Al comienzo de la sesión, el Sr. Jeffrey Sachs, Asesor Especial del Secretario General de las Naciones Unidas Kofi Annan sobre los Objetivos del Desarrollo del Milenio, se dirigió a la sesión mediante una grabación de vídeo y subrayó la importancia de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, que, en su opinión, ofrecían la mejor esperanza para que el mundo entero participara en los esfuerzos para mitigar la pobreza absoluta.  Señaló el elevado costo del logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio y la urgente necesidad de movilizar recursos.  Hizo un llamamiento para que los países ricos proporcionasen mayor asistencia financiera a los países pobres para ayudarles en esta empresa, reconociendo, al mismo tiempo, que esa asistencia por sí sola no sería suficiente.
45. Seguidamente cinco ponentes presentaron sus experiencias de las realidades, retos y mejores prácticas en la financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios.  Presentaron ponencias la Sra. Jane Weru, Directora Ejecutiva de Pamoja Trust (Kenya), el Sr. Oswar Mungkasa, de Neighbourhood Upgrading and Shelter Sector Project (NUSSP, Indonesia), el Sr. Per Ljung, Presidente y Director General de PM Global, la Sra. Pamela Lamoreaux, Directora de International Finance Corporation, y el Sr. P.M. M´baye, Director Gerente de Shelter Afrique.  Las ponencias trataron de fondos para los pobres urbanos gestionados por organizaciones de base y organizaciones no gubernamentales, programas nacionales de mejoramiento de viviendas y distritos, iniciativas público-privadas, la función de las instituciones financieras internacionales en apoyo de las iniciativas del sector privado, y la utilización de instrumentos de garantía de préstamos para fomentar el ahorro y el capital nacionales.

46. En el debate que siguió, formularon declaraciones y observaciones los representantes de Grecia (en nombre de la Unión Europea y de los diez Estados que van a acceder a ella), los Estados Unidos, Malí, la República de Corea del Sur, el Reino Unido,  el Senegal, Sudáfrica, y Túnez.  También formuló una declaración la organización no gubernamental Homeless International.

47. Hubo consenso general en que la seguridad de la tenencia de la tierra es una cuestión dominante que afecta fundamentalmente a las iniciativas de financiación.  También se reconoció que la financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios requiere un enfoque integrado y multifacético, que combine mecanismos de financiación con la creación de capacidad y la seguridad de la tenencia con el acceso a la vivienda asequible, servicios básicos y generación de bienes.  Es evidente que los recursos del sector público nacional tienen una función que desempeñar, lo cual plantea un formidable reto en muchos países en desarrollo, así como en los países con economías en transición.  También debe aprovecharse el potencial de las iniciativas y recursos locales, individuales y comunitarios, así como las contribuciones del sector privado oficial.  Los participantes señalaron que era necesario ampliar el alcance del sector privado formal, así como apoyar y acrecentar los mecanismos de financiación extraoficiales.  Los participantes reconocieron que una innovación de este tipo requiere un entorno político habilitador y marcos y legislación eficaces en materia de políticas, incluida la voluntad política de eliminar los obstáculos que impiden la participación efectiva de los pobres urbanos.

48. Muchos participantes destacaron la importancia de fortalecer los arreglos institucionales a nivel municipal y aumentar la capacidad de los gobiernos locales, facilitando un entorno apropiado para las inversiones y para la elaboración de soluciones sostenibles locales.  Otros destacaron la necesidad de reconocer la movilización comunitaria y los esfuerzos conexos para promover la capacidad de los pobres urbanos para movilizar y gestionar los fondos locales como una actividad de inversión.  Se consideró que la financiación de subvenciones tiene un papel que desempeñar en la creación de capacidad.
49. Se acordó que las grandes sumas requeridas para aplicar la meta 11 de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, estimada entre 50 y 100 mil millones de dólares EE.UU., no podrían obtenerse de la asistencia exterior para el desarrollo solamente.  Era importante aprovechar la asistencia oficial para el desarrollo de modo de fortalecer los mecanismos financieros nacionales (tanto oficiales como extraoficiales), movilizando el ahorro y el capital interno con el fin de mejorar las condiciones de vida y de trabajo de los pobres urbanos.  Hubo optimismo entre los participantes con respecto a que existía un nuevo ímpetu para idear soluciones innovadoras para la financiación del mejoramiento de los barrios de tugurios.
Anexo V
RESÚMENES DE LAS DECLARACIONES DE APERTURA

A.  Declaración del Sr. Ali-Ketrandji, Presidente de la Comisión de
Asentamientos Humanos en su 18º período de sesiones
1. El Sr. Ali-Ketrandji dio la bienvenida a los delegados, haciendo notar que el actual período de sesiones era el primero desde que el rango de ONU-Hábitat se había aumentado a la categoría de programa de la Asamblea General de las Naciones Unidas.  Manifestó que su nueva condición era un reconocimiento claro de ONU-Hábitat y su órgano rector como puntos de referencia dentro del sistema de las Naciones Unidas para la aplicación del Programa de Hábitat.  Encomió a la Directora Ejecutiva, Sra. Tibaijuka, que había logrado un cambio radical en el destino de ONU-Hábitat, y a todos los miembros del Comité de Representantes Permanentes, cuyos gobiernos habían apoyado plenamente a ONU-Hábitat en la Asamblea General de las Naciones Unidas cuando se adoptaron decisiones concluyentes relativas al futuro de 
 ONU-Hábitat.

B.  Declaración del Sr. Klaus Töpfer, Director Ejecutivo del Programa
de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente
2. En su discurso de apertura, el Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), Sr. Klaus Töpfer, destacó la estrecha relación entre el PNUMA y  
ONU-Hábitat.  Los dos únicos organismos de las Naciones Unidas cuya sede se encontraba en un país en desarrollo estaban vinculados también por la estrecha relación entre las cuestiones urbanas y medioambientales, según se reflejaba en los Objetivos de Desarrollo del Milenio.  Señaló que la elevación del rango ONU‑Hábitat a la condición de programa de pleno derecho era la conclusión de un proceso de revitalización con éxito iniciado por la Asamblea General en su resolución 53/242.

3. El orador señaló que la población urbana mundial estaba alcanzando actualmente la cifra de tres mil millones, dos mil millones de los cuales se encontraban en países en desarrollo.  Se esperaba que la población urbana mundial se duplicase en los próximos 30 a 35 años, cuando cuatro de cada cinco residentes urbanos vivirían en megápolis de países en desarrollo.  Destacó la necesidad de que el PNUMA tuviese en cuenta e incorporase la dimensión urbana al abordar cuestiones regionales y ambientales directamente vinculadas a la lucha contra la pobreza, señalando que había numerosas oportunidades de cooperación entre el PNUMA y ONU-Hábitat.

4. En los prolegómenos de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, la atención se centró en lograr la cooperación y actuación de los agentes esenciales para que interviniesen en la resolución de problemas acuciantes.  ONU-Hábitat y PNUMA habían promovido la importancia de los asentamientos humanos en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible y muchos de los proyectos de asociación que resultaron de la Cumbre tenían un importante componente urbano.

5. El Sr. Töpfer informó a los representantes de que el PNUMA estaba preparando una publicación sobre el vínculo entre urbanización y medio ambiente que proporcionaría datos en forma de cuadros y gráficos sobre el papel de las ciudades en las cuestiones ambientales, basándose en el capítulo sobre el medio ambiente urbano del informe sobre Perspectivas del Medio Ambiente Mundial preparado por el PNUMA.

6. En la última reunión del Consejo de Administración del PNUMA, que había tenido lugar hacía tres meses, en Nairobi, se había elaborado un programa de trabajo muy exigente con numerosas actividades directamente vinculadas al medio ambiente urbano.  El orador expresó el deseo del PNUMA de participar en los dos principales temas de la presente reunión y de cooperar plenamente con ONU-Hábitat en estas cuestiones.  Anunció que el PNUMA se había incorporado a la Alianza de las Ciudades y esperaba trabajar en estrecha cooperación con ONU-Hábitat y otros asociados.

7. Señaló, en conclusión, que el PNUMA y ONU-Hábitat habían preparado un informe conjunto sobre la marcha de las actividades para el presente período de sesiones del Consejo de Administración de ONU‑Hábitat y el reciente período de sesiones del Consejo de Administración del PNUMA, en el que figuraba su cooperación durante los últimos años, incluso en el contexto del Programa de Ciudades Sostenibles.

C.  Declaración de la señora Ana Kajumulo Tibaijuka, Directora Ejecutiva del
Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos

8. En su declaración de apertura, tras dar la bienvenida a los delegados en la primera reunión del Consejo de Administración del recientemente ascendido de rango Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (ONU-Hábitat), la Directora Ejecutiva destacó la nueva condición de ONU-Hábitat como programa de pleno derecho de las Naciones Unidas, que describió como un hito y una clara indicación de la comunidad internacional de que el desarrollo urbano sostenible, la vivienda adecuada y la difícil situación de los pobres urbanos del mundo eran prioridades irrevocables en el programa de desarrollo mundial.  Señaló, a este respecto, que la vivienda y los asentamientos de tugurios se habían situado en pie de igualdad con las cinco prioridades iniciales de agua y saneamiento, energía, salud, agricultura y diversidad biológica (WEHAB) en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible celebrada en Johannesburgo en 2002.

9. También se refirió a la Declaración del Milenio, señalando que incorporaba un conjunto compartido de objetivos y metas mensurables y que el logro de dichos objetivos y metas representaba el mayor potencial de la humanidad para librar al mundo de la pobreza.  De importancia más directa para ONU-Hábitat era el objetivo 7, meta 11:  lograr una mejora significativa de las condiciones de vida de por lo menos 100 millones de habitantes de tugurios, para 2020.

10. La Directora Ejecutiva mencionó que como manifestación más palpable de la pobreza urbana los barrios de tugurios eran los lugares en que todos los problemas urbanos se daban cita.  Las enfermedades, en particular, VIH/SIDA, el analfabetismo, la vulnerabilidad e inseguridad, especialmente para las mujeres y los niños, la falta de vivienda adecuada, el desempleo, la contaminación y la escasez de recursos para resolver estos problemas definían en conjunto el barrio de tugurios.  Curando a la ciudad de estos múltiples problemas mediante la mejora del entorno de los barrios de tugurios, se mejorarían sin duda las condiciones de vida de los habitantes de dichos asentamientos.  Los programas de trabajo de ONU-Hábitat para los bienios 2002-2003 y 2004-2005 eran clara expresión de esta orientación.

11. La oradora dijo que era esencial no solamente estudiar los síntomas de la pobreza en los propios barrios de tugurios, sino también reestructurar los vectores económicos, sociales y políticos que provocan y transmiten la desigualdad y la pobreza.  En el contexto del sistema de las Naciones Unidas, ONU-Hábitat, en particular, tendría que redoblar sus esfuerzos para elaborar medios demostrables para mejorar directamente el medio ambiente de los barrios de tugurios y las condiciones de vida de sus habitantes.  La Directora Ejecutiva destacó la importancia de prestar la debida atención a las causas y transmisores básicos de la pobreza urbana, de los que había que ocuparse mediante la planificación eficaz del desarrollo local y regional, así como mediante sólidas políticas urbanas nacionales en favor de los pobres, que se incorporasen a los planes de desarrollo económico nacionales y que fuesen promovidas por instituciones mundiales que tratasen de procurar un desarrollo territorial equilibrado.

12. La Directora Ejecutiva señaló que la visión estratégica de ONU-Hábitat era a la vez futurista y pragmática, estando en conformidad con las normas sociales y los principios políticos, así como con los mandatos, capacidades y objetivos de los asociados de ONU-Hábitat.

13. Los primeros cuatro elementos de la visión estratégica encontraban su expresión en los subprogramas del programa global de trabajo de ONU-Hábitat y en la estructura divisional de ellos derivada de la organización de ONU-Hábitat.  El quinto elemento, asociaciones estratégicas, era un sine qua non para la consecución con éxito de todos los objetivos de ONU-Hábitat.  La Directora Ejecutiva mencionó seguidamente con brevedad algunas de las asociaciones clave establecidas hasta ahora, tales como:  la Alianza de las Ciudades; el acuerdo señero entre ONU-Hábitat y el PNUD por el que se asignaban administradores del Programa de Hábitat a las oficinas nacionales del PNUD como promotores y expertos en materia de reducción de la pobreza urbana; los acuerdos recientemente firmados entre ONU-Hábitat, el Banco Asiático de Desarrollo y el Banco Interamericano de Desarrollo para colaborar en importantes esferas de actividades; la reciente asociación sector público/sector privado con el fabricante más importante de programas informáticos para sistemas de información geográfica, el Instituto de Investigaciones sobre Ciencias del Medio Ambiente (Environmental Sciences Research Institute (ESRI)), y el Acuerdo de asociación entre ONU-Hábitat y el Gobierno de los Países Bajos que fomenta la financiación plurianual por los donantes de actividades relacionadas con temas estrategias y resultados seleccionados, del programa de trabajo bienal de ONU-Hábitat.

14. La oradora instó a todas las delegaciones, a este respecto, a examinar el Acuerdo de asociación para determinar cómo podría armonizarse con los marcos de asistencia al desarrollo de sus países y dio las gracias a los Estados Miembros que habían ya acordado prestar su apoyo mediante este dispositivo.  Además de la mejora de los barrios de tugurios, ONU-Hábitat tendrá que fortalecer sus capacidades en las esferas de desarrollo económico urbano y de desarrollo urbano regional, así como su capacidad para asesorar sobre políticas urbanas e iniciativas legislativas nacionales.

15. Por una serie de razones, muchas de ellas políticas, las ciudades de la mayoría de los países en desarrollo no habían recibido los instrumentos necesarios para desempeñar la importante función que la moderna teoría del desarrollo les asignaría.  Sin recursos suficientes y capacidades adecuadas, las ciudades continuarían considerándose como un problema de desarrollo, no como una solución.  Por lo tanto instó a los Estados Miembros de las Naciones Unidas a que otorgasen más confianza a sus propias autoridades locales, expresando dicha confianza en forma de políticas que sean favorables a la subsidiariedad nacional en cuestiones locales.

16. La Directora Ejecutiva señaló que el compromiso de los Estados Miembros de las Naciones Unidas con la descentralización, que figuraba en el Programa de Hábitat, implicaba una obligación de ayudar al sistema de las Naciones Unidas a enfocar sus actividades de cooperación técnica a nivel local.  Aunque los Estados Miembros son todavía los principales objetivos de las actividades de desarrollo de las Naciones Unidas, la necesidad de preparar a las autoridades locales para un conjunto creciente de responsabilidades requería su apoyo a un programa que pueda funcionar directamente con los interesados directos locales, así como con los gobiernos nacionales, que sirva como promotor tanto de los intereses locales como de las normas globales.

D.  Declaración del Excelentísimo Señor Michael Wamalwa, Vicepresidente de Kenya

17. El Vicepresidente Wamalwa brindó una acogida especialmente calurosa a los delegados, reconociendo que las disposiciones iniciales para el período de sesiones se habían caracterizado por la incertidumbre debida a las preocupaciones sobre el síndrome respiratorio agudo grave, y expresó satisfacción por que el período de sesiones hubiese comenzado finalmente con escasos inconvenientes.  El período de sesiones tenía lugar en un momento en que más de un millón de personas habían perdido sus hogares debido a las inundaciones en Kenya.  Esto era una tragedia, pero la respuesta de la comunidad internacional había sido inconmensurable, y la promesa de apoyo por la Directora Ejecutiva de ONU‑Hábitat era sumamente alentadora.

18. Señaló que el período de sesiones era el primero que tenía lugar tras elevar el rango de ONU‑Hábitat a Programa de las Naciones Unidas, y que el cambio era prueba de la resolución de la comunidad internacional de conceder a las cuestiones asociadas con los asentamientos humanos la importancia que merecían dentro del sistema de las Naciones Unidas.  Felicitó también a la Sra. Tibaijuka por su elección al puesto de Directora Ejecutiva, asegurándole el apoyo incondicional de Kenya a sus esfuerzos.

19. El Vicepresidente observó que desde el último período de sesiones, los asentamientos humanos en los países en desarrollo habían continuado sufriendo numerosas calamidades, en particular, el VIH/SIDA, la pobreza y especialmente los conflictos civiles.  Como se reconoció en la Declaración sobre las Ciudades y otros Asentamientos Humanos en el Nuevo Milenio, que instó a la realización de esfuerzos para resolver los conflictos internacionales, la paz es un requisito previo para el desarrollo sostenible.  El VIH/SIDA es también un reto importante, y estaba erosionando rápidamente los avances realizados en el logro de los objetivos del Programa de Hábitat.  Nunca se concederá demasiada importancia al papel de la comunidad internacional en la prestación de apoyo técnico y creación de capacidad con el fin de vencer.

20. Manifestó que los pobres en general, y los habitantes de barrios de tugurios en particular, necesitaban perentoriamente agua potable salubre y saneamiento básico, como se reconoció en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible.  Por lo tanto, la creación por ONU-Hábitat de un Fondo Fiduciario para el agua y el saneamiento en apoyo del Programa de Agua para las Ciudades Africanas era acogida con satisfacción.  Kenya se había comprometido a resolver los problemas de los barrios de tugurios y asentamientos no estructurados, y había firmado un memorando de entendimiento con ONU-Hábitat para aplicar el Programa de Mejora de los Barrios de Tugurios en Kenya, una iniciativa de colaboración que comenzada en el asentamiento no estructurado de Kibera Soweto en Nairobi, se esperaba que se repitiese en otras ciudades de todo el país.

21. El Vicepresidente manifestó que dado que los asentamientos humanos sostenibles eran de capital importancia para la sostenibilidad ambiental, era fundamental que ONU-Hábitat trabajase en estrecha cooperación con el PNUMA en esferas tales como la reducción de la pobreza.  La pobreza se había reconocido en el programa del actual período de sesiones como la causa básica de las pautas de desarrollo no sostenible, y, por lo tanto, instó a los delegados y a otros interesados directos a debatir en profundidad la creación de riqueza y el mejoramiento del desarrollo económico.  La propia ONU-Hábitat no podía funcionar sin apoyo financiero adecuado, y a este respecto, se requería financiación suficiente y previsible para ONU‑Hábitat y la Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los Asentamientos Humanos.

E.  Declaración de la Sra. Rosalinda Valenton-Tirona, Presidenta del
Comité de Representantes Permanentes

22. La Sra. Rosalinda Valenton-Tirona, Presidenta del Comité de Representantes Permanentes informó al Consejo de Administración sobre la labor del Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat durante el período comprendido entre períodos de sesiones, según se pidió en el párrafo 8 de la parte dispositiva de la resolución 18/1, de 16 de febrero de 2001, de la Comisión de Asentamientos Humanos.

23. Recordó el establecimiento del Comité en 1984, en principio como órgano oficioso de los Representantes Permanentes acreditados ante el Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat), que condujo al establecimiento del Comité como órgano subsidiario entre períodos de sesiones del Consejo de Administración en la reunión de la Mesa del Consejo de Administración de 31 de octubre de 2001.  La Asamblea General, tras elevar la Comisión de Asentamientos Humanos al rango de Consejo de Administración de ONU‑Hábitat, en su resolución 56/206 de 21 de diciembre de 2001, decidió además que el Comité de Representantes Permanentes ante ONU‑Hábitat actuase como el órgano entre períodos de sesiones del Consejo de Administración.

24. La oradora presentó el informe de la Presidencia del Comité de Representantes Permanentes a ONU‑Hábitat sobre las actividades del Comité durante el período comprendido entre el 18° y el 19° período de sesiones del Consejo de Administración, tal como figuraba en el documento HSP/GC/19/3.

25. Señaló que el Comité había celebrado un total de 14 reuniones con la Directora Ejecutiva durante el período comprendido entre períodos de sesiones.  El Comité había examinado y vigilado la aplicación del programa de trabajo de ONU‑Hábitat y de las decisiones y resoluciones de la Comisión de Asentamientos Humanos en su 18° período de sesiones.  Además, y de conformidad con su mandato, el Comité había preparado 12 proyectos de resolución sobre cuestiones esenciales que figuraban en el programa del 19° período de sesiones del Consejo de Administración, transcritos en el documento HSP/GC/19/3/Add.1.

26. El Comité había preparado también un proyecto de texto del nuevo reglamento del Consejo de Administración de ONU‑Hábitat y dos proyectos de resolución comunes que se habían transmitido al Consejo de Administración para su ulterior examen y la adopción de las medidas adecuadas, y que figuraban en el tercer informe del Comité (HSP/GC/19/3/Add.2).

27. En nombre de la Mesa y del Comité de Representantes Permanentes, expresó su agradecimiento a la Directora Ejecutiva y a su personal por su plena cooperación y asistencia, que habían permitido al Comité desempeñar sus funciones.  También dio las gracias a los miembros del Comité de Representantes Permanentes por sus valiosas contribuciones y su incansable labor.

Anexo VI

MENSAJE DEL SECRETARIO GENERAL DE LAS NACIONES UNIDAS, 
SR. KOFI ANNAN, DIRIGIDO AL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN
DEL PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LOS
ASENTAMIENTOS HUMANOS (ONU-HÁBITAT)
EN SU 19º PERÍODO DE SESIONES

1. Es un gran placer para mí enviar mis saludos a este 19º período de sesiones, también primera reunión del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos. Deseo agradecer en particular al Presidente Kibaki y al Gobierno y pueblo de Kenya por acoger a ONU-Hábitat en Nairobi desde 1978. El apoyo que prestan no es más que una de las tantas manifestaciones del prolongado compromiso de Kenya con las Naciones Unidas.

2. La decisión adoptada por los Estados Miembros de convertir al Centro en un Programa de hecho y de derecho es muestra de que la comunidad internacional está verdaderamente preocupada por los problemas derivados de la rápida urbanización. Sin ir más lejos, esas preocupaciones y retos -incluida la necesidad de mejorar las vidas de por lo menos 100 millones de habitantes de los barrios de tugurios para 2020- figuran entre los puntos principales de los objetivos de Desarrollo del Milenio y de otros compromisos contraídos por los líderes mundiales en foros como la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, entre otros.

3. La función que les cabe ahora a ustedes, como Consejo de Administración, es ayudar a la comunidad internacional a cumplir esos objetivos. El período de sesiones en curso ofrece una oportunidad para realizar adelantos en varias esferas de importancia crítica. La buena gobernanza, por ejemplo, es un factor crucial para obtener financiación para mejorar las condiciones de vida en los barrios de tugurios y abastecer agua potable y servicios de saneamiento. También será necesario establecer fórmulas de asociación con las autoridades locales y con los grupos comunitarios para movilizar el apoyo político y práctico y -aspecto muy importante-, garantizar que los proyectos y las políticas reflejan en forma acertada necesidades y aspiraciones locales. Tampoco se podrán cumplir los objetivos de desarrollo urbano sostenible si no se incluyen en la ecuación las zonas rurales. Por ello, los insto a que consideren el tema con una perspectiva global, a que tomen en consideración los intereses económicos y ambientales de las comunidades rurales vecinas y a que alienten la descentralización para reducir la división entre las zonas rurales y urbanas.

4. En el pasado, y con la guía de su órgano rector, ONU-Hábitat fue uno de los pioneros en prestar ayuda a los gobiernos para manejar los complejos problemas que entraña la urbanización, haciendo posible, entre otras cosas, una rehabilitación y reconstrucción exitosas de las zonas urbanas después de conflictos. La comunidad internacional sigue poniendo la mira en ustedes para que creen una visión estratégica que ayude a aplicar el Programa de Hábitat y oriente las actividades que realizamos en forma colectiva para edificar ciudades y otros asentamientos humanos pacíficos y prósperos. Les deseo un gran éxito en sus debates.

1 	Dondequiera que se utilice en el presente reglamento, el término “organismos especializados” se refiere a organismos especializados que tengan relación con las Naciones Unidas; también se incluyen el Organismo Internacional de Energía Atómica, la Organización Mundial del Comercio, la Organización Mundial del Turismo, la Organización para la Prohibición de las Armas Químicas y la Comisión Preparatoria de la Organización del Tratado de prohibición completa de los ensayos nucleares.
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1 	La composición del Consejo de Administración quedó determinada por las elecciones celebradas en la novena sesión plenaria del Consejo Económico y Social, celebrada el 30 de abril de 2003.


2 	Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), Estambul, 3 a 14 de junio de 1996 (A/CONF.165/14), cap. I, resolución 1, anexo II.


3 	Resolución 55/278 de la Asamblea General de 8 de septiembre de 2000.


4 	A/56/326.


� 	Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), Estambul, 3 a 14 de junio de 1996 (Publicación de las Naciones Unidas, No. de venta S.97.IV.6), cap. I, resolución 1, anexo I.


� 	Resolución S-25/2 de la Asamblea General, anexo.


� 	Véase A/54/764, capítulo XV.


� 	Figurarán en HSP/19/8/Rev.1, que se de publicará una vez finalizadoa la reunión el período de sesiones del Consejo de Administración.


� 	Informe de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, Johannesburgo, Sudáfrica, 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002 (Ppublicación de las Naciones Unidas, No. de venta S.03.II.A.1 y corrección), cap. I, resolución 2, anexo.


� 	A/53/463.


� 	Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, Río de Janeiro, 3 a 14 de junio de 1992 (Publicación de las Naciones Unidas, No de venta S.93.I.8 y correcciones), Vol. I: Resoluciones aprobadas por la Conferencia, resolución 1, anexo II.


� 	HSP/GC/19/11.


� 	Informe del primer período de sesiones del Foro Urbano Mundial, Nairobi, 29 de abril a 3 de mayo de 2002, anexo I, secciones 3) y 6).


� 	Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento N( 4 (E/2001/24�E/CN.3/2001/25), párr.5, incs. a) y b).


� 	Informe de la Conferencia Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo, Monterrey, México, 18 a 22 de marzo de 2002 (Publicación de las Naciones Unidas, N( de venta: S.02.II.A.7), cap. I, resolución, anexo.


� 	Véase HSP/GC/19/INF/6.


� 	HS/C/17/2/Add.2, anexo.


� 	Véase la resolución 56/206 de la Asamblea General, cap. I, secc. B, párr. 1.


� 	OJO No existe en documento de referenciaVéase el anexo II de este informe, “Informe del Grupo de Trabajo sobre el Reglamento del Consejo de Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos”.


� 	HSP/GC/19/14


�	HSP/GC/19/6.


� 	Informe de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, Johannesburgo, Sudáfrica, 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002 (Publicación de las Naciones Unidas, N( de venta: S.03.II.A.1 y corrección), cap. 1, resolución 1, anexo.


� 	Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Medio Ambiente y Desarrollo, Río de Janeiro, 3 a 14 de junio de 1992 (Publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.93.I.8 y correcciones), vol. I: Resoluciones aprobadas por la Conferencia, resolución 1, anexo II.


� 	Fuente: “Monitoring the millennium development goal, target 11: Slum dweller  estimation”, Centro de investigaciones demográficas y sanitarias de África/ONU-Hábitat, Observatorio Urbano Mundial, Nairobi. Abril 2003.


� 	HSP/GC/19/2/Add 4.


� 	De acuerdo con este principio, las responsabilidades públicas serán ejercidas por las autoridades más cercanas a los ciudadanos.


� 	HSP/GC/19/7.


� 	HSP/GC/19/2/Add.1 


� 	Ahora bien, la prohibición de desalojos forzosos no es de aplicación a los desalojos forzosos llevados a cabo de conformidad con la legislación y con arreglo a las disposiciones de los Pactos Internacionales de Derechos Humanos (Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos y Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales), Observación General N° 7 (1997), aprobada por el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, HRI/GEN/1/Rev.3, pág. 94.


� 	A/CONF.191/12.


� 	A/CONF.191/11.


� 	HSP/GC/19/2/Add.3.


� 	Resolución 18/10, sobre la función de las autoridades locales, resolución 18/11, sobre descentralización eficaz y el fortalecimiento de las autoridades locales, y HSP/GC/19/2/Add.2, informe de la Directora Ejecutiva relativo a la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible.


� 	La Sra. Mercedes Bresso, Presidenta de la Coordinación de Asociaciones Mundiales de Ciudades y Autoridades Locales (WACLAC) y de la Organización Ciudades Unidas (UTO); el Sr. Amos Masondo, Alcalde de Johannesburgo, Sudáfrica, y la Sra. Jane C. Ortega, Alcaldesa de San Fernando, Filipinas.


� 	El Sr. Heinrich Hoffschulte, primer Vicepresidente de la sección  Europea de la Unión Internacional de Autoridades Locales (CEMR), y el Sr. Bowing King, del Consejo Internacional para las Iniciativas Ambientales Locales (ICLEI).


� 	El Sr. Jean�Marie Tetart de la delegación francesa, la Sra. Marcia Urquhart Glenn de la delegación de los Estados Unidos de América y el Sr. Patrick Wakely de la delegación del Reino Unido.


� 	Intervenciones de Alemania, Bangladesh, Bélgica, Egipto, India, Lesotho, Noruega, República Democrática del Congo, Rusia, Zimbabwe, el Commonwealth Local Government Forum, la Unión Africana de Autoridades Locales y UNITAR.
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